
        
            
                
            
        

    


Introducción



 






Las
entrevistas imaginarias que, durante los últimos diez años, he
incluido en Mi Enfoque tienen el propósito de poner al
descubierto la hipocresía, la obsesión, la distorsión y la
parcialidad con la que los medios de comunicación internacionales,
gobiernos y personalidades públicas tratan el problema
israelí-palestino.


Considero que la mejor forma con la que se puede
combatir la hipocresía y los prejuicios es utilizando las armas del
humor, la ironía, la parodia y la farsa.


Las instituciones e individuos que
"entrevisto" en estas páginas son, (con pocas excepciones),
instituciones e individuos que existen en la vida real. En el caso de que sean
producto de mi imaginación, esto es mencionado en el texto o en una nota
al pie de la página.


Las opiniones y comentarios que expresan los
"entrevistados" son, generalmente, citas de declaraciones que ellos
han hecho públicamente, pero, en otros casos, son parafrases de lo que
yo considero son sus verdaderos sentimientos y opiniones. Lo que
dirían  si dejasen a un lado su
hipocresía


Las entrevistas están presentadas en el orden cronológico
en que fueron escritas, y van, cada una de ellas, precedidas por una breve
explicación acerca del "entrevistado" y las circunstancias que
motivaron la "entrevista.". 
















Acta de la reunión de líderes palestinos realizada
antes de la muerte de Arafat


12
de noviembre, 2004



 

Mohammed Yasser Abdel Rahman Raouf Arafat al.Qudwa,
más conocido como Yasser Arafat, nació en el Cairo, Egipto, en
1929 y  murió el jueves 11 de
noviembre del 2014 en un hospital en Paris, debido a causas que nunca han sido
publicadas, posiblemente por complicaciones de SIDA, (Efraim Karsh, en su libro
"Arafat's War", menciona que el líder palestino era
homosexual.)


Arafat es considerado uno de los principales
terroristas del Siglo XX. En el año 1993 firmó los Acuerdos de
Oslo con Israel, lo cual le permitió asumir el poder en Gaza y en la
Ribera Occidental. En el año 2000 rechazó la oferta de un acuerdo
de paz presentada en la Conferencia de Camp David por el primer Ministro Ehud
Barak y el presidente Bill Clinton. Dos meses después inició una
guerra de terror, a la que se llamó "La Segunda Intifada" que
causó la muerte de más de mil israelíes e hirió a más
de diez mil, y que terminó cuando murió en Paris y fue sucedido
por Mahmoud Abbas. 



 

*********************



 

Los líderes palestinos, según
imaginación de Mi Enfoque, se reunieron secretamente durante la
noche del miércoles 10 de noviembre del 2004 en Paris. Tomaron parte
entre otros la Sra. Suha Arafat y los dirigentes Mahmoud Abbas y Ahmed Qureia.
Este es el acta de la reunión.



 

Abbas ¡Vivo o muerto,
conectado o desconectado, el viernes lo enterraremos de todos modos!  


Suha    ¡Ustedes
lo único que quieren es tomar el poder! ¡Desgraciados! ¡Sionistas! ¡No permitiré
que lo desconecten hasta que no me haya dado todos los números de las
cuentas suizas!


Qureia Señora,
está claro que con usted el amor es a los chicharro-millones y no al
chancho, (me refiero a Arafat, con el debido respeto por supuesto).


Suha    Sólo yo, su esposa, tengo el derecho
de desconectarlo para que se muera.


Abbas  ¡Si usted lo desconecta la muerte de Arafat
sería un Suhacidio!


Radio   Noticia
de último momento: El hospital acaba de anunciar que Arafat ha pasado de
coma a punto final.



 

Alboroto, conmoción y lágrimas. No es
claro si son de tristeza o de alegría.



 

Se
levanta la sesión.



 
















Entrevista a Jack Straw, Ministro de Relaciones Exteriores de la Gran
Bretaña


9
de abril, 2004



 

John Whitaker Straw, (nacido el 3 de agosto de 1946), más conocido
como Jack Straw, fue ministro de dos gobiernos del Partido Laborista en Gran
Bretaña, bajo Tony Blair y Gordon Brown, desde 1997 hasta el 2010- Fue
Ministro de Relaciones Exteriores desde el 2001 hasta el 2006, bajo Blair. 


En el mes de febrero del 2015
renunció a su puesto en el Parlamento cuando se descubrió que
estaba dispuesto a aceptar dinero a cambio de utilizar su influencia a favor de
una compañía china. Los "representantes chinos" eran en realidad
periodistas encubiertos del Daily Telegraph y la cadena
de televisión Channel 4, que filmaron el
encuentro con la ayuda de cámaras ocultas. 


Durante su
desempeño como Ministro de Relaciones Exteriores Straw tenía la
costumbre de criticar y sermonear a Israel, convencido de su superioridad moral
y ética. 


El 22 de marzo del
2004 Israel mató con un cohete disparado desde un helicóptero al
Sheik Ahmed Yassin (1937-2004) un clérigo musulmán parapléjico,
fundador de Hamás, y autor intelectual de decenas de actos de terror
cometidos por palestinos suicidas asesinos y cientos de muertes de
israelíes.


El mundo
condenó la liquidación del clérigo terrorista y muchos
comentaristas internacionales dijeron que el acto era negativo para la paz. El Parlamento
Europeo calificó la acción de Israel como un acto terrorista. 200,000 palestinos
tomaron parte en la procesión funeral.  


Jack Straw declaró "Aunque
entiendo que Israel necesita protegerse contra los actos terroristas, debe
hacerlo dentro del marco de la ley. ¡Israel no tiene ningún derecho a
efectuar este tipo de liquidación ilegal!”



 

*********************



 

Interesado por saber si Straw otorga algún
derecho de defensa a Israel decidí entrevistarlo imaginariamente. 



 

Enfoque ¿En que forma cree
usted que Israel debió haber actuado para estar dentro del marco de la
ley luego del intento de Hamás de hacer volar los tanques de gases
mortales en el puerto de Ashdod, lo cual hubiese causado la muerte de miles de
personas, pero que por suerte sólo causó diez muertos?


Straw      Primero de todo Israel debería haber enviado una carta de
protesta, cortés pero firme, a Yassir Arafat sobre este desafortunado
incidente. Luego, debería haber enviado una solicitud a la Autoridad
Palestina pidiéndoles que inviten a Yassin a acercarse a la
comisaría palestina más cercana a su domicilio para explicar si
su intención había sido matar a miles de personas o sólo a
diez. Y, por último, una carta amable, (usted sabe que fácil de
ofenderse son los árabes), al mismo Yassin pidiéndole disculpas
por cualquier ofensa que sin querer se le hubiese hecho, y prometiendo no
repetir.


Enfoque  Imaginémonos que un miembro de la resistencia palestina ha tirado
una granada a un soldado del ejército israelí. ¿Este soldado
tiene derecho a dispararle al palestino?


Straw      ¡De ningún modo! Una vez que el
luchador palestino ha arrojado ya la granada ha quedado sin armas, y es ilegal
e inmoral que un soldado israelí dispare a una persona desarmada.  


Enfoque  ¿Tiene Israel algún derecho a capturar
o liquidar a los dirigentes de las organizaciones terroristas que envían
suicidas-asesinos a matar israelíes?


Straw      ¡Por supuesto que no! Israel no tiene
ningún derecho a atacar a esos dirigentes pues ellos no matan
personalmente, son dirigentes políticos y religiosos. Por ejemplo,
Rantisi, el nuevo jefe de Hamás, ahora que Yassin está en el
paraíso, es un médico pediatra, un hombre dedicado en cuerpo y
alma a la salud física y espiritual de los niños, a quienes les
explica en forma poética todo lo que les espera en el paraíso.
Atacar o liquidar a un hombre como Rantisi, profesional, médico
sacrificado, (es decir, que envía niños al sacrificio),
sería un crimen tan condenable como matar a Yassin, un hombre piadoso y
creyente en Dios.


Enfoque ¿Cual entonces
debería ser la reacción de Israel contra los actos que ellos
consideran terror y barbarie?


Straw      Israel debería dar la otra mejilla,
como está escrito en la Biblia. Y su recompensa será que
algún día le dedicaremos un minuto de silencio a la memoria del
estado judío.
















Entrevista a Jérôme Champagne,


Subsecretario General de FIFA


17
de abril, 2006



 

Jérôme Champagne (nacido el 15 de junio de 1958 en
París) se desempeñó como diplomático francés
entre los años 1983 al 1998. Luego, fue un alto ejecutivo de la FIFA
(Federación Internacional de Asociaciones de Fútbol) del
año 1999 al 2010. En el año 2010 se retiró de FIFA y hoy
es consejero de la Federación Palestina de Fútbol y del
Comité Olímpico Palestino.


En el mes de marzo del 2006
los palestinos dispararon un cohete Kassam desde Gaza a Israel, que cayó
en el campo de fútbol del Kibutz Karmiya, hirió a un espectador y
causó shock a otros dos que tuvieron que ser hospitalizados. Esta
noticia fue publicada únicamente en la prensa israelí. La prensa
internacional no la publicó por no juzgarla de suficiente
interés.


Unos días más
tarde un avión israelí lanzó una bomba a un campo de
fútbol en Gaza, que se hallaba vacío ese día, pero que,
según Israel, era utilizado por la organización terrorista para
entrenar a sus miembros. Esta noticia fue distribuida por Associated Press y
publicada por docenas de medios de comunicación internacionales,
incluyendo Al-Jazeera, CBS de Canadá, Los Angeles Times, Washington Post
y USA Today.


El daño que la bomba
israelí causó al campo de fútbol palestino ocasionó
que la Federación Internacional de Fútbol Amateur (FIFA),
organización basada en Suiza, emitiese un comunicado, a través de
su Subsecretario General, el Sr. Jerome Champagne, condenando la acción
israelí. El Sr. Champagne declaró que "el fútbol debe
quedar fuera de la política", y anunció que FIFA estaba
estudiando posibles sanciones contra Israel.



 

*********************



 

Mi Enfoque telefoneó a
Jerome Champagne para entrevistarlo imaginariamente al respecto.



 

Enfoque        Sr. Champagne, le estamos telefoneando
para hacerle algunas preguntas sobre la reacción de FIFA al daño
que Israel causó al campo de fútbol palestino. Tenemos entendido,
por sus declaraciones, que FIFA no permite que el fútbol se mezcle con
política.


Champagne  ¡Exacto! Por más de cien años
FIFA ha luchado por hacer del fútbol un deporte universal. ¡Dañar
un campo de fútbol es inaceptable!


Enfoque        El periodista Tom Gross ha escrito un
artículo acusando a FIFA de parcialidad y doble standard en lo que se
refiere a Israel. 


Champagne  No se le puede creer nada a Gross. Todos
sabemos que es un verdadero filosemita, declarado y reconocido. Le es imposible
controlar sus prejuicios cuando escribe.


Enfoque        Gross menciona que Uday, el hijo de
Saddam Hussein, presidente durante el gobierno de su padre de la
Asociación Iraquí de Fútbol, hacía torturar a los
futbolistas de su país cuando perdían un partido internacional, y
FIFA nunca protestó.


Champagne  ¡Ya le dije que FIFA no se mete en
política! Torturar y golpear a futbolistas por perder un partido no es
política. Es disciplina. Tal vez algunos digan que Uday exageraba, pero
así era él, muy exigente con sus deportistas.


Enfoque        Cuando el régimen de
Talibán en Afganistán azotaba y ejecutaba a cientos de personas
en los estadios de fútbol por violar la ley islámica, FIFA
tampoco protestó.


Champagne  ¡Por supuesto que no! Las acciones de
Talibán eran de carácter religioso, no político.


Enfoque        Durante la dictadura de Pinochet miles
de prisioneros fueron detenidos en el Estadio Nacional de Chile. FIFA no
consideró necesario comentar al respecto.


Champagne  ¿Pero que esperaba usted de Pinochet si las
cárceles ya estaban llenas? ¿Qué aloje a los presos en hoteles?


Enfoque        Cuando los palestinos organizaron un
campeonato de fútbol en honor al suicida que mató a 31 personas
que celebraban Pesaj, FIFA no los criticó.


Champagne  Dar un nombre, aunque sea controversial, a un
campeonato de fútbol es cuestión de nomenclatura. No es
política.


Enfoque        Dígame entonces, ¿En que se
diferencia el ataque palestino a un campo de fútbol israelí con
un cohete Kassam, del daño que los israelíes causaron al campo de
fútbol palestino?


Champagne  La diferencia es obvia. Cuando los palestinos
disparan un cohete a un campo de fútbol, donde hay gente y causan que
tres personas sean hospitalizadas, eso no es política. Es una
legítima reacción contra la opresión israelí. Pero,
tirar una bomba a un campo de fútbol que se sabe que está
vacío y que allí no hay nadie a quien se pueda herir, es puro
vandalismo, causado por razones políticas, y esto es algo que FIFA no
puede tolerar.
















Entrevista al Dr.
Samuel Kobia,


Secretario General
del Comité Ejecutivo


del World Council of Churches (WCC)


27
de mayo, 2006



 

El World Council of Churches (WCC – Consejo Mundial de
Iglesias) es una organización Protestante fundada en el año 1948.
Las 349 iglesias y denominaciones que la forman tienen 560 millones de miembros
en 110 países.


En el año 2010 WCC organizó una Semana
Mundial de Paz en Palestina. El Centro Simon Wiesenthal emitió una
declaración donde expresa que la WCC en 62 años nunca
emitió una declaración respecto a los intentos árabes de
destruir Israel, de echar a los judíos al mar, y de asesinarlos con
actos terroristas. El Secretario General, Dr. Samuel Kobia dijo que "la
ocupación israelí de territorios palestinos es un pecado contra
Dios".


Los
miembros del Comité Ejecutivo del World Council of Churches se reunieron
hace unos días en Ginebra. Luego de un corto debate, llegaron a la
conclusión unánime que la culpa exclusiva y total de los
problemas en el Medio Oriente es de Israel. Según el Comité,
"las acciones de Israel hacia los palestinos no tienen justificación
moral, legal o política".



 

*********************



 

Mi Enfoque entrevistó
imaginariamente al Secretario General de la WCC, el reverendo Dr. Samuel Kobia:



 

Enfoque     Tengo entendido que hace un año, en
el 2005, el WCC pidió a sus 340 iglesias afiliadas en más de 110
países, que representan a 550 millones de cristianos protestantes, que
retiren sus inversiones de Israel.


Dr. Kobia  Eso es completamente cierto.


Enfoque     ¿Piensan tomar iguales medidas contra
Sudán por la masacre de Darfur, contra China por la destrucción
demográfica de Tibet, o contra Rusia por su guerra cruenta contra
Chechenia?


Dr. Kobia  ¡De ningún modo! Esos países no
son judíos.


Enfoque     ¿No considera usted que las acciones de
Israel se deben a la necesidad de defenderse contra el terrorismo y los
suicidas asesinos?


Dr. Kobia  ¡No señor! Israel debería
recordar lo que dijo Jesucristo, "No debes resistir el mal. Si alguien te
golpea en la mejilla derecha, dale también la izquierda". San Mateo
capítulo 5, verso 39.


Enfoque     Me imagino que ese consejo usted
también lo aplica a los palestinos.


Dr. Kobia  ¡Usted se equivoca! Las enseñanzas de
Cristo no se aplican a ellos, ya que son musulmanes.


Enfoque     ¿Cuál es su opinión respecto a
la evacuación de los judíos de Gaza, y al propósito del
gobierno de Israel de retirar 60,000 o más judíos de la Ribera
Occidental?


Dr. Kobia  Me parece que es una política muy
acertada que ya ha salvado muchas vidas. Usted habrá notado que desde
que sacaron a los judíos de Gaza, no ha muerto allí un solo
judío.


Enfoque     Por supuesto, ya que no quedó un solo
judío que podría ser matado. ¿Pero, cómo explica usted
que, a pesar del completo retiro israelí de Gaza, los palestinos siguen
disparando cohetes a las poblaciones civiles de Israel?


Dr. Kobia  Una cosa no tiene nada que ver con la otra.


Enfoque     ¿Cuál es su queja fundamental contra
Israel?


Dr. Kobia  Uno de los gobiernos anteriores de Israel
mató a Cristo, y el gobierno de hoy no puede evadir su responsabilidad
por ese hecho.

















Entrevista a Ibrahim Hamed,


terrorista de Hamás
capturado por Israel


27 de mayo, 2006



 

Ibrahim Hamed, de
41 años de edad, comandante de la división armada de Hamás,
(organización terrorista que hoy gobierna a los palestinos, y que fue
elegida por abrumadora votación) fue capturado hace unos días por
las Fuerzas de Seguridad israelí, después de 8 años de
búsqueda. Tiene en su "currículo" más de 90
israelíes muertos, 5 americanos asesinados, y cientos de heridos.
Organizó el ataque contra los depósitos de gas y combustible en
las afueras de Tel Aviv, que, por milagro, no causó la muerte de miles
de personas en los barrios cercanos.


Hamed
organizó y dirigió el ataque suicida al Café Momento de
Jerusalén donde murieron 12 personas; hizo colocar la bomba en la
cafetería de la Universidad Hebrea de Jerusalén donde murieron 9
personas; envió un carro bomba a la Plaza Zion de la capital que
mató a 11; y ordenó el ataque suicida en un café de Rishon
Lezion que causó la muerte de 6 personas.


Durante 8
años logró eludir la captura, hasta que, hace un par de
días, el Shin Bet, Servicio de Seguridad israelí, recibió,
alrededor de la media noche, un informe acerca del lugar donde Hamed se hallaba
escondido. A las 4 de la mañana, una fuerza policial anti terror
rodeó la casa. Con altoparlantes lo conminaron a salir y entregarse.
Cuando Hamed rehusó, las fuerzas israelíes dispararon contra la
casa, y un buldózer arremetió contra ella. Hamed, al ver
que las cosas iban en serio, salió de la casa, se quitó la ropa
por orden de los soldados, (para así demostrar que no llevaba explosivos
escondidos), quedó en paños menores, y se rindió.


Hamed fue juzgado,
encontrado culpable de decenas de asesinatos y condenado a 45 sentencias de
cadena perpetua.



 

*********************



 

Mi Enfoque tuvo la oportunidad
de hacerle una entrevista imaginaria a Ibrahim Hamed:



 

Enfoque  Usted es responsable de haber convencido a un
gran número de jóvenes palestinos para que se conviertan en
suicidas bombas, y siembren la muerte y la destrucción en cafés y
cafeterías en ciudades israelíes, mereciendo así,
según usted, el paraíso islámico con 72 vírgenes.


Hamed    Efectivamente, jabibi.


Enfoque  ¿Porqué, al
verse rodeado por los soldados, no puso usted en práctica sus propias
enseñanzas de suicidio para llegar al paraíso islámico? En
vez de suicidarse o morir luchando se rindió sumisamente.


Hamed    La respuesta es muy sencilla. Soy terrorista fanático,
pero no idiota. ¡A mi no me vengan con el cuento de las 72 vírgenes que
me esperan en el paraíso! ¡Yo prefiero una sola, aquí, aunque no
sea tan virgen!
















Entrevista a Paul Mackney,
Secretario General de la Asociación de Profesores de Gran Bretaña


3 de junio, 2006



 

El Sr. Paul Mackney fue
Secretario General de la Asociación de Profesores de la Gran
Bretaña, (NAFTHE según las iniciales del nombre en ingles), desde
1997 hasta 2006.


La Asociación convocó
a una conferencia el 27 de mayo del 2006 para votar a favor de un boicot de
todos los académicos israelíes que no se manifiesten públicamente
contra la política del gobierno israelí respecto al conflicto israelí-palestino.


La Anti-Defamation League (ADL),
Liga de Anti-Difamación, escribió una carta a NAFTHE unos
días antes del voto, donde dijo: "Protestamos contra el boicot, que
equivale a un ataque a la libertad de la academia. En las universidades
israelíes judíos y árabes estudian y viven juntos en paz y
coexistencia. Un boicot disminuye las posibilidades de paz. Al ignorar abusos
masivos de los derechos humanos en otros lugares del mundos NAFTHE es culpable
de hipocresía, intolerancia, discriminación y estándares
dobles."


El boicot de los
académicos israelíes fue aprobado por la conferencia.



 

*********************



 

A
continuación el texto completo de la entrevista imaginaria que Mi
Enfoque le hizo al Sr. Mackney.:



 

Enfoque     Buenos días, Sr. Mackney. Tengo
entendido que su organización consta de 69,000 miembros. ¿Cuántos
votaron a favor del boicot?


Mackney    Sólo participaron en la
votación los que se hallaban presentes en la conferencia. De ellos, 106
votaron a favor y 71 se opusieron. El boicot, por consiguiente, fue aprobado
por mayoría abrumadora.


Enfoque     ¿Contra quienes está dirigido el
boicot?


Mackney    Contra las instituciones e
individuos en Israel que no expresen públicamente su oposición a
la política de apartheid, racista, discriminatoria, y cruel del ente
sionista.


Enfoque     ¿Podría usted ser más específico?


Mackney    Como no. Boicotearemos a todo
aquel que no manifieste pública y claramente que comparte y apoya
nuestra posición respecto a la política de Israel.


Enfoque     Disculpe, pero eso me suena a
extorsión.


Mackney    De ningún modo.
Extorsión se refiere al intento de obtener dinero o algún otro
bien por la fuerza. En nuestro caso no queremos dinero. Lo único que
pedimos, por votación democrática de nuestra organización,
es que los académicos israelíes apoyen nuestra política
pro palestina, y si no lo hacen sería lamentable lo que les
podría pasar. 


Enfoque     ¿Obligar a los académicos a que
expresen opiniones fieles a la "línea del partido" no es un
rezago del estalinismo o del macartismo? 


Mackney    Tal vez se podría decir
eso, pero hay un precedente histórico mucho más similar a nuestra
acción. Me refiero al boicot de los nazis a los académicos
judíos y la expulsión de los maestros y profesores judíos
de escuelas, colegios y universidades alemanas en la década de los 30.


Enfoque     ¿Tomaron ustedes en cuenta que hay miles de
alumnos árabes, profesores, y también decanos árabes en
las universidades israelíes?


Mackney    Por supuesto que si. Ellos
también tendrán que dar la misma declaración si quieren
que nuestro boicot no los afecte. Nosotros no discriminamos.


Enfoque     Hace un par de años terroristas
palestinos colocaron una bomba en la cafetería de la Universidad Hebrea
de Jerusalén, que causó numerosos muertos y heridos. ¿Han
considerado ustedes solicitar a los palestinos que se abstengan de explotar
bombas en instituciones de enseñanza?


Mackney    ¿Qué tienen que ver las
bombas y los suicidios de los palestinos con la política criminal de
Israel de construir un muro de separación y dificultar la entrada de
palestinos a Israel?


Enfoque     En sus declaraciones usted da como una de
las justificaciones del boicot el hecho que hay más desempleo entre los
palestinos que entre los israelíes. He visto los números de
desempleo de los países europeos, y he notado que Francia tiene
más desempleo que Inglaterra. ¿Cree usted que eso justificaría
que los franceses boicoteen a los académicos ingleses? 


Mackney    Los franceses nunca
harían eso. Tienen demasiado respeto por la independencia de cada
país. Volviendo a nuestro tema, desde 1967 hasta el año 2000 no
había desempleo en las zonas palestinas ya que la mayor parte de ellos
trabajaban en Israel, y ganaban muy bien, con un sueldo promedio más
alto que en la mayoría de los países árabes.


Es injusto que, aprovechando el burdo pretexto de
bombas y suicidas en restaurantes, centros comerciales, discotecas, y
vehículos de transporte, los israelíes hayan reducido el
número de permisos de trabajo a los palestinos. Y esa es la causa del
desempleo y sufrimiento de los pobres palestinos.   


Hay que tomar en cuenta que los cientos de millones de
dólares que los países europeos donaron a los palestinos con el
objeto de crear infraestructuras y centros de trabajo, no se usaron para esos
fines, tal vez por error o falta de experiencia, sino para obtener armas y
explosivos o abrir cuentas secretas en Suiza.


Enfoque     Usted también justifica el boicot
citando el hecho que en el conflicto han muerto más palestinos que
israelíes. 


Mackney    ¡Así es! Pero le
prometo que el día que el número de israelíes muertos
iguale o pase el número de palestinos muertos estaremos dispuestos a
revisar el boicot, y, si el número de víctimas lo justifica, lo
aboliremos.
















Entrevista a un representante


de las Empresas Eléctricas de Israel


10 de junio, 2006



 

Este artículo lo
escribí a raíz de una racha de numerosos y frecuentes apagones
que causaron numerosas molestias y perjudicaron al público. Fueron
causados, no por falla técnica, sino por deficiente organización
de las Empresas Eléctricas.



 

*********************



 

Mi Enfoque logró,
después de muchos trámites y demoras, entrevistar imaginariamente
a un representante de las Empresa Eléctrica de Israel, cuyo nombre, por
razones posiblemente de modestia o de precaución, no nos permite
publicar.



 

Enfoque     Quiero agradecerle por concedernos esta entrevista. ¿A que se debe la
dificultad que tuve en conseguirla? 


Empresas   A los malditos apagones. Usted no se imagina
los problemas que hay, gente queda atrapada en los ascensores, los
semáforos no funcionan y hay choques de vehículos, e incluso hubo
un caso de un enfermo que usa una máquina para respirar; hubo que
llevarlo de emergencia al hospital porque sin electricidad la máquina no
funcionaba y el pobre casi se muere.


Enfoque     ¿Cuál es la causa de los apagones? 


Empresas   Nosotros los causamos al cerrar algunas
plantas eléctricas. Las que quedan abiertas no producen suficiente
electricidad para cubrir la demanda.


Enfoque     ¿Y por qué cierran las
plantas? 


Empresas   Tenemos que darles el mantenimiento anual que
necesitan.


Enfoque     ¿Por qué hacen ese trabajo ahora cuando ya comienza el verano y
el consumo de electricidad se duplica? ¿Por qué no lo hacen en invierno
cuando hay menos consumo? 


Empresas   Porque en invierno hace demasiado frío
para trabajar. ¿Pero quién iba a pensar que en junio haría tanto
calor?


Enfoque     Todos los años el verano llega a Israel en junio.



 

Empresas   ¡Es que este año se está
pasando tan rápido! Hace poco nomás era enero, y ahora, sin
darnos cuenta, de repente, ya estamos en junio.


Enfoque     Espero que el año entrante realicen el mantenimiento con la
debida anticipación, y eviten así los apagones que causan tantas
molestias al público.


Empresas   ¡No se preocupe! Lo haremos tan pronto ya no
haga frío.

















Entrevista a Ismail Haniyeh,


Primer Ministro de Palestina


1 de julio, 2006



 

Ismail Abdel Salam Ahmed
Haniyeh nació en Gaza en el año 1963. Desde muy joven
activó en política, primero en la Hermandad Musulmana y luego en
Hamás. El triunfo de Hamás en las elecciones legislativas de la
Autoridad Palestina en el año 2006 causó que Mahmoud Abbas lo
nombrara Primer Ministro. En junio del 2007 Hamás expulsó de Gaza
a la Autoridad Palestina, lo cual provocó que Abbas lo despojase de su
cargo. Haniyeh hizo caso omiso de la decisión de Abbas y, hasta el
día de hoy, continúa ejerciendo el cargo de Primer Ministro en
Gaza.


Haniyeh ha jurado nunca reconocer
al Estado de Israel y nunca hacer la paz. Armó a Hamás con
cohetes cada vez de mayor capacidad y alcance, y construyó
túneles para utilizarlos en futuros ataques sorpresas a las poblaciones
israelíes vecinas. Su política agresiva contra Israel condujo a
las guerras del 2008-2009, 2012 y 2014.


La entrevista imaginaria que
va a continuación fue escrita en julio del 2006, un año antes de
la ruptura entre Hamás, dirigida por Haniyeh, y la Autoridad Palestina,
presidida por Mahmoud Abbas. 



 

*********************



 

No fue fácil ni
sencillo para Mi Enfoque concertar una entrevista imaginaria con Ismael
Haniyeh, Primer Ministro de la Autoridad Palestina y miembro de Hamás,
el partido gobernante. Por suerte, con la ayuda del Presidente de Egipto
Mubarak, y de Ahmed Musa, un trabajador ilegal palestino que trabaja de
limpieza en el Ministerio de Defensa en Tel Aviv, se logró concertar
día y fecha para la entrevista en las oficinas de Haniyeh en Ramallah.


El día indicado
llegué a la barrera fronteriza entre Israel y Ramallah, y me puse al
final de una larga cola. Noté que del lado de Ramallah, para entrar a
Israel, también había cola. El que estaba primero en esa fila
tenía puesto un grueso abrigo negro que le cubría todo el cuerpo,
a pesar de que era un día de intenso calor. Los soldados le dieron orden
de quitarse el abrigo. 


Un grupo de mujeres
israelíes, pertenecientes a la organización Majsom Watch,
(Observadoras de Barreras de Control), empezaron a gritar "¡No te dejes
humillar!, "¡No te dejes humillar!" 


El árabe se
quitó el abrigo, dejando al descubierto un curioso cinturón. Los
soldados se lo decomisaron, y lo llevaron preso, mientras las mujeres de Majsom
Watch continuaban gritando, "¡Humillación!,
"¡Humillación!" 


Una vez cruzada la frontera
busqué un taxi. Se me acercaron algunas personas a quienes
expliqué que necesitaba movilidad. Me aseguraron que tenían un
vehículo y que para ellos sería un placer llevarme. Me
sorprendí cuando empezaron a amarrarme con una soga, cuyo extremo estaba
ya sujeto a la parte posterior del auto. 


"¿Porqué me amarran?", les
pregunté.


"Para arrastrarlo con el auto a toda velocidad
por las calles de Ramallah".


"Prefiero viajar adentro del auto", les
dije.


"No, no. Amarrado y arrastrado usted
llegará más rápido", me explicaron.


Les enseñé el
fax que Haniyeh me había enviado otorgándome una cita. Mis
interlocutores se ruborizaron del mal entendido, y pidieron disculpas. Me
desamarraron y me llevaron, adentro del auto, a las oficinas del Primer Ministro.


En la entrada del edificio
presenté mis credenciales a un grupo de guardias encapuchados, quienes
me llevaron al despacho de Haniyeh. Saludé al Primer Ministro, y, para
comenzar con una nota humorística, le conté que habían
querido arrastrarme con un vehículo por las calles de Ramallah. A
Haniyeh le encantó la anécdota y se rió a carcajadas. Roto
ya el hielo inicié la entrevista.



 

Enfoque  Gaza, después de la retirada unilateral de Sharon, hace casi un
año, ya no está bajo la ocupación de Israel. ¿Como
justifica usted el hecho que los palestinos de Gaza continúan disparando
cohetes Kassam a Shderot y a otras poblaciones israelíes?


Haniyeh  Disparar Kassams es para nosotros un
hábito, y como todo hábito, fumar por ejemplo, es muy
difícil dejar de hacerlo. Pero, me es muy grato informarle que pronto
dejaremos de disparar Kassams a Shderot. 


Enfoque  ¡Esa es una magnífica noticia! ¿Cuándo sucederá?


Haniyeh  Tan pronto terminemos de fabricar los cohetes Muhammad, cuyo alcance les
permitirá llegar hasta Tel Aviv.


Enfoque  ¿Tiene usted algún comentario respecto al hecho que Israel
continúa proporcionando electricidad a Gaza?


Haniyeh  Es la obligación de Israel, como fuerza ocupante, proporcionarnos
electricidad.


Enfoque  Pero Israel ya no ocupa Gaza desde agosto del
2005.


Haniyeh  ¡Ah, verdad, me lo olvidaba! De todos modos no hace diferencia. Israel
tiene que seguir proporcionando electricidad ya que nosotros no tenemos dinero
para construir centrales eléctricas.


Enfoque  Los palestinos han recibido miles de millones de Estados Unidos y de
países europeos. La suma total equivale per capita a más de
cuatro veces lo que Estados Unidos donó a los europeos en el Plan
Marshall. ¿Por qué no invierten ese dinero en la infraestructura de la
economía palestina? 


Haniyeh  Es cuestión de prioridades. Usted no se imagina cuanto cuesta
fabricar Kassams, y lo caro que hoy están los explosivos y las armas.
Sencillamente el dinero no alcanza para otros usos.


Enfoque  He notado que cuando Hamás realiza algún acto de terror,
Mahmoud Abbas, el Presidente de la Autoridad Palestina, lo condena. ¿Eso
significa que hay diferencia de opiniones entre ustedes?


Haniyeh  ¡De ningún modo! Hemos acordado dividirnos los trabajos. Nosotros
realizamos los actos de resistencia, y él los condena.


Enfoque  ¿Cuál es su visión del futuro?


Haniyeh  ¡Sueño con una gran Palestina, con fronteras desde Irak hasta el
Mediterráneo! ¡Sueño con una Palestina regida por la Ley
Islámica, luchando contra los infieles del mundo, obligándolos a
que se conviertan, o que se atengan a las consecuencias! ¡Sueño con una
Palestina donde musulmanes y judíos (los que queden, después que
Irán les tire la bomba atómica y nosotros matemos a los
sobrevivientes) vivan en paz y tranquilidad! 



 















Entrevista a Aidan White,


Secretario General de la Federación Internacional de Periodistas


22 de julio, 2006



 

Aidan White es un
periodista británico nacido en el norte de Irlanda. Durante toda su
carrera profesional manifestó gran interés por la ética en
el periodismo, y ha escrito varios libros sobre el tema. Hoy es el Director del
Ethical Journalism Network, organización que promueve la ética en
los medios de comunicación. Fue Secretario General de la
Federación Internacional de Periodismo (FIP) desde 1987 hasta el 2011.
Anteriormente trabajó como periodista en el diario The Guardian, que se
caracteriza por ser el periódico británico más hostil a
Israel. 


Durante la Segunda Guerra del Líbano,
provocada por el secuestro de soldados israelíes realizado por
Hezbolá, la organización islámica terrorista, Israel
bombardeó las instalaciones de Al-Manar, la estación de
televisión de HezboláHizballHezboláHwe,
y su órgano de propaganda. Aidan White condenó a Israel por esa
acción. Esta condena parcializada motivó que seis periodistas
israelíes renunciaran a ser miembros de la FIP.



 

*********************



 

Nos es grato presentar nuevamente otra de las
entrevistas imaginarias de Mi Enfoque. Esta vez la conversación
fue con el Sr. Aidan White, Secretario General de la Federación
Internacional de Periodistas. 



 

Enfoque Tengo entendido
que seis periodistas israelíes han renunciado a ser miembros de la FIP.


White      Es verdad, pero esa acción negativa no tiene ningún
fundamento válido. Su pretexto fue mi condena al bombardeo
israelí de la estación libanesa de televisión Al-Manar. 


Enfoque  ¿Usted cree que tal vez el hecho que Al-Manar pertenece a Hezbolá
y es su vocero tenga alguna relación con el bombardeo israelí?



 

White      No veo la relación. Al contrario, el bombardeo israelí
confirma lo que siempre he dicho: Israel tiene la política de silenciar
a las voces valerosas si no le gusta lo que dicen.


Enfoque  Tengo entendido que Estados Unidos y varios países europeos han
prohibido, desde hace varios años, las retransmisiones de Al-Manar por
ser parte de Hezbolá, una organización terrorista.


White      ¿Hezbolá es terrorista? No me haga reír.


Enfoque  Aparte de ser vocero de Hezbolá, ¿Al-Manar tiene alguna otra
cualidad?


White      ¡Claro que sí! Al-Manar es una de las pocas estaciones de
televisión en el mundo que tuvo el coraje de decir lo que otros
ocultaron por miedo al poder judío internacional: 4,000 empleados
judíos que trabajaban en las Torres Gemelas de Nueva York se quedaron en
sus casas el 11 de setiembre del 2001 ¡Lo desafío a que me diga que otra
estación de televisión dijo algo similar!


Enfoque  Los seis periodistas israelíes preguntan porque no ha condenado
usted a Hezbolá por disparar cohetes a periodistas israelíes.


White      Yo diferencio entre la agresión israelí y la
legítima defensa de Hezbolá.



 















Entrevista a Miguel Ángel Moratinos,


Ministro de
Asuntos Exteriores de España


24 de julio,
2006



 

Miguel Ángel Moratino,
nacido en Madrid el 8 de junio de 1951, es un diplomático y
político español, miembro del Partido de Trabajadores
Socialistas. Entre los años 1996 al 2003 fue el Representante Especial
de la Unión Europea en el Proceso de Paz del Medio Oriente.


Durante el gobierno de
José Luis Rodríguez Zapatero Moratinos sirvió como
Ministro de Asuntos Exteriores, desde abril del 2004 hasta octubre del 2010. 



 

*********************



 

En cumplimiento de otra de nuestras entrevistas  imaginarias un reportero de Mi Enfoque telefoneó
al Sr. Miguel Ángel Moratinos, Ministro de Asuntos Exteriores de
España.



 

Enfoque     ¡Aló, aló! ¿Hablo con el Sr.
Desatinos?


Moratinos  ¡Moratinos idiota!


Enfoque     No le estoy preguntando por su apellido materno. Deseo saber si hablo
con el Ministro.


Moratinos  ¡Si, si! ¿Quién habla?


Enfoque     Soy un reportero de Enfoque, una publicación de Israel.


Moratinos  ¡Ah! ¿Entonces usted es un judío de
Mmm…medio Oriente?


Enfoque     Así es. Desearía que usted me
relate con sus propias palabras el incidente que tuvo con un miembro de la
comunidad judía de España.


Moratinos  Todo comenzó cuando nuestro primer
ministro, José Luis Rodríguez Zapatero, dio un discurso al
Movimiento de las Juventudes Socialistas, donde sus justas apreciaciones sobre
Israel, (el país donde viven los judíos de Mmm…medio Oriente)
gustaron tanto al público que los asistentes le pidieron que se tome una
foto con la kaffiyah palestina en el cuello.


Enfoque     ¿El hecho que se puso públicamente la kaffiyah expresa
simbólicamente con quien están sus simpatías? 



 

Moratinos  ¡No, señor! Se la puso
sólo porque cree que así se parece a Rodolfo Valentino.


Enfoque     ¿Y que pasó después?


Moratinos  Un tal Mauricio Hatchwell, (vive en
España pero creo que es un judío de Mmm…medio Oriente),
declaró que el discurso de Zapatero en el acto del Movimiento de las
Juventudes Socialistas era anti israelí y anti semita, cuando en
realidad lo único que dijo nuestro Primer Ministro es que Israel está
lleno de judíos de Mmm…medio Oriente que han usurpado las tierras de los
palestinos.


Enfoque     ¿Y usted como reaccionó?


Moratinos  Como reaccionaría cualquier otro
español desde la época de la Inquisición. Le dije
"judío de Mmm…medio Oriente, que sea la última vez que
públicamente denuncies, condenes y te expreses de esa forma"


Enfoque     ¿Qué pasaría si el Sr. Hatchwell, bajo la impresión
de que vive en un país democrático donde hay libertad de palabra,
vuelve a decir algo similar?


Moratinos  Nuestra historia nos ha enseñado como
debemos tratar a los judíos de Mmm…medio Oriente cuando hablan con
insolencia. Hay tres métodos: el Auto de Fe, la expulsión, o la
conversión forzada. Ya escogeríamos cual es la solución
más apropiada para el Sr. Hatchwell.


Enfoque     Gracias, Sr. Desatinos.


Moratinos  ¡Moratinos, idiota!


Enfoque     Gracias, Sr. Moratinos Idiota.
















"Mel Gibson y
los Sabios de Sion"


(Obra teatral en un
acto)


8 de agosto, 2006



 

La frase latina "in vino veritas", (en el
vino hay verdad), se refiere al hecho de que las inhibiciones y las hipocresías
se pierden bajo la influencia del alcohol. Esto permite a la persona decir en
forma franca lo que verdaderamente piensa y siente.


La Gematría hebrea tiene una frase similar: "Cuando
el vino entra, el secreto sale".


Mel Gibson, ganador en 1995 del Oscar por la
dirección de la película "Corazón valiente" es
un católico devoto. En el año 2004 produjo y dirigió la
película "La pasión de Cristo", que muchos consideraron
antisemita, crítica que Gibson rechazó apasionadamente. 


El padre de Gibson, antisemita declarado, niega
que el Holocausto haya ocurrido, pero Mel siempre dijo que él, aunque
respetaba y quería a su padre, no compartía los prejuicios
paternos.


Hace unos días, en la comisaría a la
cual había sido llevado por manejar ebrio, Gibson dio rienda suelta a
sus verdaderos sentimientos, y gritó enardecido"¡Los judíos
de m…son responsables por todas las guerras!", frase que no venía
al caso pero que le salió de lo más profundo de su
corazón.


Es probable que Gibson quiso decir que los
israelíes son los responsables por todas las guerras, pero en su mente,
y en la de la gente que piensa como él, las palabras
"israelí" y "judío" son sinónimas e
intercambiables. Para Gibson, y otros como él, la frase hoy tan en boga,
"No soy antisemita, solo soy anti israelí", no tiene sentido.
Y esto explica porque un musulmán extremista, que odia a
Israel, mató e hirió a varias mujeres judías
americanas  en el edificio de la
comunidad judía de Seattle, culpándolas de la guerra en el Medio
Oriente.


Gibson no es la única personalidad de talento
que odia a los judíos. Han habido otros, como el Premio Nobel Saramago,
músicos de genio como Wagner, y algunos pintores famosos. Estas personas
son prueba viviente que la teoría de idiot savant es verdadera: ¡Una persona
puede ser un genio en determinado campo y un idiota redomado en otro!



 


 

*********************



 

La acción tiene lugar en la oficina de los Sabios de Sión.
Cuando se abre el telón se ven cuatro judíos, Luis, Fernando,
Carlos, y Alejandro, (por obvias razones sus verdaderos nombres no se pueden
mencionar), sentados en una mesa, jugando cartas.



 

Luis           Moishe, quiero decir Fernando,
insisto que un par de ases ganan a un par de reyes. Me debes cinco
dólares.


Fernando  OK Yankale, quiero decir Luis, te
los debo. Apúntalo en el Libro de los Protocolos de los Sabios de Sion,
y cuando tenga plata te los pago.


Carlos       Hablando de Protocolos, firmen de
una vez, porque ya es tarde y mi mujer me mata si llego después de la
medianoche.


Se oyen golpes en la puerta.


Alejandro  Voy a ver quien es 


Se levanta y abre la puerta.


Mel           ¿Es esta la oficina de los Sabios de
Sion?


Alejandro  Si señor, entre por favor.


Fernando  Tome asiento, caballero. ¿Le puedo
ofrecer un poco de shnaps? (Le da una copita. Mel se la  toma).


Mel           Gracias, necesitaba ese trago.
Disculpen si estoy interrumpiendo su trabajo de controlar el mundo. 


Carlos       No se preocupe. Ya hemos terminado
por hoy.


Mel           He venido por un motivo urgente.
¡Quiero que me conviertan al judaísmo en este momento, ahora mismo, ipso
facto, de inmediato!


Luis           ¿Porqué tanto apuro?


Mel           ¡Mi carrera se va al tacho si no
hago algo dramático! He decidido convertirme. 


Alejandro  Explíquese por favor


Mel           El otro día estaba yo
manejando un poco subido de tragos, - eso le puede pasar a cualquiera - y la
policía, - está dominada por ustedes, todos lo dicen, no yo, - me
llevó a la comisaría. Me acusan de haber gritado que los
judíos de m. son los responsables por todas las guerras. ¡Pero yo solo
repetí lo que dicen todos los periódicos y las estaciones de
televisión! La gente de Hollywood, - está dominada por ustedes,
todos lo dicen, no yo,- ya no quiere trabajar conmigo. Así que se me
ocurrió que la mejor solución es convertirme al judaísmo. "If
you can not beat them, join them", como
decimos en inglés. 


Luis           Para convertirse al judaísmo
hay que estudiar muchos meses con un rabino.


Mel           Yo no veo ninguna dificultad.
Siempre me ha gustado comer gefilte fish y vareniques.


Alejandro  Su película La Pasión
de Cristo da la impresión de que usted no tiene mucha simpatía
por los judíos.


Mel           ¡Todo lo contrario! Mi
película es muy sionista. Muestra que Tierra Santa era un país
judío en la antigüedad. ¿Acaso vio un solo palestino en la
muchedumbre de m. que escupía, insultaba, golpeaba, y maldecía a
Jesús? ¡No, porque todos eran judíos!


Luis           Consultaré su pedido con mis
colegas. (Se levantan Luis, Carlos, Fernando y Alejandro; van al fondo del
escenario, y conversan entre ellos. Luego regresan).


Luis           Lo sentimos mucho, pero por el
momento no hay vacantes. Si usted sigue interesado, puede volver a presentar su
aplicación en la próxima sesión de los Sabios de Sion. 


(Dirigiéndose a Carlos): Escribe
en el Libro de Protocolos de los Sabios de Sion que el señor
vendrá en la próxima sesión. Y tú Alejandro, no te
olvides que es tu turno de traer bocaditos.


Mel           ¡Yo puedo traer los ingredientes
para la matzá, pero tengo una pregunta!


Fernando  ¿Cuál es su pregunta?


Mel           ¿Qué tipo de sangre prefieren
para la matzá, O positivo ó O negativo?


Cae el
telón.
















Entrevista a Hassan Nasrallah,


jefe de Hezbolá


19
de agosto, 2006



 

Hassan Nasrallah, nacido en
agosto de 1960, es, desde 1992, el Secretario General de la organización
política y paramilitar libanesa, Hezbolá, "El Partido de
Dios", cuyos miembros son musulmanes shiitas. Es un clérigo que se
considera descendiente de Husain ibn Ali, el nieto del profeta Mahoma. No
acepta la legitimidad ni la existencia de Israel. 


Hezbolá fue fundada en
el año 1982. Recibe fondos, armas y entrenamiento de Irán. La
Unión Europea, los Estados Unidos, Australia, Canadá, Israel,
Gran Bretaña y otros Estados consideran oficialmente a Hezbolá
como una organización terrorista. En el Líbano Hezbolá
tiene representación en el Parlamento y ha sido parte del gobierno. Hoy
toma parte en la guerra civil de Siria apoyando al presidente Assad.


 


*********************



 

La siguiente es una entrevista imaginaria que el
reportero de Mi Enfoque hizo a Hassan Nasrallah, jefe de Hezbolá.



 

Enfoque        Tomando en cuenta que usted secuestró a los dos
soldados israelíes para canjearlos por mil prisioneros, y el resultado
ha sido que muchas de sus fortificaciones han sido demolidas; que gran parte de
sus misiles de largo alcance han sido destruidos; que murieron más de
800 civiles libaneses y cientos de guerrilleros de Hezbolá, aparte de
miles de heridos; que más de un millón de libaneses se volvieron
refugiados; que los daños a la propiedad pública y privada en el
Líbano son inmensos; y que las Naciones Unidas ahora exigen que el
ejército oficial del Líbano tome posiciones en la frontera con
Israel; ¿como califica usted el resultado de la guerra para Hezbolá? 


Nasrallah      ¡Una gran victoria!


Enfoque        ¿Cómo se describe usted a si mismo?



 

Nasrallah      Soy islámico y
sionista.


Enfoque        Lo de islámico lo comprendo, pero,
explíqueme por favor, ¿por qué se considera usted sionista?


Nasrallah      Le contestaré con una
pregunta, ¿Cómo define usted el sionismo?


Enfoque        Es el movimiento político judío que
alienta a todos los judíos a regresar a su patria ancestral.


Nasrallah      ¡Exacto! Yo también
quiero que todos los judíos del mundo vengan a Israel.


Enfoque        ¿Y por qué desea usted que todos los
judíos retornen a Israel?


Nasrallah      La respuesta es obvia. Si
todos los judíos estarían en Israel, nos ahorraríamos el
trabajo de tener que buscarlos por el mundo para aniquilarlos.1 La
guerra no puede terminar hasta que no hayamos eliminado Israel y matado al
último judío en el mundo.2


Enfoque        ¿Cuál es su opinión acerca de los
judíos?


Nasrallah      Si buscásemos por el
mundo una persona más cobarde, despreciable, débil de mente,
ideología y religión que el judío, no la
encontraríamos.3


Enfoque        Tengo entendido que la Resolución del Cese de
Fuego del Consejo de Seguridad exige que Hezbolá se desarme.


Nasrallah      (Riéndose hasta que se
le salen lágrimas). ¡Disculpe, disculpe, pero lo que usted dijo es tan
gracioso! Hemos llegado a un arreglo con el gobierno del Líbano
después de una breve conversación. Hezbolá se
quedará con sus armas, con la condición, que, cuando no las
estemos usando, no las carguemos en público. Es una condición muy
drástica, pero, debido a nuestra buena voluntad, la hemos aceptado.



 

_______________________________________________________



 

1.       
Declaración de Nasrallah publicada en el
New York Times el 23 de mayo, 2004, en la segunda sección, página
15, columna 1.


2.       
Artículo sobre Nasrallah, publicado en
el New York Sun, el 3 de noviembre del año 2005


3.       
Citado por Profesor Amal Saad Ghorayeb, (Ver el
artículo sobre Nasrallah en Wikipedia).


Enfoque        ¿Y respecto a la exigencia que el ejército
libanés patrulle la frontera con Israel?


Nasrallah      También en eso hemos
llegado a un acuerdo. En vez de enviar soldados, el gobierno del Líbano
nos enviará sus uniformes, para que nos los pongamos. Todos
quedarán felices, nosotros, el gobierno libanés, las Naciones
Unidas, Israel, y, especialmente, los soldados libaneses que se quedarán
tranquilos en sus casas.



 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 















Entrevista al Director de un periódico iraní


24 de setiembre, 2006



 

El 12 de setiembre del 2006 el Papa Benedicto XVI dio
una conferencia en Alemania, en la Universidad de Regensburg, donde él,
años antes, había sido profesor de teología. 


En la conferencia el Papa citó un comentario
respecto al Islam que había sido expresado a fines del Siglo 14 por el
emperador bizantino Manuel II Palalogos: "Enséñenme lo que
Mahoma trajo que era nuevo y allí encontrarán sólo maldad
e inhumanidad."


Esto fue publicado en todo el mundo y suscitó
protestas y condenas de dirigentes y clérigos islámicos. El Papa
se disculpó diciendo que las frases que había citado no
reflejaban sus propios puntos de vista.


Dos periódicos iraníes acusaron a Israel
de dictar al Papa lo que declaró respecto a Islam. Según el
periódico Jomhuri Islami, el objetivo de Israel fue distraer la
atención mundial de la "gran victoria de Hezbolá." El
periódico Kayhan tuvo otra explicación: "lo que
motivó a Israel a dictar ese párrafo al Pontífice fue el
nefasto plan judío de provocar un conflicto entre el cristianismo y el
Islam.



 

*********************



 

Deseoso
de averiguar como los periódicos iraníes descubrieron que todo lo
que dice y hace el Papa es dictado por Israel, pedí una entrevista,
imaginaria al jefe de redacción del periódico Jomhuri Islami.




 

Enfoque              Deseo saber
como consiguió esa información. Es un secreto absoluto que nadie
en el mundo conoce aparte de los Sabios de Sión ¿Alguien del Vaticano se
lo contó?


Jomhuri
Islami    No, no fue el
Vaticano. Tenemos un infiltrado, disfrazado de empleado de limpieza, en el
Ministerio de Dominación Mundial (MDM) del ente sionista. En su
último reporte nos informó que el jefe del MDM, aprovechando que
el Papa iba a dar una conferencia, pidió al rabino de su sinagoga que
busque alguna cita sobre el Islam. El rabino encontró una que le
pareció adecuada para sus fines. El jefe del MDM llamó al Papa
Benedicto, y le dijo, "Beni, aquí te habla Moishe; escribe lo que
te voy a dictar: Enséñenme lo que Mahoma trajo que era nuevo,
y allí encontrarán sólo maldad e inhumanidad". El
Papa leyó el discurso tal cual se lo dictaron, sin cambiarle ni una
coma.


Enfoque             ¿Cree usted
que les fue difícil a los judíos convencer al Papa para que
añada ese párrafo a su discurso?


Jomhuri
Islami    No, de
ningún modo. Fue un juego de niños comparado al Tsunami que
causaron con una bomba atómica en el año 2004.


Enfoque             ¿Qué
otros atentados han descubierto ustedes que fueron realizados por los
judíos?


Jomhuri
Islami    ¿Recuerda las
Torres Gemelas de Nueva York que fueron derrumbadas en el año 2001? El
MDM, antes de colocar las bombas, advirtió previamente a los miles de
judíos que trabajaban en las Torres para que ese día se queden en
sus casas. Los judíos, muy disciplinados ellos, guardaron el secreto y
no dijeron a ninguno de sus compañeros de oficina no judíos que
no fuesen al trabajo.


Enfoque             ¿A que
atribuye usted esos actos de los judíos?


Jomhuri
Islami    A su plan de
dominar el mundo, el cual está claramente explicado en el libro Los
Protocolos de los Sabios de Sion. Los judíos han obligado al
Presidente Bush, como primera etapa, a invadir Irak.


Enfoque              ¿Su
periódico está preparando alguna nueva revelación sensacional?


Jomhuri
Islami    ¡La
más sensacional de todas! ¡El Presidente de Irán Mahmoud
Ahmadinejad es en realidad un agente de los judíos!


Enfoque              ¡No lo puedo
creer! Explíquese por favor.


Jomhuri
Islami    Irán
está planeando, desde hace algunos años, con absoluta
discreción, borrar del mapa a los judíos, de una vez por todas,
con una bomba atómica. Queríamos que esto fuese una sorpresa,
para lo cual era imprescindible que nadie conociese nuestros planes hasta el
momento de tirarles la bomba. Lamentablemente, Mahmoud Ahmadinejad fue pagado
por los sionistas para revelar a voz en cuello nuestros planes secretos con el
objeto de que el mundo occidental impida su realización. Pero, el que
ríe último ríe mejor: ¡los sionistas no tomaron en cuenta
que ni a las Naciones Unidas en general, ni a los europeos en especial, les
importa un bledo si Irán destruye a Israel!



 
















Si Ehud Olmert
dialogase con Dios


a semejanza del
diálogo de Abraham con Dios en el capítulo 18 de Génesis


9 de diciembre, 2006



 

El 24 de noviembre del año 2005 el Primer Ministro Ariel Sharon y
el Vice Primer Ministro Ehud Olmert, tres meses después de la retirada
unilateral de las fuerzas israelíes de Gaza y de la expulsión de
8,000 civiles judíos residentes en la región, llegaron a la
conclusión de que era necesario para llegar a la paz con los palestinos
hacer lo mismo en Judea y Samaria (i.e. la Ribera Occidental del río
Jordán). 


Debido a la oposición numerosos miembros del Partido Likud,
Sharon y Olmert renunciaron al partido y formaron uno nuevo, Kadima, al cual se
unieron muchos que habían formado parte del partido Laborista. Las
elecciones del 2006 convirtieron a Kadima en el partido más grande de la
Knesset, y Ehud Olmert, que reemplazó a Sharon cuando este tuvo un
ataque cerebral, fue nombrado Primer Ministro.


El plan de Kadima era repetir en la Ribera Occidental la retirada
unilateral que habían realizado en Gaza el año anterior. Retirar
las fuerzas israelíes y desmantelar todos los asentamientos. Pero, en el
año que había pasado, los actos de los palestinos, que utilizaron
las zonas desocupadas de Gaza para lanzar cohetes desde allí a los
pueblos fronterizos israelíes, dieron indicios de que una nueva retirada
unilateral no traería consigo la paz sino cohetes, bombas y guerras, tal
como, durante los siguientes años, lo demostró la historia.


En este artículo muestro a Olmert tratando, sin éxito, de
encontrar palestinos que sinceramente quieran hacer la paz con Israel.



 

*********************



 

Olmert     "¡Oh, Señor! Para
lograr la paz con los palestinos estoy dispuesto a retirar a todos los
israelíes de las ciudades y asentamientos de Judea y Samaria, incluido
aquellos establecidos hace décadas en terrenos estatales."


Dios        "Hijo mío, ¿acaso
no lees el periódico, escuchas la radio o ves televisión?"


Olmert     "La verdad es que
últimamente, con todos los comités que me están
investigando por haber recibido sobornos cuando fui alcalde de Jerusalén,
no he tenido mucho tiempo. ¿Por qué? ¿Hay alguna novedad?"


Dios        "No se podría
decir que es novedad, pero el Primer Ministro de la Autoridad Palestina acaba
de visitar Irán y en un discurso reiteró, ante miles de oyentes,
que nunca reconocerá a Israel y que continuará con su guerra Jihad
hasta, lo que él llama, "liberar Jerusalén."


Olmert     "¿Señor, si
hubiese 50 palestinos que desean sinceramente la paz, podría yo retirar
unilateralmente a todos los habitantes judíos de Judea y Samaria, tal
como lo hicimos con los que vivían en Gaza?"


Dios        "Si hubiese 50 palestinos
que desean sinceramente la paz, estaría de acuerdo con que saques a
todos los judíos de Judea y Samaria."


Olmert     "Disculpa que me atreva a
regatear con el Señor, pero, si faltasen 5 de esos 50, ¿podría yo
desmantelar todas las ciudades y asentamientos de judíos en Judea y
Samaria?


Dios        "Si hubiese 45, te doy el
visto bueno."


Olmert     "Digamos que sólo
hay 40."


Dios        "OK, 40 estaría
bien."


Olmert     "Señor, perdona mi
insistencia, pero tal vez sólo hay 30".


Dios        "Si hubiese 30, puedes
retirar a todos los judíos de Judea y Samaria."


Olmert     "Pero, digamos que
sólo hay 20."


Dios        "Si hay 20, está
bien. Puedes desmantelar todas las ciudades y asentamientos y expulsar de
allí a todos los judíos."


Olmert     "Señor, no te
molestes, pero déjame preguntarte una vez mas, ¿Y si sólo hubiese
10 palestinos que sinceramente quieran hacer la paz?"


Dios        "Si hay 10, te doy luz
verde."


Olmert     (Desesperado) "Dios
mío, ¿Tu crees que durante mi vida podrá haber paz entre
israelíes y palestinos?"


Dios        (Suspirando) "¡Ay, hijo
mío! No la habrá en tu vida, y me temo que tampoco en la
Mía."

















Discurso del presidente de la


"Asociación de
Antisemitas Anónimos"


16 de diciembre, 2006



 

La "Asociación de
Antisemitas Anónimos" es un producto de mi imaginación. No
existe. Creer lo opuesto sería el equivalente de la creencia de los
antisemitas de que existen "los sabios de Sion". Por el contrario,
los antisemitas no son anónimos. Es fácil reconocerlos por sus
acciones y por las opiniones que expresan. 



 

Es antisemita quien:


·        
Propone o
justifica la muerte, daño o expulsión de los judíos


·        
Expresa
opiniones que deshumanizan, demonizan a los judíos o los consideran
miembros de una mítica conspiración mundial para controlar los
medios de comunicación, la economía y los gobiernos de los
Estados.


·        
Acusa a los
judíos, como pueblo, de ser responsable por actos reales o imaginarios
realizados por un individuo judío, grupo, el Estado de Israel, o,
inclusive, por no-judíos.


·        
Acusa a los judíos
de haber inventado o exagerado el Holocausto nazi.


·        
Acusa a los
judíos de ser, como grupo, más leales a Israel que al Estado del
cual son ciudadanos.


·        
Usa los
símbolos e imágenes asociados con el clásico antisemitismo
para caracterizar al Estado de Israel o a los israelíes.


·        
Compara la política
del Estado de Israel con la de los nazis.


·        
Culpa a
Israel por todas las tensiones religiosas y políticas que existan.


·        
Aplica un
doble estándar a Israel, exigiéndole un comportamiento que no se
espera ni se exige de otras naciones democráticas.


·        
Niega el
derecho del pueblo judío a su auto determinación, niega el
derecho del Estado de Israel a existir, o niega su legitimidad.



 

Hay instituciones antisemitas, hay
ONG (Organizaciones no gubernamentales) antisemitas, hay Estados antisemitas,
hay partidos políticos antisemitas. Pero, que yo sepa, no existe una Asociación
de Antisemitas Anónimos. Es una fantasía MIA. De todos modos, a
continuación va el discurso del presidente de la Asociación con
motivo de la clausura de las actividades del año 2006. 



 

¡Con ustedes el Presidente de la
Asociación de Antisemitas Anónimos!



 

*********************



 

Estimados miembros de la Asociación, amigos y
simpatizantes:


Me es muy grato saludarlos y
darles la bienvenida. Veo, con mucha satisfacción, que hoy contamos con
la presencia de distinguidas personalidades. Está entre nosotros Jimmy
Carter, ex-presidente de los Estados Unidos, quien acaba de publicar un
libro acusando de apartheid a Israel. 


(Jimmy Carter se levanta y
saluda. Cálidos aplausos del público)


También nos honra con
su presencia el obispo sudafricano Desmond Tutu, quien, con la
valentía que le mereció ganar el Premio Nobel a la Paz, ha
declarado que no debemos temer al poderoso lobby judío.


Igualmente saludamos a Daniel
Bernard, embajador de Francia en Gran Bretaña, quien, sustituyendo
por un momento la diplomacia por la franqueza, calificó a Israel de
"pequeño país de mierda".


(Regocijo en el auditorio.
Gritos de ¡Bravo! ¡Bravo! )


Nuestra asociación no
discrimina. Aceptamos judíos que piensan como nosotros, y, creanme, no
faltan. Este último año un número de judíos han
sido muy activos en nuestra organización. 


Pido aplausos para el famoso
intelectual Noam Chomsky, quien visitó Líbano hace algunos
meses, y se entrevistó con Nasrallah, el jefe de Hezbolá para
manifestarle su apoyo.


(Aplausos ensordecedores).


El profesor Norman
Finkelstein también está aquí. Es, como ustedes saben,
el autor del libro La industria del Holocausto donde explica como las
organizaciones judías explotan el holocausto para extorsionar billones
de dólares de Alemania, Suiza y otros países.


Veo a su lado al historiador Tony
Judt, quien ha declarado en repetidas ocasiones lo que muchos tienen miedo
de decir: Israel es un estado anacrónico, sin derecho a existencia.



 

Y no quiero dejar de mencionar
al rabino Moishe Friedman, de Austria, y al rabino Aharon Cohen de
Inglaterra, de la secta ultra ortodoxa "Naturei Karta", quienes nos
han representado con gran erudición y admirable devoción en la
reciente conferencia anti-Holocausto en Teherán. 


 (Aplausos. Gritos: "¡Vivan estos
judíos!" Exclamación: "¡Por ahora!" Risas).


El año que termina ha
sido uno de los mejores años para nuestra asociación desde que
terminó la Segunda Guerra Mundial. El número de miembros ha
aumentado notablemente, y hemos realizado dos actividades de gran éxito,
la conferencia sobre el mito del Holocausto, auspiciada por Irán; y la publicación
del reporte, El lobby israelí y la política exterior de los
Estados Unidos de los profesores Stephen Walt y John Mearsheimer.


Es cierto que antes de que los
profesores realizasen su valiosa investigación, ya sabíamos que
existe una conspiración judía para dominar el mundo. Pero no
teníamos pruebas. El reporte Walt-Mearsheimer nos ha dado las pruebas de
que el lobby judío controla a los Estados Unidos. Por ejemplo, el lobby
judío obligó al Presidente Bush a que invada Irak.


Nuestro libro de texto, Los
protocolos de los Sabios de Sión, se sigue vendiendo como pan
caliente en los países islámicos, pero su venta ha bajado algo en
el Occidente. Creo que cambiándole el título podríamos
vender miles de ejemplares más. En vez de llamarlo Los protocolos de
los Sabios de Sión sugiero que la nueva edición se llame Los
protocolos de los Sabios del Lobby. 


Nada se mantiene igual en el
mundo, (excepto la conspiración judía). Cuando el slogan ¡Judío,
vete a Palestina!, que usábamos hasta hace unos años, se
volvió obsoleto, fue sustituido por uno más popular, ¡Judío,
sal de Palestina! También el nombre de nuestra asociación,
Antisemitas Anónimos, ha cesado de reflejar la realidad actual. 


¡Señores, ya no somos
anónimos! Hemos salido del armario. Ya no es vergüenza ser
antisemita. Al contrario, famosos escritores, columnistas, políticos, se
enorgullecen de poder expresar sus verdaderos sentimientos hacia Israel y los
judíos a voz en cuello.


Por lo tanto, propongo que
actualicemos nuestro nombre. Convoco a un concurso para escoger un nombre
apropiado para nuestra Asociación que cada día está
más popular. El premio es un viaje a Irán con todos los gastos
pagados.



 

Y, para cerrar este acto,
pongámonos de pie y cantemos nuestro himno.



 

Primera estrofa:


♫ Los judíos, de mal grado,


con propósito infausto 


y desembozada agresión,


usando el mito del Holocausto


en su mundial conspiración,


vilmente han despojado


de su tierra a otra nación. ♫



 

Estribillo:


♫A los judíos, sin piedad,


los expulsaremos de la humanidad ♫



 

Segunda estrofa:                                                                                                      


♫Hablando con franqueza,


el pueblo palestino,


en verdad, no nos interesa.


Lo usamos con buen tino,


y solo como pretexto,


para que, con simpleza,


nuestro odio tenga texto. ♫



 

Estribillo:


♫A los judíos, sin piedad,


los expulsaremos de la humanidad ♫



 















Entrevista a Mahmoud Ahmadinejad,


presidente de Irán


26 de enero, 2007



 

Mahmoud Ahmadinejad, nacido en
octubre de 1956, fue presidente de Irán desde el 2005 al 2013. Se
graduó de ingeniero. Comenzó su carrera política en el
año 2003 cuando fue elegido alcalde de Teherán. Fue una figura
controversial dentro y fuera de Irán. 


En Irán fue criticado
por su política económica y su indiferencia por los derechos
humanos. Internacionalmente fue criticado por su hostilidad hacia diversos
Estados, principalmente Israel, pero también Arabia Saudita, Estados
Unidos y Gran Bretaña, y por sus declaraciones de que el Holocausto es
un mito, que Israel no debe existir, y que Estados Unidos causó la
destrucción de las Torres Gemelas en Nueva York. 


Cuando murió su gran
amigo Hugo Chávez, presidente de Venezuela, dijo "No tengo dudas de
que Chávez regresará un día junto con Jesús y el
Mahdi [Mesías Shiita]". 


Su reelección
fraudulenta causó grandes protestas en Irán y crítica internacional
en el año 2009.



 

*********************



 

La siguiente es una entrevista
imaginaria que Mi Enfoque le hizo recientemente a Mahmoud Ahmadinejad,
Presidente de la República Islámica de Irán.



 

Nuestro representante
llegó a las puertas del Palacio Presidencial, en Teherán, vestido
como un rabino de Naturei Karta. En la recepción le dieron una estrella
amarilla para que se la coloque en la solapa como identificación, y le
explicaron como debía saludar al presidente, de acuerdo al protocolo.
Fue llevado a la oficina presidencial, donde alzó su brazo derecho y
saludó, de acuerdo a las instrucciones recibidas, con un sonoro ¡Heil
Ahmadinejad!



 

Enfoque           En repetidas ocasiones ustedes han manifestado su
decisión de borrar del mapa a Israel, país donde residen seis
millones de judíos. Ese número, por coincidencia, es el mismo
número de judíos que usted niega que fueran asesinados por
Hitler.


Ahmadinejad   ¡Hitler nunca mató a nadie! Ese es un
embuste judío para extorsionar dinero de los europeos. Pero nosotros si
haremos lo que él no hizo. Y dentro de 30 años convocaremos a una
conferencia en Teherán para negar el Segundo Holocausto.


Enfoque           Usted ha declarado que su capacidad nuclear
sólo tendrá objetivos civiles.


Ahmadinejad   ¡Correcto! Nuestra capacidad nuclear
sólo tendrá objetivos civiles. Específicamente, civiles
israelíes.  


Enfoque           ¿No le parece extraño que las Naciones Unidas
nunca han condenado, y ni siquiera han debatido, sus intenciones genocidas que
claramente violan los principios de la ONU?


Ahmadinejad   ¡No, que va! Les importa un bledo. Al
contrario, si nuestra propuesta de liquidar Israel se presentase al voto
tenemos asegurados 160 votos a favor. Tres se abstendrán (Inglaterra,
Francia y Alemania), y sólo dos votarán en contra, (Estados
Unidos e Israel).  


Enfoque           ¿Prevé usted alguna dificultad para cumplir con
su plan de borrar a Israel del mapa?


Ahmadinejad   Hay una dificultad muy grande. Hasta ahora no
hemos logrado encontrar a Israel en nuestros mapas. Hemos encontrado a
Palestina pero no a Israel. No está en nuestros mapas. Tampoco aparece
en los mapas publicados por los palestinos y otros árabes. Tendremos que
prestarnos algún mapa publicado en Europa o en los Estados Unidos. 


Enfoque           ¿Le preocupa a usted la posibilidad de que, luego de
atacar a Israel con armas nucleares, ellos, a su vez, los bombardeen y
destruyan Irán?


Ahmadinejad   ¡No me preocupa en absoluto! Recuerde usted
que Israel es un país muy pequeño. Una o dos bombas,
máximo tres, serán suficientes para destruirlo. Irán, por
otro lado, es un país muy grande. Aún si Israel nos lanzase una
docena de bombas, una tercera parte de la población sobreviviría,
tal vez más. Destruir Israel bien vale ese precio. 


Enfoque           ¿Ha tomado usted en consideración que, al
bombardear Israel, también matarán ustedes a más de un
millón de árabes israelíes, y a un número
aún mayor de palestinos?


Ahmadinejad   ¡Y qué! Al contrario, ellos nos
tendrían que agradecer por ayudarlos a llegar al paraíso mucho
antes de lo que esperaban, y por darles la oportunidad de ser considerados
mártires para la causa del Islam. Tal vez, algún día, les
hagamos un memorial en Teherán para conmemorar su sacrificio.
















Entrevista a Abu Abir,


vocero de un grupo palestino militante


9 de marzo, 2007



 

El Sr. Abu Abir es el vocero del
Comité de Resistencia Popular, una organización extremista palestina,
que ha prometido a Israel una guerra de exterminio, y que critica a Mahmoud
Abbas por su "moderación". 


El periódico New York Sun publicó una
entrevista con el Sr. Abu Abir, vocero de un grupo palestino militante. 



 

*********************



 

El director de Mi Enfoque, al leer la
entrevista de Abu Abir en el periódico americano, decidió que no
podía quedarse atrás, y que también él
entrevistaría al Sr. Abu Abir. A continuación va la
transcripción de la entrevista imaginaria que Enfoque le hizo por
teléfono a Abu Abir, en la cual el vocero del Comité de
Resistencia Popular repite las declaraciones que dio al periódico
neoyorquino.



 

Enfoque  Deseo agradecerle por concederme esta entrevista telefónica.


Abu Abir ¡No hay de que! Hubiese preferido que usted venga
a Gaza a entrevistarme personalmente. Le habría conseguido una
pequeña habitación sin ventanas donde quedarse, con casa y comida
gratis por tiempo indefinido. Su nombre se habría vuelto famoso en los
periódicos. 


Enfoque  Será para otra ocasión. Dígame, ¿Qué uso le
han dado a las ruinas de las sinagogas que los judíos evacuados dejaron
en Gaza?


Abu Abir Seguimos dándole un uso religioso.


Enfoque  Pero yo tenía entendido, al leer la entrevista que usted dio al New
York Sun, que ustedes han transformado las ruinas de las sinagogas en bases
militares desde las cuales disparan misiles a las ciudades israelíes.


Abu Abir Disparar misiles a ciudades israelíes es
un acto religioso. ¿Acaso no ha escuchado usted del "Jihad", la
Guerra Santa contra los infieles? 



 

Enfoque  ¿Por qué menciona usted a las sinagogas como "ruinas"?
Los israelíes, cuando se retiraron de Gaza, dejaron intactas 20
sinagogas.


Abu Abir ¡Eso prueba el maquiavelismo diabólico
de los judíos! Los sionistas dejaron intactas las sinagogas a sabiendas
de que los palestinos las destruiríamos. Ellos sabían que las
cadenas de televisión filmarían la destrucción. El
propósito de los judíos fue malograr nuestra imagen de pueblo
tolerante, respetuoso de otras religiones y amante de la paz. ¡Pero no lo
lograrán! ¡Primero los mataremos!


Enfoque  Muchas gracias por sus amables declaraciones.
















Entrevista a John Dugard, Enviado de las Naciones Unidas para informar
sobre los Derechos Humanos de los palestinos


30 de marzo, 2007



 

El
Sr. John Dugard, abogado sudafricano nacido en 1936, ocupa el cargo de
"Investigador de las Violaciones Israelíes de los Derechos
Humanos" desde el año 2001. Fue nombrado por la Comisión de
los Derechos Humanos de las Naciones Unidas, organización que fue
disuelta hace un año por que los países que la conformaban (Libia
que la presidió en el año 2003, China, Rusia, Pakistán,
Cuba, Arabia Saudita y Sudán entre otros) no se destacan por respetar
los derechos humanos de sus propios ciudadanos. Se había transformado en
el equivalente diplomático de "zorros cuidando el gallinero".


En
el año 2006 la absurda Comisión fue disuelta y reemplazada por el
Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas. Lamentablemente, al igual
que su predecesora, el Consejo está obsesionado por Israel; las ocho
resoluciones que ha emitido hasta la fecha condenan exclusivamente a Israel e
ignoran al resto del mundo. Para el Consejo hay un solo villano en el planeta,
y su nombre es Israel. No es necesario investigar a ningún otro
país, ya que todos son justos e inocentes. Sudán no ha masacrado
a cientos de miles en Darfur. China brilla por su tolerancia a la libertad de
expresión. Las mujeres en Arabia Saudita gozan de completa igualdad y
libertad. 


El
primer acto del Consejo acto fue enviar con urgencia una comisión presidida
por John Dugard para "investigar e informar sobre la situación de
los Derechos Humanos en los territorios palestinos".


En
el año 2007 Dugard emitió un informe donde acusó que
"las leyes y prácticas israelíes en los territorios
palestinos ocupados es similar a la política apartheid de Sud
África.


En
el año 2009 fue reemplazado en su puesto por el americano Richard A.
Falk, que resultó ser aún más prejuiciado que Dugard.


Dugard
continúa agitando contra Israel, pidiendo embargo militar y diciendo que
la resolución de las Naciones Unidas en 1947 estableciendo el Estado de
Israel carece de legitimidad.



 

*********************



 

El
Sr. Dugard, digno representante del Consejo de Derechos Humanos de las Naciones
Unidas, publicó hace un mes [en febrero del 2007]
un reporte que le ha merecido el aplauso de los países islámicos
y las felicitaciones de los medios de comunicación
anti-israelíes. 



 

Debido
a que algunas de las declaraciones expresadas por Dugard en su reporte
podrían ser consideradas controversiales, Enfoque le
solicitó una entrevista 
imaginaria. 



 

Enfoque
 ¿Hay alguna
diferencia entre la anterior Comisión de Derechos Humanos y el actual
Consejo de Derechos Humanos?     


Dugard   ¡Claro que hay diferencia! La
anterior se llamaba Comisión. La de ahora se llama Consejo.


Enfoque  ¿Hay alguna otra diferencia?


Dugard   Si la hay. La Comisión
de vez en cuando mencionaba a otros países como violadores de derechos
humanos. El Consejo se ha especializado sólo en Israel porque creemos
que si no se soluciona ese problema, ningún otro país del mundo
se tomará en serio corregir su actitud respecto a los derechos humanos
de sus propios ciudadanos. 


Enfoque  En los últimos meses
las fuerzas palestinas han matado a 130 palestinos incluyendo niños
asesinados por las tropas de Hamás. ¿Hay algún motivo por el cual
su reporte no menciona este hecho?



 

Dugard   ¡Claro que hay un motivo! A mi
me han encargado informar solamente acerca de las violaciones de derechos
humanos realizados por los israelíes, y no por los palestinos. Y
además el reporte ya tenía demasiadas páginas.


Enfoque  ¿Le parece condenable que los
palestinos disparen cohetes Kassam contra poblaciones civiles israelíes?


Dugard   Yo condeno que se dispare a áreas
civiles cuando no hay una ventaja militar aparente. Esa ventaja militar tal vez
no sea aparente para usted, pero, si los palestinos dispararon, estoy seguro
que debe ser aparente para ellos. Y en ese caso no se les puede condenar.


Enfoque  Usted ha declarado que el
conflicto israelí palestino se debe a que "la raza judía quiere
oprimir a los palestinos." La Real Academia Española define la
palabra "raza" como un grupo de seres humanos que se distingue por el
color de su piel y otras características, y añade que hay cuatro
razas, la blanca, la amarilla, la negra, y la cobriza. La población
judía de Israel está conformada por gente de piel blanca, gente
de piel amarilla, gente de piel negra, y también por gente de piel
cobriza. ¿Cuál es la "raza judía?


Dugard   Es una raza especial
multicolor.


Enfoque  Usted dijo, "Israel
intenta judaizar a Jerusalén." ¿Qué significa
"judaizar"? ¿Convertir a los habitantes musulmanes al
judaísmo?


Dugard   No es necesario convertirlos.
Basta la presencia judía en cualquier sitio para judaizarlo.


Enfoque  Usted dice que la
solución de dos estados, uno judío y el otro árabe, es
cada vez más difícil y se debería pensar en un estado
binacional. ¿De acuerdo a sus convicciones, no teme que los judíos
intenten judaizar al estado binacional?


Dugard   No hay peligro. Ya que los
árabes tendrán mayoría, a la mínima sospecha de
intento de judaización les enseñarían a esos judíos
lo que es bueno.


Enfoque  Usted dice en su reporte que
"las mujeres palestinas sufren violencia sexual a manos de los soldados
israelíes". Yo no he escuchado de un solo caso. ¿En que basa usted
su acusación?


Dugard   Me baso en lo que yo
haría si fuese soldado israelí.

















Entrevista a Tim Gopsill,


Director de Relaciones Públicas


de la Unión Nacional de Periodistas


20 de abril, 2007



 

La Unión Nacional de
Periodistas (National Union of Journalists NUJ), cuya sede está en
Londres, fue fundada en el año 1907 y hoy tiene 38,000 miembros británicos
e irlandeses. 


En el año 2007 la NUJ
aprobó en su conferencia anual una moción a favor de boicotear
los productos israelíes debido al "salvaje ataque que Israel
planeó con anticipación y realizó el año pasado
contra el Líbano". 


El caso del periodista
inglés Alan Johnston, secuestrado por palestinos en Gaza el 12 de marzo
del 2007, no estuvo incluido en la agenda de la conferencia.



 

*********************



 

Mi Enfoque, para entender mejor
las razones y los alcances del boicot de los periodistas contra los productos
fabricados en Israel, entrevistó en forma  imaginaria al Sr. Tim Gopsill, Director de
Relaciones Públicas de la Unión Nacional de Periodistas
Británicos.



 

Enfoque           ¿Podría explicarnos la
decisión de su organización de boicotear Israel?


Tim Gopsill      Hemos decidido boicotear
Israel, es decir no comprar ni usar productos manufacturados en Israel. Lo
hacemos para castigar a Israel por haber atacado premeditadamente al
Líbano.


Enfoque           Hay gente que niega el
Holocausto que sucedió hace 60 años, basados en que casi toda esa
generación de sobrevivientes ha muerto y no hay quien les pueda
contradecir. Pero la guerra de Israel con Hezbolá tuvo lugar hace menos
de un año, y la gran mayoría de esa generación aún
vive y recuerda que la guerra fue iniciada por Hezbolá cuando
disparó cohetes contra Israel y secuestró dos soldados en
territorio israelí.



 

Tim Gopsill      Yo personalmente no me acuerdo
del incidente que usted menciona, y ninguno de mis colegas tampoco se acuerda.
Debe ser un producto de su imaginación o de la propaganda sionista.


Enfoque           ¿Tienen ustedes algún
otro motivo para boicotear los productos israelíes?


Tim Gopsill      ¡Por supuesto! El boicot
también tiene como objeto obligar a Israel a que cese su agresión
contra Gaza.


Enfoque           Tal vez usted no está
enterado pero Israel hace casi ya dos años, en agosto del 2005,
retiró a los 8,000 israelíes que residían en Gaza y
también a todos sus soldados. Desde esa fecha los palestinos han
disparado cientos de cohetes Kassam contra poblaciones civiles
israelíes. ¿No cree usted que eso indica que la agresión no es de
Israel contra Gaza sino de los palestinos de Gaza contra Israel?


Tim Gopsill      Si los palestinos disparan cohetes
Kassam contra Israel estoy seguro que deben tener motivos justificados para
hacerlo.


Enfoque           En los últimos meses
los palestinos en Gaza han secuestrado a más de una docena de
periodistas. En este momento tienen secuestrado desde hace varias semanas al
reportero Alan Johnston de la BBC. Nadie sabe si aún sigue con vida.
¿Han considerado ustedes protestar contra los palestinos?


Tim Gopsill      El secuestro de Johnston se
debe únicamente a que los palestinos necesitan llamar la atención
del mundo a su desesperada situación económica. Así que no
los podemos criticar. Aparte de eso, nuestra obligación como periodistas
es ser objetivos e imparciales. 


Enfoque           Pero ustedes han decidido
boicotear a Israel, que es uno de los lados en el conflicto. Eso no es evidencia
de imparcialidad.


Tim Gopsill      La imparcialidad es la regla
que rige al periodismo. Pero toda regla tiene una excepción que la
confirma. Y los judíos son siempre la excepción.



 

Enfoque           ¿Me puede dar ejemplos de los
productos israelíes que van a boicotear?


Tim Gopsill      Frutas, flores,
artículos textiles, en realidad todos los productos israelíes.


Enfoque           ¿Ustedes usan teléfonos
celulares, computadoras con Pentium, programas de mensajes?


Tim Gopsill      ¡Claro que sí! Sin esos
adelantos de la tecnología moderna no podríamos trabajar.


Enfoque           En ese caso tengo malas
noticias para ustedes. Los teléfonos celulares, el Pentium, los
programas de mensajes, y muchos otros tienen componentes desarrollados en
Israel. Tendrán también que boicotearlos.


Tim Gopsill      Ya le dije que la
excepción confirma la regla. Boicotearemos las frutas y las flores, pero
seguiremos usando los teléfonos celulares y las computadoras.


Enfoque           ¿El boicot hará que los
reporteros británicos que están en el Medio Oriente se muden de
Israel a Gaza?


Tim Gopsill      ¡No hable tonterías!
¿Cree acaso que nosotros estamos locos para arriesgarnos a ser secuestrados o
matados?

















Entrevista al ratón
Mickey Mouse


11 de mayo, 2007



 

Mickey Mouse, un
personaje animado, es la mascota oficial de la compañía Walt Disney.
Fue creado por Walt Disney en el año 1928. Es un ratón presentado
en forma antropomórfica con pantalones rojos cortos, zapatos amarillos y
guantes blancos. Es la figura animada más reconocida y querida en todo
el mundo, incluyendo el mundo árabe. 


El problema
está que los palestinos han reclutado a Mickey Mouse, o a su
versión palestina, para que active a favor de ellos. 


En el mes de mayo
del 2007 mirando televisión vi que la cadena noticiera CNN estaba
retransmitiendo un programa infantil originado en Gaza, del canal Al Aksa que
pertenece a Hamás, el partido gobernante en la Autoridad Palestina. Me
quedé pasmado. ¡Allí estaba el ratón Mickey rodeado de
niños, hablando en árabe! Leyendo la traducción en los
subtítulos me asombré aún más. El simpático
Mickey, a quien yo había visto un par de años antes en
Disneylandia y cuyas historietas me divertían tanto de chico, le
decía a los niños palestinos que debían luchar por el
dominio mundial del Islam, que tenían que prepararse para luchar contra
Israel y contra el Occidente, y que a los judíos había que
matarlos. 



 

*********************



 

El director de Mi
Enfoque telefoneó al canal de televisión Al Aksa, y
pidió que le permitan hablar con el ratón Mickey. A
continuación va la transcripción de la entrevista
telefónica imaginaria.



 

Enfoque           Deseo agradecerle por
concederme esta entrevista, Mickey Mouse.


Ratón Mickey  ¡Shhhhh! No me
llame Mickey. La compañía Disney no sabe que estoy trabajando
para la televisión palestina. Aquí me hago llamar Farfour.


Enfoque           Ayer lo vi a usted en la
televisión, y me asombró lo bien que habla el idioma
árabe. 


Ratón Mickey  Muchas gracias. Lo
tuve que aprender cuando acepté trabajar para la televisión
palestina.



 

Enfoque           Disculpe esta pregunta
personal, pero, ¿los palestinos le pagan por su trabajo tanto como lo que
Disneyland le paga?


Ratón Mickey  ¡Por supuesto que
no! Pero no todo en el mundo es el dinero. ¿Conoce usted la frase que dice
"No sólo de queso vive el ratón"? Hay otras
compensaciones en vez de dinero.


Enfoque           ¿A que se refiere?


Ratón Mickey  Me han garantizado
que si trabajo para ellos, cuando muera me conseguirán 72 ratoncitas
vírgenes.



















Sesión del
Consejo de Ministros de Israel


18 de
mayo, 2007



 

El
primer ministro Olmert declaró hace algunas semanas que Israel reaccionaría
"apropiadamente" en el caso de que algún futuro cohete
disparado por los palestinos causase la muerte de israelíes.


Esta
semana Hamás, el partido gobernante de la Autoridad Palestina,
lanzó una andanada de cohetes Kassam desde Gaza a la población fronteriza
Shderot. 50 cohetes cayeron sobre la ciudad, e hirieron a 18 personas, una de
ellas de gravedad. 


La
última declaración de Olmert "Israel responderá
severamente a los ataques de cohetes Kassam contra Shderot" es
idéntica a las numerosas declaraciones que ha hecho en el pasado, y que
hace tiempo han dejado de asustar a los líderes de los palestinos.


El
dilema de Olmert es eliminar o disminuir los ataques de cohetes sin entrar al
juego de Hamás. La organización terrorista quiere provocar
deliberadamente una fuerte reacción del ejército
israelí  que permita a Hamás
y Al Fatah cesar su guerra civil y unir sus fuerzas contra Israel. Esto
inevitablemente causaría bajas entre los palestinos, y, por
consiguiente, críticas y condenas de los medios de comunicación
internacionales. 



 

*********************



 

A
continuación va en primicia informativa, imaginaria y exclusiva, el acta
de la última sesión del Consejo de Ministros. 



 

A
pesar de que diversos ministros expresaron sus opiniones, (con excepción
del de Finanzas, que ha sido suspendido por sospecha de soborno y
evasión de impuestos, y de otros cuantos ministros que están de
viaje o que no tuvieron ganas de levantarse tan temprano), por motivos de
espacio nos hemos tenido que limitar a citar en este extracto del acta
solamente las intervenciones de Olmert y de su Ministro de Defensa Amir Peretz.



 

Olmert     He convocado esta
sesión para decidir las medidas que Israel debe tomar, porque ya se han
vuelto insoportables. 


Peretz     ¿Quiénes se
han vuelto insoportables?


Olmert     Los habitantes de Shderot.
Todo el tiempo quejándose y quejándose de que los Kassam les
siguen cayendo. Como si yo no tuviese otros problemas de que ocuparme.


Peretz     ¿Los cohetes
continúan cayendo en Shderot? Yo ya no leo periódicos desde que
me criticaron por mirar a través de binoculares sin quitarles la tapa.
Pensé que se veía todo oscuro porque era de noche. Cualquiera se
puede equivocar.


Olmert     No era de noche.
Era mediodía.


Peretz     Pudo haber sido un
eclipse de sol.


Olmert     Tal vez, pero
volvamos al tema de discusión. Tenemos que hacer algo. Y no lo digo por
temor a que mi índice de popularidad siga disminuyendo. Desde que se
estabilizó en 0% ha dejado de bajar.


Peretz     ¡Tengo una idea!
¿Qué le parece si le damos un paraguas a cada uno de los habitantes de Shderot?


Olmert     Esa es una buena
solución. No me explico como a mi no se me ocurrió. ¿Pero, y si
los Kassams continuasen cayendo durante los meses de verano?


Peretz     Le daríamos
una sombrilla a cada uno.


Olmert     ¡Aprobado! Antes de
proceder a repartir los paraguas hable usted con Abu Mazen, el Presidente de la
Autoridad Palestina, y pregúntele si en su opinión esto
podría constituir una violación de la tregua unilateral que nos
hemos auto impuesto, y si cree que Hamás lo vería como una
agresión de nuestra parte. También hay que tomar en cuenta a los
periódicos del extranjero que con seguridad nos van a criticar por
reaccionar desproporcionadamente.


















Entrevista a Ehud Olmert sobre la respuesta
israelí a los cohetes Kassam


10
de agosto, 2007



 

Los palestinos, cuando escribí esta entrevista
imaginaria en el año 2007, disparaban diariamente cohetes Kassam desde
Gaza a las poblaciones fronterizas de Israel. Esos cohetes causaron la muerte
de doce personas desde el 2001 hasta el 2007, herido a decenas, destruido
numerosas casas y automóviles, y convertido las vidas de los
israelíes de Shderot y otras poblaciones del Negev en un infernal juego
de ruleta rusa. 


La persistencia de los palestinos en continuar
disparando cohetes a poblaciones israelíes fue la causa de las tres
guerras (2008-2009, 2012 y 2014) ocurridas hasta hoy entre Hamás e
Israel 



 

*********************



 

A
raíz del cohete Kassam que hace pocos días [agosto del 2007]
hirió a 69 soldados, Mi Enfoque solicitó a Ehud Olmert,
Primer Ministro de Israel, una entrevista imaginaria para preguntar cual es la
respuesta estratégica que el gobierno de Israel dará a los
ataques diarios de cohetes.



 

Enfoque     El principal deber de un gobierno es defender la vida de sus ciudadanos.
¿El gobierno de Israel tiene alguna respuesta estratégica contra la
diaria amenaza mortal que representan los cohetes Kassam para las poblaciones
del Negev occidental, donde es imposible hacer vida normal, donde nadie sabe si
en cualquier minuto perderá la vida, si será herido o si su casa
al final del día seguirá aún en pié?


Olmert        Después de muchas deliberaciones
hemos escogido una respuesta estratégica contra los cohetes Kassam.


Enfoque     ¿El ejército israelí realizará una incursión
en Gaza para destruir las bases del Yihad Islámico y las instalaciones
que fabrican los cohetes Kassam?


Olmert        Esa no es nuestra estrategia. Una
incursión militar podría producir daños colaterales, es
decir que tal vez también morirían civiles. ¡Imagínese
usted las críticas y condenas que recibiríamos de la prensa
internacional! No, no, de ningún modo. Una incursión militar no
es nuestra estrategia.


Enfoque     ¿Israel suspenderá o limitará los servicios de agua,
electricidad y teléfono a Gaza cada vez que los palestinos disparen un
cohete Kassam?


Olmert        Esa no es nuestra estrategia. La
suspensión o limitación de los servicios que proveemos a Gaza
afectaría también a civiles. ¡Imagínese usted las
críticas y condenas que recibiríamos de la prensa internacional!
No, no, de ningún modo. Suspender los servicios de agua, electricidad y
teléfono no es nuestra estrategia.


Enfoque     Entonces, ¿no harán nada?


Olmert        ¡Acertó! ¡Esa es nuestra estrategia! Con ella
evitaremos críticas y condenas de la prensa internacional.


Enfoque     ¿Tiene usted algunas palabras para el sufrido pueblo de Shderot?


Olmert        Que tengan paciencia y que se consuelen recordando que
no hay mal que dure 100 años.


Enfoque     (Murmurando entre dientes) Ni cuerpo que lo aguante.


Olmert        Disculpe, ¿Dijo usted algo?


Enfoque     Dije "Gracias, Primer Ministro."
















Entrevista al Jefe del Mossad


28
de setiembre, 2007



 

El Mossad, cuyo nombre oficial en hebreo es HaMossad
le Modiin ule Tafkidim Meyujadim (Instituto de Inteligencia y Operaciones
Especiales) es una de tres agencias de inteligencia de Israel. Las otras dos
son Aman (inteligencia militar) y Shin Bet (seguridad interna).


Fue fundado por el Primer Ministro David Ben Gurión
en diciembre de 1949, y hoy es responsable de espionaje, operaciones secretas y
contra terrorismo. Uno de sus principales éxitos fue la captura del nazi
Adolph Eichman en Argentina en el mes de mayo de 1960.


En el mes de julio del 2007 un ciudadano
israelí, Daniel Sharon, (ninguna relación con Ariel Sharon), fue
arrestado en el Líbano acusado de estar involucrado en el asesinato de
su compañero de habitación y ser un espía. Sharon
había entrado al Líbano usando su pasaporte alemán, cuya
fotocopia fue encontrada en el departamento del asesinado.


Los libaneses decidieron que Sharon era inocente de
los cargos y lo deportaron. A su regreso a Israel fue arrestado en el
aeropuerto Ben Gurión por viajar a un país enemigo. Shin Bet lo
interrogó y, luego de decidir que Sharon no había cometido
ningún acto contra la seguridad del Estado, lo transfirió a la
policía.


Sharon, que, según el periódico
americano USA Today, se había convertido años antes al Islam,
solía viajar al Líbano debido a la atracción sexual que
sentía por los hombres árabes.



 

*********************



 

No todos creen que las visitas de Daniel Sharon al
Líbano se originaron por ansias amorosas. Hay gente cínica que no
cree en el amor, e insiste en decir que Daniel Sharon trabaja para el Mossad. 


Mi Enfoque, con
el fin de descubrir la verdad, decidió entrevistar en forma imaginaria
al jefe del Mossad, cuyo verdadero nombre, por razones de seguridad, no nos es
permitido revelar, así que lo llamaremos "Bondksy".



 

A continuación el reporte del director de Mi
Enfoque:



 

Me acerqué furtivamente
a un edificio en un barrio de Tel Aviv cuyo nombre no mencionaré.
Miré cuidadosamente a la derecha y a la izquierda, y, luego de verificar
que nadie me había seguido, apreté el botón del
departamento del tercer piso donde aparece el nombre "Rapaport".


"¿Si?",
me preguntó una voz.


"El
águila ha emprendido el vuelo", murmuré.


 "Usted se ha equivocado", me
respondió. "Yo soy Rapaport el sastre. Rapaport, el jefe del
Mossad, vive en el cuarto piso".


Apreté
el botón del Rapaport del cuarto piso.


Bondsky  ¿Quién es?


Enfoque  Soy el director de Mi Enfoque y he venido a
entrevistarlo.


Bondsky  Suba usted en el ascensor al cuarto piso, y toque
tres veces en la puerta de la derecha. Golpee fuerte porque soy un poco sordo.


Subí en el ascensor y toqué tres veces en la puerta. Los
vecinos de los otros departamentos salieron a ver quien golpeaba la puerta y se
quedaron mirándome hasta que "Bondsky" me hizo entrar.


Enfoque  Aquellos que sufren de paranoia y
ven conspiraciones en todos lados dicen que Daniel Sharon fue enviado por los
jefes del Mossad para contagiar de SIDA a Nasrallah, jefe de Hezbolá, al
igual que hace un par de años lo hizo, con gran éxito, con el hoy
difunto Arafat. ¿Qué me puede usted decir al respecto? 


Bondsky  (Sonríe
y guiña un ojo).


Enfoque  Otros dicen, basándose en el
hecho de que dos de los amantes libaneses de Daniel eran miembros de la
seguridad del estado, que están convencidos de que Israel envió a
Daniel Sharon a comprobar la efectividad de un arma química desarrollada
en los Estados Unidos. Esta arma ultra secreta contiene una fuerte sustancia
afrodisíaca. Su propósito es lograr que los soldados enemigos
encuentren sexualmente irresistibles a sus compañeros de armas. Esto,
por supuesto, provocaría un comportamiento homosexual generalizado que
desmoralizaría a las tropas. ¿Israel tiene dicha arma en su arsenal?


Bondsky  (Sonríe y guiña un ojo).


Enfoque  ¿Tiene usted algo mas que agregar?


Bondsky  (Sonríe y guiña un ojo).

















Entrevista a un vocero palestino


26 de octubre, 2007



 

En el mes de octubre del 2007 el jefe del Shin
Bet (Servicio de Seguridad Israelí) anunció que cinco miembros
del Fatah, la fuerza de seguridad de la Autoridad Palestina, habían
conspirado para asesinar al Primer Ministro de Israel, Ehud Olmert. 


El asesinato se había planeado para ser llevado a
cabo durante la visita de Olmert a Jericó que tenía programada
para el día 6 de junio, (la cual por diversos motivos se realizó
recién en el mes de agosto). 


Shin Bet arrestó a dos de los conspiradores, y dio
los nombres de los otros tres a la Autoridad Palestina, la cual los
arrestó de inmediato y, también de inmediato, los dejó
sueltos. 



 

********************



 

Mi
Enfoque, con el propósito de aclarar los hechos,
solicitó una entrevista imaginaria a un vocero de Fatah que
accedió amablemente y dijo llamarse Ajmed.



 

Enfoque  ¿Qué nos puede decir sobre la
conspiración de miembros del Fatah para asesinar al Primer Ministro
Olmert?


Ajmed     Es un
cuento inventado por Israel para malograr nuestra buena reputación. Lo
único que querían los cinco muchachos era celebrar su
alegría por la visita de Olmert con disparos, de acuerdo a la popular
costumbre palestina. ¿Acaso no ha visto usted tantas veces en la
televisión como celebramos disparando nuestros revólveres y
rifles cada vez que un suicida bomba tiene éxito?


Enfoque  ¿Por qué, entonces, tomaron ustedes presos a
los tres del Fatah?


Ajmed     Nadie los tomó presos. Sencillamente les
pedimos que nos acompañen a la comisaría para amonestarlos por no
tomar en cuenta el descanso de los habitantes de la ciudad. ¿Acaso no saben que
los disparos hacen ruido? Les dijimos bien claro que usen silenciadores
en las pistolas. Cuando prometieron cumplir con nuestro pedido, los dejamos ir.


Enfoque  ¿Es cierto que los cinco eran parte de la Seguridad
Palestina nombrada para proteger a Olmert durante su visita a Jericó?


Ajmed     Es verdad, y eso prueba que el incidente no tiene
mayor importancia. ¡Imagínense que querían matar a Olmert
disparándole con revólveres, cuando muy bien deberían
haber sabido que el auto donde Olmert viajaría era blindado a prueba de
balas! Si fuesen más capaces habrían decidido matarlo con una
bomba. 


Enfoque  Yo pensé, con todas las flores con que lo iban
a recibir, que los palestinos no atentarían contra la vida del Primer
Ministro. Después de todo era un invitado, y los árabes tienen la
reputación de respetar a los invitados.


Ajmed     Las flores eran para recibirlo, pero, si alguien lo
hubiese asesinado, no habríamos tirado las flores al tacho. Las
habríamos utilizado para el funeral. Lo valiente no quita lo
cortés.

















Entrevista a Olmert,


luego de la Conferencia de Anápolis


7 de diciembre, 2007



 

La Conferencia de Anápolis,
en el Estado de Maryland, Estados Unidos, tuvo lugar el 27 de noviembre del
2007 en el local de la Academia Naval. El propósito era revivir el
proceso de paz israelí-palestino. Participaron Mahmoud Abbas, presidente
de la Autoridad Palestina, Ehud Olmert, primer ministro de Israel, y George W.
Bush, presidente de los Estados Unidos. Entre la lista de los invitados estaban
China, Rusia, la Union Europea, las Naciones Unidas, y la Liga Árabe.
Hamás e Irán condenaron la conferencia.


Olmert aceptó compartir
Jerusalén como capital de dos Estados, Israel y Palestina, entregar los
sitios santos a un comité multinacional, intercambios de territorios
para que la mayoría de los asentamientos queden en Israel, un túnel
que conecte Gaza con la Ribera Occidental, y un Estado palestino
desmilitarizado con fuerzas americanas en la frontera entre Palestina y
Jordania. También aceptó que Israel reciba 10,000 refugiados


El presidente Bush leyó
la conclusión de la conferencia: "Para lograr el objetivo de dos
Estados, Israel y Palestina, que vivan uno al lado del otro en paz y seguridad,
las dos partes están de acuerdo en iniciar de inmediato conversaciones
bilaterales para llegar a un acuerdo de paz, que solucione todos los problemas
sin excepción."


Los problemas legales de Olmert
(juicios por sobornos recibidos cuando era alcalde de Jerusalén) y la
guerra de Gaza (diciembre del 2008 a enero del 2009) pusieron fin a las
negociaciones, ya que Abbas se negó a firmar un acuerdo de paz con un
primer ministro que pronto sería removido de su puesto.



 

********************



 

Tan pronto como el Primer
Ministro Ehud Olmert regresó de Anápolis, Mi Enfoque le
solicitó una entrevista imaginaria. El Primer Ministro, contento y
satisfecho del gran éxito que él imagina haber tenido en dicha
conferencia, accedió de muy buen grado.



 

Enfoque  Con franqueza, nuestra publicación, al
igual que la mayoría de la población en Israel, no entiende
porqué cree usted que el resultado de la Conferencia ha sido un
éxito.


Olmert      Primero de todo porque no todos los
días nos sentamos en la misma sala con representantes de países
árabes.


Enfoque   Pero ninguno de ellos se dignó
hablarle. Ninguno quiso estrechar la mano a la Ministra de Relaciones
Exteriores de Israel. El representante de Arabia Saudita se quitó los auriculares
cuando usted habló.


Olmert     Yo atribuyo el hecho de que ninguno quiso
hablarme a su natural timidez. Respecto a que no quisieron estrechar la mano de
la Ministra, le voy a confesar que desde que ella sugirió que yo
debía renunciar, muchas veces yo mismo he estado tentado de no
estrecharle la mano. Y, por último, el de Arabia Saudita se quitó
los auriculares cuando yo hablé porque seguro que entiende muy bien el
hebreo, y no necesita oír la traducción.


Enfoque  ¿Cuál fue el logro más importante
de la Conferencia?  


Olmert     El principal logro fue el
acuerdo con el presidente de la Autoridad Palestina, Mahmoud Abbas, para
establecer, antes de fines del año 2008, un estado palestino
democrático que viva en paz y armonía con Israel.


Enfoque   ¿No le parece que el plazo hasta el final del
2008 es muy corto para poder alcanzar ese resultado?


Olmert     ¡De ningún modo! 580
años es un plazo razonable de tiempo. Nos permitirá analizar con
calma y paciencia todos los aspectos del problema y así podremos llegar
a un acuerdo satisfactorio para ambas partes.


Enfoque   Disculpe pero no le entiendo. ¿Por qué
dice usted 580 años, si sólo falta un año para el final
del 2008?


Olmert     Usted está confundido.
Usted piensa que el año 2008 que yo mencioné es el del calendario
gregoriano. No, señor. Por cortesía a los árabes, cuando
yo hablo con ellos, uso únicamente el calendario musulmán, no el
cristiano ni el judío. Y, como según el calendario
islámico recién estamos hoy en el año 1428, faltan
aún 580 años para llegar al 2008, tiempo que espero sea
suficiente para que los palestinos logren crear un estado democrático y
pacífico. Como dijo Ben Gurión, hay que creer en milagros.

















Acta de la primera
sesión de negociaciones de paz entre palestinos e
israelíes.


Diciembre
14, 2007



 

El miércoles 12 de diciembre del 2007 se
realizó la primera sesión de las negociaciones de paz entre
Israel y la Autoridad Palestina, después de siete años de
interrupción. 


                                                                                                                                 


********************



 

Mi Enfoque consiguió
una copia del acta, y la presenta aquí como primicia. Toman parte en la
reunión un representante palestino, un representante israelí y un
observador americano.



 

Americano    Declaro abierta la sesión y doy la bienvenida
a los representantes de Israel y de la Autoridad Palestina. El representante de
Israel tiene la palabra.


Palestino       ¡No! ¡Yo primero!


Israelí           ¡No! ¡Yo primero!


Americano    Señores, para solucionar este problema
tiraré una moneda al aire. ¿Cara o sello?


Israelí y Palestino   (Gritan simultáneamente) ¡Cara! 


Americano    Permítanme a mí decidir cual es cual.
El representante de Israel será "cara" y el Palestino
será "sello". (Tira la moneda al aire, la recoge, y la
examina)  ¡Cara! El representante de
Israel hablará primero.


Israelí           Protesto airadamente por los disparos de 15 cohetes
Kassam a Shderot el día de hoy.


Palestino       Sólo fueron 14


Israelí           ¡15!


Palestino       ¡14!


Israelí           ¡15!


Americano    Señores, al no poder ponernos de acuerdo en
este punto pasaremos a otro tema.


Palestino       Protesto airadamente por la intención de
Israel de construir 300 departamentos en el barrio Har Homá de
Jerusalén.


Israelí           Sólo son 290



 

Palestino       ¡300!


Israelí           ¡290!


Americano    Señores, al no poder ponernos de acuerdo en
este punto pasaremos a otro tema.


Israelí           Propongo que se de por terminada la sesión.


Palestino       ¡Apoyo la moción!


Americano    Me alegra de que por fin estén de acuerdo en
algo. La moción es aprobada unánimemente. 



 

Se levanta la sesión.
















Entrevista a un jefe de Hamás


24 de abril, 2008



 

A consecuencia de haber leído en un
periódico que Hamás niega haber disparado cohetes a jardines de
infancia, Mi Enfoque decidió entrevistar imaginariamente a un
jefe de la organización islámica que gobierna Gaza.



 

Enfoque  Israel acusa que Hamás, en más
de una ocasión, ha disparado cohetes Kassam a jardines de infancia. Las
explosiones podrían haber causado la muerte de muchos niños y
bebes, si no hubiese sido que, afortunadamente, dichos locales estaban
vacíos en esos momentos.


Hamás    Otra mentira sionista. Nosotros no
disparamos cohetes contra jardines de infancia"


Enfoque  Pero yo he visto con mis propios ojos los impactos de los cohetes Kassam
a pocos metros de jardines de infancia.


Hamás    Lo que pasa es que nuestros
cohetes Kassam lamentablemente son primitivos y no podemos controlar con
exactitud el lugar donde caen. Nuestro deseo de evitar destruir jardines de
infancia por error es justamente la razón por la cual queremos que
Irán nos envíe cohetes más adelantados y sofisticados.

















Entrevista a Arnd Krüger, autor de una novedosa teoría sobre
la masacre en la Olimpiada de Munich


12 de julio 12, 2008



 

En la madrugada del 5 de setiembre de 1972 los atletas
israelíes que participaban en la Olimpiada de Munich estaban descansando
en sus habitaciones. Ocho enmascarados, pertenecientes al grupo terrorista
Black September, parte de la organización Fatah dirigida por Yasser
Arafat, se encaramaron sobre una alambrada de dos metros de alto, ayudados por
ingenuos deportistas americanos que estaban llegando a horas prohibidas.
Llevaban con ellos bolsas con rifles, pistolas y granadas. Usando llaves
robadas entraron a los departamentos de los israelíes, mataron a dos y
tomaron a nueve como rehenes. Exigieron la liberación de 234 palestinos
presos en Israel y dos terroristas alemanes. 


El gobierno de Israel se negó a negociar, y
ofreció a Alemania enviar de inmediato una fuerza especial de comandos.
Alemania rechazó la oferta. Los terroristas palestinos exigieron volar
al Cairo. El gobierno alemán les proporcionó dos
helicópteros militares que los llevaron al aeropuerto. Al llegar
allí fueron blanco de los disparos de cinco soldados alemanes. En el
intercambio de fuego varios terroristas murieron al igual que un policía
alemán. 


Cuando los terroristas vieron que estaban perdidos
mataron a los nueve rehenes disparándoles ráfagas de
ametralladora a quemarropa y tirándoles granadas. Cinco terroristas
murieron. Los tres palestinos sobrevivientes fueron capturados, encarcelados, y
luego liberados, tiempo después, por los alemanes.


Herr Professor Arnd Krüger, de la Universidad de
Göttingen, profesor de Estudios de Deporte es el autor de una novedosa
teoría sobre la Masacre de Munich, que ha suscitado controversias. 


En la entrevista imaginaria que va abajo todo lo que
pongo en boca del respetable profesor, (con excepción de algunas frases
como Heil, Jawohl y Jude Raus), lo ha dicho él públicamente. El
antisemitismo sigue vivo en Alemania, incluso en los círculos
académicos. 



 

********************


Mi
Enfoque le hizo una entrevista imaginaria al Herr Professor Arnd Krüger.
Aquí va a continuación.



 

Enfoque  Buenos días Herr Profesor Krüger


Kruger    ¡Heil, Mein Enfoque!


Enfoque  Tenemos entendido que el 20 de junio de este año usted dio en su
universidad una conferencia titulada "Hebrón y Munich", en la
cual expresó una novedosa teoría sobre la Masacre de Munich. Por
favor explíquela.


Kruger    ¡Jahwohl, Mein Enfoque! Resumiré mi teoría en una frase:
Los deportistas israelíes no fueron masacrados. ¡Se suicidaron!


Enfoque  ¿Cómo pudo ser suicidio si hay cientos de testigos y
fotografías que prueban que los palestinos asesinaron a los deportistas
judíos?


Kruger    Aunque técnicamente es verdad que los palestinos los asesinaron,
fue realmente un suicidio, ya que Israel sabía que los palestinos
vendrían, y envió a la olimpiada sólo a los voluntarios
para el sacrificio.


Enfoque  ¿Qué impulsó a esos voluntarios, según usted, a ir
a Munich sabiendo que los iban a matar?


Krüger    Los deportistas israelíes eran
judíos. ¿Cierto?


Enfoque  Cierto, pero eso no responde a mi pregunta.


Kruger    ¡Ach, Gott in himmel! Es tan obvio que no merece explicación,
pero se la daré: La obsesión por el dinero es una
característica universal del judío, lo cual significa que los
seudo deportistas se suicidaron por la plata, para prolongar la
restitución monetaria que Israel recibe de Alemania por el Holocausto.
Y, de paso, para que los alemanes sigan sintiéndose culpables. El
incidente de Munich fortaleció la imagen de víctima que a Israel
le gusta asumir. Además las muertes de los atletas le sirvieron al
Estado Judío como instrumento contra los palestinos.


Enfoque  ¿La Universidad de Göttingen ha aceptado su teoría?


Kruger    Hasta el momento no la rechazado ni ha expresado crítica a mi
teoría.


Enfoque  Dankeshen, Herr Profesor.


Kruger    ¡Jude, raus! 
















Entrevista a Jimmy
Carter,


ex–presidente de los Estados Unidos


6 de agosto, 2008



 

Jimmy Carter, (nacido en 1924), ocupa cronológicamente
el numero trigésimo noveno (1977 a 1981) en la lista de todos los
presidentes de Estados Unidos. En la lista de los presidentes mediocres o malos
ocupa uno de los primeros lugares.


Durante su gobierno el índice de inflación
de la economía americana subió del 4.8% anual al 12%  El desempleo subió hasta casi el 8%.
Su mayor fracaso internacional fue quitarle el apoyo al Shah y brindarle
oportunidad al Ayatolá Khomeini para convertir a Irán en una
dictadura islámica que hoy amenaza la paz mundial. 


Tuvo el mérito de invitar al primer ministro
Menahem Begin de Israel y al presidente Anwar Sadat de Egipto a que se
encuentren en Camp David. Allí los dos mandatarios llegaron a un acuerdo
en setiembre de 1978 para hacer la paz entre los dos países, que hasta
hoy, 36 años después, perdura.


Cuando fue derrotado por Reagan en las elecciones se
sacó los guantes respecto a sus verdaderos sentimientos de
antipatía y hostilidad virulenta hacia Israel. En 1985 publicó un
libro, "La Sangre de Abraham", lleno de falsedades y distorsiones,
como por ejemplo declarar que Israel atacó a Jordania, cuando la
realidad fue lo opuesto, y que la OLP se fundó en 1964 "debido a
que Israel se estaba apoderando de territorios árabes". 


Desde entonces continúa demostrando su
antipatía a Israel en toda oportunidad. En el año 2006
publicó "Israel, paz y no apartheid", en la que, como su
título indica, acusa a Israel de colonialismo y apartheid. 


El artículo que va abajo lo escribí a raíz
de una batalla campal en Gaza entre los partidarios de Hamás y un clan
perteneciente a Fatah, el partido de Mahmoud Abbas, presidente de la Autoridad
Palestina. Murieron nueve personas y cerca de cien fueron heridas.



 

********************


Luego de los sangrientos incidentes ocurridos en los
últimos días en Gaza, tuvimos curiosidad de hacerle una
entrevista imaginaria a Jimmy Carter para ver si, en contra de sus principios,
expresaba por primera vez alguna crítica de los palestinos.



 

Enfoque  El sábado pasado hubo una mini guerra civil entre Hamás y
Fatah en Gaza. ¿Si los palestinos no pueden vivir en paz entre ellos, cree
usted que podrían vivir en paz con Israel? 


Carter     Prefiero no comentar.


Enfoque  180 combatientes de Fatah huyeron de Gaza y fueron recibidos por Israel.
Los heridos fueron hospitalizados en hospitales israelíes. ¿Cuál
es su opinión acerca de este acto de Israel? 


Carter     Prefiero no comentar.


Enfoque  Cuando Israel le dijo a Mahmoud Abbas que daría libre
tránsito a los escapados de Gaza para que lleguen a territorios
palestinos en la Ribera Occidental, Mahmoud Abbas se negó a recibirlos e
insistió que los devuelvan a Gaza. ¿Usted cree que Mahmoud Abbas siente
lealtad y amor fraternal a sus partidarios en Gaza? 


Carter     Prefiero no comentar.


Enfoque  Israel, de acuerdo a las instrucciones de Mahmoud Abbas, retornó
un número de ellos a Gaza, pero Hamás de inmediato los
arrestó. Israel pidió a Mahmoud Abbas que reconsidere y que les
de refugio en territorio palestino. 


               ¿Cree usted que Israel, al negarse a seguir cumpliendo
las instrucciones de Mahmoud Abbas, le demostró falta de respeto y
consideración? 


Carter     Prefiero no comentar.


Enfoque  Después de muchas discusiones entre Israel y Mahmoud Abbas,
éste aceptó que 87 escapados de Gaza fueran llevados en
ómnibus desde Beersheba a Jericó. Algunos residentes de
Jericó expresaron su descontento, diciendo que la estadía de esas
personas aumentaría la estadística de crímenes y
disminuiría el número de turistas, y no entendían porque
Mahmoud Abbas no los alojaba en Ramallah. ¿Usted cree que esa actitud de los
pobladores de Jericó demuestra su solidaridad hacia sus hermanos de
Gaza?


Carter     Prefiero no comentar.


Enfoque  ¿Cuál es el título del libro que está escribiendo
ahora?


Carter     "Palestina: paz y democracia" ¿Qué le parece?


Enfoque  Prefiero no comentar.

















Entrevista a Richard Falk, investigador especial de
las acciones israelíes en territorios palestinos.


5 de noviembre, 2008



 

El reemplazo de John Dugard en
el año 2008 por Richard Falk como "Investigador Especial de la
Situación de los Derechos Humanos de los Palestinos" hasta el
año 2014, fue para Israel el equivalente de caer de la sartén al
fuego. Parafraseando el relato de la Biblia, "Si Dugard trató a Israel
a latigazos, Falk trató a Israel con escorpiones."


Richard Anderson Falk (nacido
en el año 1930, hijo de una familia judía asimilada), Profesor de
Legislación Internacional en la Universidad de Princeton, admirador de
las ideas de Karl Marx, tiene un odio obsesivo al Estado Judío comparable
a lo que el Gran Inquisidor Tomás de Torquemada, sentía a los
correligionarios de sus antecesores. Falk es prueba viviente de que no hay peor
antisemita que un antisemita que tiene antecesores judíos.


Falk, en numerosas ocasiones,
comparó a los israelíes con los nazis, dijo que Israel
tenía "tendencias genocidas" y que estaba preparando un
Holocausto de los palestinos, que los suicidas bombas eran una forma
válida de "resistencia", que Israel es culpable de crímenes
de guerra y crímenes contra la humanidad, que Israel practica la
limpieza étnica, que Israel es un Estado terrorista. Otras opiniones de
Falk incluyen considerar a Khomeini moderado y progresista, y culpar a la
administración del presidente George W. Bush de complicidad en el ataque
a las Torres Gemelas de Nueva York el 11 de setiembre del 2001.



 

********************



 

Nos es grato
publicar a continuación la entrevista imaginaria que el Sr. Falk,
investigador especial de las acciones israelíes en territorios
palestinos del Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas,
concedió al representante de Enfoque, con motivo de haber
presentado a las Naciones Unidas su primer reporte sobre las acciones de
Israel*.


Enfoque   Para
información de nuestros lectores, ¿nos podría dar usted un
resumen de su currículo?


Falk        Con mucho gusto.
Tengo un doctorado en leyes de Harvard, y he sido, hasta que me retiré
hace unos años, profesor de Ley Internacional en la Universidad de
Princeton. También soy autor de numerosos libros sobre leyes y
política.


Enfoque   ¿El hecho de que
usted tuvo padres judíos fue un obstáculo para que el Consejo de
Derechos Humanos de las Naciones Unidas lo nombrara investigador de las
acciones israelíes?


Falk        Tomando en cuenta
que no es un secreto lo que yo pienso de Israel, creo que el hecho de tener
padres judíos fue un punto a mi favor, ya que eso constituía una
excelente arma propaganda para que el Consejo de Derechos Humanos demuestre su
imparcialidad. Tan pronto les enseñé mi partida de nacimiento y
leyeron un artículo que yo había escrito, me abrazaron, me
dijeron que yo era la persona ideal para el puesto y me tomaron de inmediato.


Enfoque  ¿A que
artículo se refiere?


Falk        Al artículo
que escribí en el 2007, "Arrastrando hacia un Holocausto
palestino", cuyo objeto fue prevenir una atroz catástrofe colectiva
de los palestinos. En el artículo comparé las acciones de Israel
respecto a los palestinos con las acciones de los nazis hacia los
judíos; mencioné los actos criminales de los israelíes en
Gaza; y denuncié las tendencias genocidas de Israel.


Enfoque   El Consejo de
Derechos Humanos de las Naciones Unidas fue creado para investigar las
violaciones de los derechos humanos en todo el mundo, pero en la
práctica sólo se ocupa de Israel. Por ejemplo, hasta abril del
2007, el Consejo había aprobado nueve resoluciones condenando a Israel,
mientras que respecto a las masacres que realizó el Sudán en
Darfur, sólo expresó "preocupación". ¿Usted
ampliará el campo de las investigaciones?


Falk        ¡Por supuesto que
las ampliaré! No me limitaré a Gaza, sino que ampliaré mis
investigaciones también a otras ciudades palestinas ocupadas, como Tel
Aviv y Haifa.


Enfoque  ¿Sus referencias a Israel son siempre negativas?


Falk        ¡Claro que no! Debo
reconocer que los israelíes tienen gran habilidad para violar impunemente
las leyes internacionales y la moralidad.


Enfoque  ¿Sobre que otros temas ha
escrito usted?


Falk        He analizado muchas
guerras y operaciones militares. Por ejemplo, escribí que la Guerra de
Vietnam era ilegal; que la revolución de Khomeini fue popular y
democrática, y un ejemplo que deben seguir otros países del
Tercer Mundo; que la invasión de Irak en el año 2003 fue una
guerra de agresión y sus autores deben ser juzgados como los aliados lo
hicieron con los alemanes en los Juicios de Nuremberg. También he
escrito que la destrucción de las Torres Gemelas fue un producto de la
conspiración del gobierno americano.


Enfoque  ¿Cuál es su
opinión respecto a los actos terroristas de los palestinos?


Falk        Son actos de
legítima defensa.


Enfoque  Gracias, Sr. Falk. Permítame
despedirme con un sincero ¡Falk you!



 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 

*
La
entrevista con Falk es imaginaria, pero las contestaciones atribuidas a Richard
Falk están sustentadas por sus declaraciones, libros y artículos,
que se pueden encontrar citados en la biografía de Richard Falk en
Wikipedia.
















Entrevista al Dr. Manfred von Shtrumpel, descubridor del Síndrome
Psico-Geográfico


14 de abril, 2009



 

Una de las principales hipocresías, de las
muchas que caracterizan la forma como el mundo en general, y los árabes
en particular tratan  el problema
israelí-árabe, es Jerusalén.


Los palestinos, comenzando por su difunto líder
Yasser Arafat, siempre han negado todo vínculo histórico y
religioso del pueblo judío con Jerusalén, al punto de no aceptar
que haya existido un Templo judío, sin tomar en cuenta que con esa
negativa también atacan la validez del cristianismo.


El mundo no quiere reconocer el derecho
legítimo de Israel a Jerusalén, ni siquiera a su sector
occidental. No hay en la actualidad una sola embajada de un país
extranjero en Jerusalén. La Corte Suprema de los Estados Unidos ha
dictaminó que en los pasaportes de ciudadanos americanos que han nacido
en Jerusalén figure sólo el nombre de la ciudad y no la del
Estado de Israel. En otras palabras, Jerusalén es, para el mundo, una
ciudad sin Estado, e Israel es un Estado sin capital. 


Es costumbre de muchos medios de comunicación
callar que Jerusalén es, sino de jure, pero si de facto, la capital del
Estado de Israel. En vez de eso pretenden absurdamente que la capital es Tel
Aviv. "El País", uno de los principales periódicos
españoles, se niega a mencionar que Jerusalén es la capital de
Israel, y, hasta hace algún tiempo, insistía en sus despachos que
Tel Aviv era la capital del Estado Judío. 


En esta entrevista imaginaria, a diferencia de casi
todas las otras entrevistas imaginarias que incluyo en este libro, el personaje
entrevistado también es imaginario.



 

********************



 

El psiquiatra vienés Dr. Manfred von Shtrumpel
(a quien acabo de inventar) se hizo mundialmente famoso al descubrir que la
obsesiva negativa a considerar a Jerusalén como capital del Estado
judío es un problema psiquiátrico incurable, al cual le dio el
nombre de Síndrome Psico-Geográfico. El descubrimiento lo ha
hecho candidato al Premio Nobel. 
Aquí va la entrevista imaginaria que Mi Enfoque hizo al
Dr. Von Shtrumpel.



 

Enfoque              ¿Podría explicarnos los síntomas del
Síndrome Psico-Geográfico?


Von Shtrumpel    Los síntomas son vista
distorsionada, ceguera selectiva, y entendimiento defectivo. Ocurre cuando la
persona mira mapas de Israel y le es imposible ver Jerusalén. Es
interesante y característico de estos casos que, cuando la persona mira
mapas impresos por palestinos, donde figura Jerusalén como capital de un
estado palestino, no tiene ninguna dificultad en ubicar la ciudad en el mapa y
verla con perfecta claridad.


Enfoque              ¿Ha tratado usted a algún paciente que muestre
ese síntoma?


Von Sthrumpel    A más de uno. Uno de
mis pacientes fue el editor del periódico El País. Vino a
mi consultorio confuso por el número de protestas y quejas que
recibía constantemente, acompañadas de documentos y fotos que
demostraban que Jerusalén era la capital de Israel, contradiciendo
así su profunda convicción de que Tel Aviv era la capital.


Enfoque              ¿En que consistió el tratamiento?


Von Shtrumpel    Le enseñé fotos
de Jerusalén donde se ven la Knesset, la Corte Suprema, los Ministerios,
la Casa del Presidente, y la Residencia del Primer Ministro. Todas estas
instituciones son características de una ciudad capital.


Enfoque              ¿Tuvo éxito el tratamiento?


Von Shtrumpel    Parcial nada más, pero
estuve satisfecho porque en realidad el Síndrome Psico-Geográfico
es incurable. El editor finalmente se dio cuenta de que Tel Aviv no es la
capital del Estado Judío, pero, como le es imposible, debido a su
dolencia, aceptar que Jerusalén es la capital, deja en blanco esa
información en sus artículos.
















Entrevista a Omar Barghouti,


fundador de la campaña de boicot a Israel


6 de mayo, 2009



 

La campaña BDS
(Boicot, Desinversión y Sanciones) es hoy el conducto más popular
para expresar el antisemitismo en una forma "politically correct."
Sus activistas argumentan que sólo están en contra de la
"ocupación israelí de territorios palestinos", pero han
demostrado con sus acciones y sus declaraciones que su objetivo va mucho
más lejos: la demonización y la delegitimización del
Estado de Israel como un primer paso, y la destrucción del Estado
Judío como objetivo final.


Todos conocemos el
ejemplo clásico de jutzpán: "un individuo que asesina a sus
padres y pide clemencia al juez por ser huérfano". Aquí
tenemos un ejemplo tomado de la vida real: El fundador de la
"Campaña Palestina de Boicot Académico y Cultural de
Israel" (CPBACI), organización que promueve el boicot
académico y cultural contra Israel y co-fundador del movimiento BDS,
¡está matriculado en la Universidad de Tel Aviv!


El individuo se llama
Omar Barghouti. Nació en Qatar y se educó en Egipto. Vivió
un tiempo en los Estados Unidos, donde se graduó en Ingeniería
Eléctrica, y ahora reside en Ramallah. Se opone a la existencia del
Estado de Israel, al que acusa de Estado racista que practica el apartheid; y
critica severamente a los palestinos que toman parte en debates y
diálogos con Israel. 


Barghouti ha escrito que
no sólo es Israel culpable de atroces crímenes contra los
palestinos, sino que esas acciones están autorizadas por la Torah y la
Halajá. El problema, dice Barghouti, no es la ocupación de
territorios palestinos sino la misma existencia de Israel.


Respecto a la
Universidad de Tel Aviv, ― institución donde recibió su
grado de Maestría en filosofía y está haciendo su
doctorado en Ética ― Barghouti ha escrito, "el campus ocupa
el sitio de un pueblo palestino cuyos habitantes fueron
víctimas de una limpieza étnica", y "la universidad
tiene vínculos estrechos con el ejército y servicio de
inteligencia de Israel".


Cuando le preguntan si
no hay contradicción entre su ideología y el hecho de
estudiar en la Universidad de Tel Aviv, contesta que sus estudios son asunto
personal que él no tiene interés en comentar. 



 

184,000 personas
firmaron una petición para expulsarlo de la Universidad, pero la
Universidad se niega a expulsarlo.



 

********************



 

Mi Enfoque tuvo curiosidad por
conversar con un jutzpán de categoría olímpica, y
le pidió una entrevista imaginaria:



 

Enfoque      "¿Usted propugna,
en artículos y conferencias, un boicot de las universidades
israelíes y de los académicos israelíes?"


Barghouti  Así es. Promuevo
el boicot a las instituciones y a los académicos de un país que
no merece existir, y hago todo lo posible para que nadie coopere con ese
régimen apartheid y racista, porque estoy firmemente convencido de que
un boicot a los académicos israelíes contribuirá al
triunfo de la justa causa palestina.


Enfoque     "¿Es cierto que
usted está haciendo un doctorado en la Universidad de Tel Aviv?".


Barghouti  "Es cierto. Estoy
haciendo un doctorado en Ética en la Universidad de Tel Aviv, porque
estoy firmemente convencido de que ser graduado de una universidad tan
prestigiosa como la de Tel Aviv, me permitirá cobrar más por mis
artículos y conferencias, y contribuirá a mi progreso
personal".


Enfoque     ¿Ve usted alguna
contradicción entre sus actividades de promover boicots contra las
universidades israelíes y el hecho de que usted estudia en la Universidad
de Tel Aviv?


Barghouti  Mire, no se me
había ocurrido, pero, ahora que usted lo menciona, boicotear a la
Universidad de Tel Aviv y a la vez estudiar en dicha universidad, podría
ser considerado contradictorio. Ojalá que mis estudios de Ética
me permitan resolver ese problema ético.


Enfoque     ¿Ha pensado que si usted
logra cerrar la Universidad de Tel Aviv esa institución no le
podría otorgar el doctorado?


Barghouti  Mi esperanza es lograr
cerrar la universidad solo después de que me otorgue el
doctorado.


Entrevistas imaginarias cortas


20 de mayo, 2009



 

Saeb Muhammad Salih Erakat, jefe de negociaciones de
los palestinos, criticó a Netanyahu por no apoyar la solución de
dos Estados cuando conversó con el Presidente Obama:



 

Enfoque     ¿Me podría repetir el comentario que hizo usted respecto a
Netanyahu?


Erakat       Dije y lo repito: "Netanyahu ha vuelto a perder
una oportunidad de demostrar que quiere la paz".


Enfoque     Me suena familiar la frase de "perder una oportunidad". ¿No la
expresó Aba Eban, ex Ministro de Relaciones Exteriores de Israel,
más de una vez refiriéndose a los árabes y palestinos?


Erakat       Aba Eban no originó esa frase. La copió
de Yasser Arafat, quien, después de cada acto terrorista palestino donde
morían o eran heridos decenas de israelíes, solía decir, "Si
esta vez los israelíes no aceptan nuestras condiciones, habrán
vuelto a perder una oportunidad de demostrar que quieren la paz".



 

********************



 

John Demjanjuk fue acusado de ser
Iván el Terrible, el guardia nazi más sádico del campo de
exterminio de Treblinka. Después de la guerra se refugió en los
Estados Unidos. En 1986 fue deportado a Israel donde se le inició un
juicio que duró hasta abril de 1988. Fue encontrado culpable y
sentenciado a morir en la horca. En el mes de julio del año 1993 cinco
jueces de la Corte Suprema de Israel revocaron el veredicto, por haber recibido
pruebas de que Iván el Terrible se apellidaba Marchenko y no Demjanjuk.
Fue liberado de la prisión y enviado de regreso a los Estados Unidos.
Allí fue acusado de haber sido guardia en el campo de exterminio de
Sobibor, y haber participado en el asesinato de 29,000 personas. La semana
pasada fue expulsado a Alemania donde será juzgado. Mi Enfoque lo
entrevistó imaginariamente por teléfono.



 

Enfoque        ¿Cómo logró su abogado que la Corte
Suprema israelí en 1993 anule el veredicto, y lo deje regresar a los
Estados Unidos?


Demjanjuk    Mi abogado demostró que
yo no podía haber estado en Treblinka matando judíos, ya que en
esa época yo estaba en Sobibor matando judíos.



 

********************



 

Las fuerzas de seguridad de Egipto acaban de decomisar
en la frontera con Gaza 266 misiles, tres cohetes anti aéreos, 43 minas
anti personal, 21 granadas y 178 correas de munición. Este armamento
estaba listo para ser introducido a Gaza por medio de túneles. Enfoque
consiguió entrevistar imaginariamente a un jefe de Hamás,
al cual llamaremos Abu Ajmed.  



 

Enfoque        ¿Por qué están tratando de introducir
armas y explosivos por túneles clandestinos desde Egipto a Gaza?


Abu Ajmed    Israel y Egipto están
bloqueando cruelmente las entradas a Gaza, limitando lo que puede ingresar a lo
que ellos permitan. El mundo, incluyendo el Papa, ha pedido que cese ese
bloqueo. Mientras el bloqueo continúe, no tenemos más remedio que
usar los túneles.


Enfoque        Ustedes se quejan de que no tienen suficientes
medicinas ni artículos de primera necesidad en Gaza. ¿Por qué no
introducen esos artículos en vez de bombas y armas? 


Abu Ajmed    Número uno: a pesar de
que los europeos se creen nuestra propaganda, tenemos más que
suficientes medicinas y artículos de primera necesidad. Número
dos: es cuestión de prioridades. ¿Acaso podríamos matar
judíos con artículos de primera necesidad? ¡No, señor!
Para eso son indispensables las bombas y los cohetes.



 

********************



 

Los árabes israelíes, al igual que los
judíos israelíes, celebran la fecha de la independencia de
Israel. La diferencia es que los árabes la denominan Nakba, ("Catástrofe"),
y la consideran el día más terrible y trágico de la
historia. Algunos miembros de la Knesset quieren presentar un proyecto de ley
prohibiendo celebrar la independencia del Estado como día de
catástrofe. Enfoque entrevisto imaginariamente a un árabe
israelí, quien dijo llamarse Abu Mamoud, y le pidió su
opinión al respecto.



 

Enfoque           Usted, como ciudadano de Israel con todos los derechos
de votar y ser elegido, ¿considera que el día de la independencia de
Israel es el día más trágico de la historia?


Abu Mamoud   ¡Por supuesto! No hay duda al respecto.


Enfoque           Entonces, me imagino que en el momento que se declare
un Estado palestino, usted renunciará a la ciudadanía de Israel,
un país al que resiente y odia, para recibir la ciudadanía del
Estado palestino.


Abu Mamoud   ¿Está usted loco? ¿Voy a renunciar a la
ciudadanía de un país democrático, respetuoso de las leyes,
para asumir la ciudadanía de un estado que, a juzgar por sus dirigentes
de hoy, son corruptos, fanáticos islámicos y
antidemocráticos? ¡No, señor! ¡Nunca renunciaré a la
ciudadanía israelí, pero tampoco nunca dejaré de celebrar
la Nakba!

















Entrevista a un psiquiatra


especializado en paranoia


9 de marzo, 2010



 

Mi Enfoque visitó imaginariamente
al imaginario Profesor Heinrich von Shtufen, famoso psiquiatra vienés,
para consultar sobre el tema de la paranoia. A continuación nos complace
presentar sus valiosos comentarios.



 

Enfoque           ¿Podría definir lo que es paranoia?


Von Shtufen     Paranoia es una enfermedad mental, cuyo
síntoma principal es un complejo de persecución. El paranoico
está convencido de que hay gente que quiere hacerle daño. Otro
síntoma es una profunda desconfianza a otros. El paranoico está
siempre a la defensiva, a veces al punto de ser agresivo, y, constantemente,
duda de los motivos de otras personas. El paranoico puede ser un individuo,
pero también puede ser toda una sociedad.


Enfoque           ¿Nos podría dar un ejemplo de algún caso
de sociedad paranoica que usted ha estudiado?


Von Shtufen     Con mucho gusto. Un caso clásico es
Israel. Ese país se ha auto-convencido de que reside en una
región peligrosa, donde dice que hay muchos que le quieren hacer
daño. Incluso acusa a un país vecino, Irán, de que lo
quiere borrar del mapa. ¡Imagínese! Acusar a un país donde los
gobernantes son gente religiosa, devota, profundamente creyentes en Dios; un
país que es un ejemplo para tantos países ateos que hay en el mundo.
¡Ridículo!


Enfoque           Pero, tengo entendido que Israel se queja de que el
presidente de Irán, en más de una ocasión, ha amenazado
con exterminar a Israel.


Von Shtufen     Y eso nos demuestra otra
característica del paranoico. No tiene sentido del humor. No entiende
cuando alguien dice algo en broma.


Enfoque           Israel cree que las Naciones Unidas están
obsesionadas contra el estado judío.


Von Shtufen     Otra expresión de su paranoia. Es
cierto que durante los últimos seis años las Naciones Unidas han
criticado 170 veces a Israel y sólo 8 veces a Corea del Norte; que
Israel ha sido condenado con 50 resoluciones contra abusos de derechos humanos,
mientras que al Sudán lo han condenado sólo 5 veces; que en 2009
el Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas, de las 33 resoluciones
aprobadas, 27 condenaron a Israel; que la agenda #7 del mismo Consejo, adoptada
en el año 2007, determina que se debe revisar a Israel en cada
sesión, agenda que no se aplica a ningún otro país.
También es cierto que a ningún otro país del mundo decenas
de universidades le dedican anualmente una semana de odio. Pero, nada de eso
tiene importancia. Sólo un paranoico tomaría estas cosas a pecho.


Enfoque           ¿Hay cura para la paranoia de Israel?


Von Shtufen     No, no la hay. Mientras Israel exista, seguirá
sufriendo de paranoia.


















Una visita al psiquiatra


Mayo 12, 2010



 

Gracias, doctor, por recibirme en
tan corto plazo, y no haberme hecho esperar semanas para recibir mi turno.


Mis amigos me recomendaron que lo
viese porque dicen que estoy sufriendo de una paranoia aguda, de un complejo de
persecución, y de una obsesión de que todo el mundo me tiene
antipatía y cólera.


Dicen que exagero porque se me ha
metido en la cabeza de que Irán me quiere borrar del mapa,
tirándome una bomba atómica.


No puedo dormir pensando que
Hizballah tiene hoy más de 40,000 cohetes y todos están apuntados
contra mí.


Me desvela que la
organización terrorista Hamás me dispare cohetes, cómo el
que dispararon a Ashkelon hace unos días.


Me produce angustia que el
presidente Obama está más enojado conmigo que con Irán.


Me molesta que los ultra-ortodoxos
vivan a mi costa sin trabajar, y que piensen que la única forma de
defendernos de nuestros enemigos es estudiar los libros sagrados con
ahínco. 


Me preocupa que dentro de dos
décadas la mayoría de los niños en edad escolar serán ultra-ortodoxos, que no aprenderán nada
excepto el Talmud. Me produce temor de que nos volveremos un país
más atrasado que el más atrasado de los países africanos.


Me da vergüenza ver que las
universidades israelíes se han convertido en un hervidero de
académicos anti-sionistas, que condenan los sentimientos de
identificación nacional de los judíos, mientras que admiran y
promueven los sentimientos nacionales de los palestinos.


 Me deprime ver que muchas universidades en
Estados Unidos, Canadá y Gran Bretaña celebran anualmente una
semana de odio contra nosotros. 


Me entristece pensar que la juventud
judía americana no nos tiene simpatía, y, por el contrario, como
acaba de ocurrir en la Universidad Brandeis, el estudiantado predominantemente
judío, rechaza que el embajador de Israel hable en su graduación.


Estoy intranquilo al ver que los
árabes israelíes se identifican con nuestros enemigos, cooperan
con ellos, y están en vías de constituir una quinta columna.


Pierdo la serenidad cuando veo que
la Autoridad Palestina, con quien el mundo exige que hagamos la paz, honra y
celebra a los terroristas asesinos de víctimas inocentes, y promueve el
boicot contra nosotros.


Me desilusiona que los países
europeos, 70 años después del Holocausto, nos consideren a
nosotros el peor peligro para la paz mundial.



 

El doctor: "Deje a un lado los pretextos.
¿Qué es lo que realmente le preocupa?"



 


 















Entrevista a Raymond Deane,


organizador de un boicot cultural a Israel


19 de agosto 19, 2010



 

Raymond Deane (nacido en enero
de 1953) es un compositor irlandés, jefe de la Campaña de
Solidaridad Irlandesa-Palestina, organización que fundó en el
año 2001. Hace unos días consiguió su organización
presentase un documento firmado por 150 artistas irlandeses donde declaran un
boicot a Israel, y expresan que no cantarán, actuarán o
exhibirán en Israel hasta que Israel cese "el abuso de los derechos
humanos de los palestinos". 



 

********************



 

Mi Enfoque realizó una
entrevista imaginaria a Raymond Deane, cuya trascripción viene a
continuación:



 

Deane     Ninguno de los 150 artistas irlandeses
firmantes cesará su boicot cultural a Israel hasta que ese país acepte
negociar de buena fe con los palestinos.


Enfoque  Tal vez usted lo ignore pero es Israel quien
quiere reiniciar negociaciones directas con los palestinos y son los palestinos
los que se niegan.


Deane     Eso no significa que Israel
quiera negociar de buena fe.


Enfoque  ¿Quién determinará si Israel
negocia de buena o mala fe?


Deane     Yo y los 150 firmantes.


Enfoque  ¿Quiénes son los 150 artistas que han
firmado?


Deane     Hay de todo. Ese que usted ve
allí se especializa en cantar opera mientras está parado de
cabeza. Ese otro, completamente desnudo, recita un poema en el idioma
gaélico titulado "Sin pies ni cabeza". El de más
allá es un pintor cuya obra, en su ingenuidad y primitivismo, ha sido
comparada favorablemente a los dibujos de niños de tres años de
edad. 


Enfoque  ¿Alguno de ellos ha sido alguna vez invitado a
presentarse en Israel?


Deane     Ninguno de ellos, lo cual es
una razón adicional para boicotear a la entidad sionista.



 

Enfoque  ¿Están ustedes considerando boicotear a
Sudán por la masacre de Darfur, a Rusia por su sangriento conflicto con
Chechnia, a China por destruir culturalmente al Tibet, a Turquía por su
trato a los kurdos y su ocupación del norte de Chipre, a Irán por
su persecución a la religión Bahai y a los homosexuales, a Arabia
Saudita por no permitir a los cristianos expresar libremente su religión,
al Líbano por mantener a los palestinos prácticamente presos en
campos de refugiados durantes los últimos sesenta años?


Deane     No, de ningún modo.
Ninguno de esos países nos interesa.


Enfoque  ¿Por qué no?


Deane     ¡Qué pregunta
más ingenua! ¿Acaso son judíos los sudaneses, los rusos, los
chinos, los turcos, los iraníes, los sauditas, ó los libaneses?

















Entrevista a Bill Clinton


2 de octubre, 2010



 

William Jefferson
"Bill" Clinton (nacido el 19 de agosto de 1946) fue el cuadragésimo
segundo presidente de los Estados Unidos, desde 1993 hasta el 2001. Los
historiadores lo consideran un buen presidente, y los ocho años de su
presidencia fueron prósperos y beneficiosos para el pueblo americano.


Clinton siempre mostró
simpatía a Israel, tuvo amistad personal con el Primer Ministro Itzjak
Rabin, y contribuyó a que Israel y la OLP firmen lo que se llamó
"el Acuerdo de Oslo." Israel lo considera como uno de los presidentes
americanos que más amistad y buena voluntad han demostrado a Israel.


Me produjo gran sorpresa leer
en los periódicos a fines de setiembre del 2010 que el ex presidente de
los Estados Unidos Bill Clinton considera a los inmigrantes rusos que han
llegado a Israel un obstáculo para la paz y acusa que la
"intransigencia de los inmigrantes rusos" es responsable de que no
hay progreso en las negociaciones de paz entre Israel y los palestinos.


"Bueno ―me dije, al
leer la noticia― nadie es perfecto", refiriéndome, no a una
hipotética terquedad de los inmigrantes rusos, sino al prejuicio y a la
generalización hecha por Bill Clinton, de cuya inteligencia y conocida
buena disposición a Israel nunca hubiese esperado un comentario
así.



 

********************



 

Mi Enfoque, curioso por saber
lo que Clinton opina acerca de los inmigrantes de otros países a Israel,
concertó con el ex presidente una entrevista imaginaria:



 

Enfoque  Hemos leído con gran interés su
opinión sobre los inmigrantes rusos, y la intransigencia que,
según usted, los caracteriza e impide lograr la paz. Nos gustaría
mucho escuchar su opinión sobre los inmigrantes a Israel provenientes de
otros países. Por ejemplo, ¿Qué opina de los inmigrantes que
llegan de los Estados Unidos?


Clinton    Son aún más
intransigentes. Son fanáticos religiosos, que del aeropuerto, van
directamente a Judea y Samaria y construyen allí casas, lo cual es lo
peor que se puede hacer si uno quiere paz. Mucho peor que los suicidas bombas y
los cohetes que los palestinos disparan a pueblos civiles.


Enfoque  ¿Qué opina de los inmigrantes franceses?


Clinton    No contribuyen a la paz. Lo
único que piensan es en sexo. Mónica Lewinsky no estaría a
salvo con ellos.


Enfoque  ¿Los inmigrantes de los países
árabes e islámicos, Marruecos, Irak, Irán, Yemen,
Túnez, Argelia?


Clinton    Son un gran obstáculo
para la paz, ya que conocen demasiado bien la mentalidad árabe e
islámica.


Enfoque  ¿Los etíopes?


Clinton    No pueden contribuir a la paz
ya que están demasiado ocupados adaptándose al siglo 21.


Enfoque  ¿Y los inmigrantes de los países
latinoamericanos?


Clinton    ¡No me haga reír! Por
culpa de ellos la televisión israelí presenta sólo
telenovelas en castellano en vez de programas que contribuyan a la paz, como
por ejemplo los discursos pro paz de Mahmoud Abbas, (los que da en
inglés por supuesto, ya que en árabe dice todo lo contrario).


Enfoque  ¿Qué inmigrantes si están a favor
de la paz?


Clinton    Los únicos inmigrantes
a Israel que están a favor de la paz son los inmigrantes ilegales, esos
que cruzan el Sinai, arriesgando que los soldados egipcios los maten, para
escapar de las masacres y hambrunas de África. Ellos saben que cuando
haya paz habrá menos vigilancia en las fronteras y decenas de miles
podrán entrar ilegalmente a Israel. 
















Entrevista con Desmond Tutu,


obispo sud africano


28 de octubre, 2010



 

Uno de los más famosos boicoteadores de Israel
es el Arzobispo Anglicano Desmond Tutu, sud-africano, nacido en el año
1931, que recibió el Premio Nobel a la Paz por su oposición al
apartheid que existía en su país. 


Hace unos días pidió al conjunto de la
Opera de Ciudad del Cabo ―que tiene programado visitar Israel y presentar
allí la opera Porgy and Bess― que se una al boicot contra Israel y
no viaje al Estado Judío, "porque eso sería confirmar la
falsa pretensión de Israel de ser una democracia civilizada".
Añadió, para que no quede duda de sus sentimientos hacia Israel:
"Es una sociedad fundada en leyes discriminatorias y exclusividad
racial".



 

********************



 

Se nos ocurrió que sería interesante
telefonear al Arzobispo Tutu y preguntarle si su boicot incluye también
los avances médicos de Israel que benefician a todos los enfermos del
mundo, incluyendo los de su país, sin distinción de raza o
religión. De inmediato le hicimos una entrevista imaginaria por
teléfono.



 

Enfoque  ¿Aló, aló? ¿Tutu, Tutu?


Tutu        ¡Deje usted ya de tocar el claxon! Aquí habla
el Arzobispo Tutu.


Enfoque  Tenemos entendido que usted es uno de los más entusiastas y
activos promotores del boicot a Israel, incluyendo intercambios culturales.


Tutu        Es cierto. Esa es la única forma de lograr que
Israel se civilice.


Enfoque  Dígame, hablando de actos civilizados, ¿usted considera que
suicidas bombas y disparos de cohetes a poblaciones civiles son actos
civilizados?


Tutu        Como dijo el alemán Einstein, todo es relativo.
Si lo que usted menciona sucediese en otros países, diría que son
muestras de barbarie, pero, como lo hacen los palestinos contra Israel, es todo
lo contrario, ya que no hay nada más civilizado que oponerse a una Ocupación,
que entre otros actos de crueldad, no permite la importación de armas y
explosivos a Gaza. 


Enfoque  ¿Se enteró de que científicos israelíes han
inventado un proceso para detectar rápida y fácilmente si el
paciente tiene cáncer, e identificar de inmediato el tipo de
cáncer?


Tutu        ¿Se refiere usted a los científicos del
Tecnión en la ocupada ciudad de Haifa?


Enfoque  Exactamente ―aunque ni siquiera los palestinos llaman
"ocupada" a la ciudad israelí de Haifa, por lo menos no
oficialmente― pero, me sorprende que usted esté tan bien
informado.


Tutu        Me entero de todo lo que ocurre en el ente sionista
para poder ser más efectivo en mis actividades pro-boicot Israel.


Enfoque  Dígame, ¿usted permitiría a su médico examinarlo
con el proceso desarrollado por los científicos del Tecnión?


Tutu        ¡Por supuesto que sí! Cada regla tiene sus
excepciones ¡Soy anti-sionista pero no idiota!
















Entrevista a Mahmoud Abbas,


presidente de la Autoridad Palestina


9 de setiembre, 2011



 

Mahmoud Abbas nació el 26 de marzo de 1935 en
Safed, Galilea. Durante la Guerra de Independencia de Israel su familia se
refugió en Siria. También es llamado Abu Mazen, ("padre de
Mazen", su hijo mayor, fallecido a temprana edad de un ataque al
corazón; sus otros dos hijos, Yasser y Tareq, son hombres de negocios
millonarios gracias a las conexiones de su padre).


Abbas es el 
jefe de la OLP (Organización de Liberación de Palestina)
desde el fallecimiento de Yasser Arafat. En noviembre del 2004, fue elegido
presidente de la Autoridad Palestina en enero del 2005 para un periodo que
terminó el 9 de enero del 2009. Hasta hoy continúa como
presidente, sin que a nadie, en el mundo árabe o en el mundo Occidental,
esto le llame la atención. 


Estudió leyes en la Universidad de Damasco, e
hizo el doctorado en la Universidad Patrice Lumumba de Moscú. El
título de su tesis, que luego publicó en un libro, fue "El
Otro Lado: la Relación Secreta entre el Nazismo y el Sionismo",
donde dice que los seis millones de víctimas judías en el Holocausto
son "un mito, una mentira fantástica inventada por los
sionistas".


En 1972 Abbas fue quien financió la masacre de
los deportistas israelíes en la Olimpiada de Munich.


El periodista Khaled Abu Toameh, en un articulo
publicado por el Gatestone Institute el 18 de mayo del 2012, reveló que
la fortuna personal de Mahmoud Abbas excede los 100 millones de dólares,
con lo cual justifica que lo consideren "moderado" ya que Arafat se
le calculaba una fortuna mayor de 500 millones..



 

********************



 

Con motivo de la petición que la Autoridad
Palestina hará este mes a la Asamblea General de las Naciones Unidas
para que reconozcan el Estado de Palestina, Mi Enfoque decidió
hacer una entrevista  imaginaria al Dr.
Mahmoud Abbas, Presidente de la Autoridad Palestina.



 

Enfoque  Primero de todo, deseamos agradecerle, ahora
que usted está tan ocupado preparando la solicitud a las Naciones
Unidas, por habernos concedido unos minutos para entrevistarlo. 


Abbas     ¡Con mucho gusto!


Enfoque  Notamos que usted tiene título de
doctor. ¿Es usted médico?


Abbas     No, no soy médico. Mi PhD lo
recibí de la Universidad Patrice Lumumba en Moscú.


Enfoque  ¿Cuál fue el título de su tesis?


Abbas     "El Otro Lado: Las relaciones secretas
entre los nazis y los líderes del Movimiento Sionista", donde
presenté pruebas irrefutables de que el Holocausto nunca sucedió.


Enfoque  ¿Nos podría dar un resumen de su carrera
política?


Abbas     Arafat me nombró Primer Ministro en
marzo del 2003. Cuando murió en noviembre del 2004, el Consejo
Revolucionario del Fatah me escogió como candidato para las elecciones
presidenciales, para un período de 4 años, elecciones que se
llevaron a cabo el 9 de enero del 2005. Gané con el 62% de los votos.


Enfoque  Su período presidencial de 4 años
terminó el 9 de enero del 2009, hace ya varios años, ¿Esto
significa que usted ya no es presidente?


Abbas     Eso es lo que argumentan mis colegas de
Hamás en Gaza. Tal vez teórica y matemáticamente tengan
razón, pero en la práctica yo soy el que decido, y he decidido
que continúo siendo presidente de la Autoridad Palestina hasta nuevo
aviso.


Enfoque  ¿Cómo ve usted la solución del
conflicto Israel-Palestina?


Abbas      Estoy
convencido de que la única solución justa es la de dos Estados.


Enfoque  ¿Palestina e Israel?


Abbas     ¡No, no, no! ¡Palestina y Gaza!


Enfoque  Respecto a los millones de palestinos,
descendientes de los refugiados del 48, me imagino que ustedes emitirán
una ley similar a la Ley del Retorno que permite a los judíos retornar a
Israel.


Abbas     No una ley similar. ¡Una ley
idéntica!
Permitiremos a todo palestino que hoy vive en el extranjero retornar a Israel.



 

Enfoque  Disculpe, pero me parece haber escuchado mal.
¿Dijo usted "retornar a Israel? Seguramente quiso decir "retornar a
Palestina".


Abbas     Usted me escuchó bien. Los millones
de descendientes de los refugiados del 48 deben regresar a Israel, no a
Palestina. Nosotros no tenemos porque recibirlos.


Enfoque  De acuerdo a la propuesta del Presidente Obama
las futuras fronteras serán, básicamente, las de 1967. Esto
significa que el sitio más sagrado del judaísmo, el Muro Occidental
del Templo, el Kotel, será parte de Palestina y no de Israel.


Abbas     Efectivamente, pero no se preocupe ya que
nuestra política respecto a los lugares sagrados será
idéntica a la política de Jordania, entre los años 1949 y
1967, cuando Jordania controlaba esos territorios.


Enfoque  Jordania nunca permitió a los
judíos rezar en el Kotel.


Abbas     Ya le dije que nuestra política
será igual a la de Jordania.

















Entrevista a un alto dirigente de Hamás


5 de enero, 2012



 

Israel, en agosto del
año 2005, retiró a todos los israelíes, militares y
civiles que estaban en Gaza. No quedó allí un solo judío,
excepto el soldado Gilad Shalit, que estuvo secuestrado desde junio del 2006
hasta octubre del 2011, cuando fue liberado a cambio de 1,027 terroristas
palestinos que habían estado presos en prisiones israelíes.


A pesar de que no hay
presencia israelí en Gaza, es común en los medios de
comunicación internacionales decir que Gaza está bajo
ocupación. La realidad es completamente distinta. Desde el mes de junio
del 2007, cuando Hamás, en una sublevación sangrienta,
expulsó a la Autoridad Palestina de Gaza, la región es gobernada
por dicha organización islámica terrorista. Es un Estado
independiente de facto. 


Desde que Hamás
asumió el control de Gaza tanto Israel como Egipto (los medios de
comunicación se cuidan mucho de mencionar que Egipto también
bloquea Gaza) bloquean Gaza para evitar, en lo posible, el ingreso de armas y
armamentos que serían usados contra civiles israelíes.


Los mismos dirigentes de
Hamás niegan que Gaza esté bajo ocupación. Mahmoud
al-Zahar, co-fundador de Hamás, declaró en enero del 2012, que
Israel no ocupa Gaza, según informó una agencia noticiosa
palestina. Esta opinión no es compartida por las Naciones Unidas, por
los organizadores de las "flotillas de liberación de Gaza", o
por los participantes en las anuales celebraciones de "La Semana del
Apartheid israelí". 



 

********************



 

Hay dirigentes de Hamás
que discrepan de Mahmud al-Zahar e insisten en decir que Israel ocupa Gaza. Uno
de ellos, al que llamaremos Abu Ajmed, declara donde puede que Gaza está
bajo ocupación israelí. Mi Enfoque lo entrevistó
imaginariamente.



 

Enfoque        Altos jefes de Hamás
han declarado que Gaza no está bajo ocupación israelí.


Abu Ajmed    No estoy de acuerdo. ¡Por supuesto
que Gaza está bajo ocupación israelí!


Enfoque        Israel retiró
unilateralmente en el año 2005 a todos los israelíes civiles y
militares de Gaza. No hay un solo israelí en Gaza ahora que Gilad Shalit
ha sido liberado.


Abu Ajmed    Eso no significa que Gaza no
esté ocupada.


Enfoque        Hamás, desde que
tomó el poder en Gaza hace más de cuatro años, tiene su
propia policía, cortes judiciales, cárceles, colegios, medios de
comunicación y servicios sociales.


Abu Ajmed    Eso no significa que Gaza no
esté ocupada.


Enfoque        Hamás controla toda la
actividad comercial de Gaza, los bancos, y las transferencias de tierras y
propiedades. Impone impuestos, controla sus fronteras, y tiene sus propias
fuerzas armadas.


Abu Ajmed    Eso no significa que Gaza no
esté ocupada.


Enfoque        UNESCO reconoció a
Palestina, que incluye a Gaza, como país independiente, miembro de dicha
organización, lo cual contradice su afirmación de que Gaza
esté ocupada.


Abu Ajmed    Eso no significa que Gaza no
esté ocupada.


Enfoque        ¿En qué basa usted su
opinión de que Gaza está ocupada?


Abu Ajmed    En documentos serios e
imparciales, tales como el Informe Goldstone, que dice que "Gaza
está ocupada"; y en un reciente reporte del Secretario General de
las Naciones Unidas donde también se menciona que "Gaza está
ocupada".


Enfoque        ¿A que atribuye usted entonces
la afirmación de dirigentes de Hamás―que por lógica
deberían conocer la realidad de la situación mejor que Goldstone
o que el Secretario General de las Naciones Unidas―de que Gaza no
está ocupada?


Abu Ajmed    ¡La única posible
explicación es que esos dirigentes de Hamás son sionistas
disfrazados!

















"En la Segunda
Guerra del Líbano


no rezamos suficiente"


26 de enero, 2012



 

Hace algunos días, Eli
Yishai, Ministro del Interior y miembro del partido ultra ortodoxo Shas, declaró:
"En la Guerra de los Seis Días ganamos porque rezamos a Dios. En la
Segunda Guerra del Líbano no logramos triunfar porque nos basamos
sólo en nuestra propia fuerza". 


Las palabras de Yishai me
hicieron pensar lo que podría suceder en el año 2050, cuando
debido a su aumento demográfico, los ultra-ortodoxos constituirán
mayoría en Israel y elegirán al gobierno.



 

********************



 

"2050" 


(Obra teatral en dos actos)



 

Primer Acto


Se abre el telón. Oficina del rabino Primer
Ministro, que está estudiando el Talmud como es su costumbre hacer en
cada minuto que tiene libre. Entra el rabino Ministro de Defensa con el
semblante desencajado.



 

Ministro de Defensa ¡Tropas enemigas están invadiendo!



 

Pimer Ministro          (Se pone de pie alarmado). ¡Ordene
de inmediato a todos los bajurei yeshivot* que recen más fuerte!



 

Fin del Primer
Acto. Baja el telón.



 

Segundo Acto


No hay segundo
acto.



 

* Bajurei yeshivot: Estudiantes de institutos
religiosos.



 
















Entrevista
a Ahmed Tibi, ex-asesor de Arafat, hoy miembro de la Knesset


20 de junio, 2012



 

Imaginemos una novela cuyo personaje es un americano,
nacido y educado en los Estados Unidos, de descendencia alemana, que, debido a
la sincera admiración que siente hacia Hitler, lo contacta y es aceptado
por el líder nazi como consejero confidencial que merece toda su
confianza. Después de la guerra, el personaje, que no esconde su
devoción a Hitler y continúa admirándolo, no es
juzgado por traición. ¡Todo lo contrario! ¡Es elegido Congresista del
Congreso Americano, y vice-presidente del Congreso!


No creo que exista algún autor que quiera invertir
su tiempo y su talento en escribir una novela de ficción con un
argumento tan inverosímil que bordea en lo absurdo.


Pero, si en vez de crear una novela de ficción el
escritor decide escribir una biografía de un personaje de la vida real,
eso ya es otra cosa. Ahmed Tibi y su vida le darían el tema. 


Tibi, nacido en 1958 en la ciudad
árabe-israelí de Taibeh, cercana a Tel Aviv, se graduó
como médico en la Universidad Hebrea de Jerusalén, e hizo su
internado en el Hospital Hadassah. Conoció en Túnez en 1994 a
Yasser Arafat, y fue, hasta la muerte del líder palestino, su consejero
confidencial. Persuadió a Arafat a no reconocer a Israel como Estado
judío, y representó al lado palestino en la Conferencia de Wye,
en 1998, frente a Netanyahu.


En 1999 Tibi decidió renunciar a su puesto de
Consejero de Arafat, y se presentó a las elecciones de la Knesset, como
miembro de un partido político árabe-israelí. Fue elegido
y luego, en elecciones posteriores, reelegido. Hoy desempeña el puesto
adicional de Vice-Presidente de la Knesset. Ser miembro del parlamento
israelí no ha cambiado sus simpatías ni su identificación
con la causa palestina. Durante la Guerra del Terror, en enero del 2002, Tibi
dio un discurso en la televisión palestina alabando a los suicidas
bombas, a quienes llamó "mártires que han muerto por la
patria".



 

********************


Mi Enfoque decidió realizar una
entrevista imaginaria a Tibi para preguntar porque se opone a la
construcción de un Museo del Espacio en 
la ciudad árabe-israelí Taibeh:



 

Enfoque  Señor Tibi, le hemos
pedido una entrevista para conversar con usted sobre el proyecto de un Museo
del Espacio en su ciudad natal, Taibeh, museo similar a los que ya existen en
otras ciudades en Israel.


Tibi         Efectivamente,
existe tal proyecto que beneficiaría a mi ciudad, que ya tiene
más de 40,000 habitantes. Lamentablemente, hay una gran dificultad y
parece que no se llevará a cabo.


Enfoque  ¿Se refiere usted a problemas de
financiación del proyecto?


Tibi         No hay problemas
con la financiación. El gobierno lo pagaría. El problema es mucho
más grave. Se trata del nombre Ilan Ramón, que el gobierno quiere
darle al Museo.


Enfoque  No veo el problema. Ilan
Ramón fue el único astronauta israelí hasta hoy, y
murió trágicamente cuando su nave espacial "Columbia" explosionó.
Todos los Museos del Espacio en Israel llevan su nombre.


Tibi         Usted no ve el
problema pero yo si. Ilan Ramón, antes de ser astronauta, fue aviador en
la Fuerza Aérea de Israel, luchó en las guerras y fue uno de los
que destruyeron las instalaciones nucleares de Saddam Hussein. Eso lo hace
inaceptable para mí y para muchos como yo en Taibeh.


Enfoque  ¿Tiene usted alguna sugerencia
para nombre del Museo?


Tibi         ¡Claro que si!
Yihye Ayash, apodado "El ingeniero".


Enfoque  ¡Pero si Yihye Ayash era un
terrorista que fabricaba bombas para los asesinos suicidas!


Tibi         ¡Exacto! ¡Quien
más adecuado para dar su nombre a un Museo del Espacio que Yihye Ayash,
un hombre que hizo volar a decenas de personas! 



 















Entrevista a Roger Mosey,


Director del programa "Londres 2012"


de la BBC de Londres


26 de julio, 2012



 

Roger Mosey, nacido en el año 1958, estuvo a
cargo de las transmisiones de la BBC de Londres que cubrieron las Olimpiadas
del año 2012. La información que la BBC de Londres
presentó en su página de Internet acerca de Israel causó
controversia. 



 

********************



 

Mi Enfoque solicitó
una entrevista imaginaria al Sr. Roger Mosey que incluimos a
continuación:



 

Enfoque  Deseamos preguntarle sobre la controversia respecto a la capital de
Israel, mejor dicho a la ausencia de la capital de Israel. En su página
Web la BBC dejó en blanco el nombre de la capital de Israel, el
único país cuya ciudad capital, para la BBC, es anónima o
desconocida. En marcado contraste, ustedes indican que la capital de Palestina
es Jerusalén Oriental.


Mosey      Quisimos evitar una confusión. Los
israelíes insisten en decir que Jerusalén es su capital, pero
nosotros en la BBC sabemos que la capital de Israel es Tel Aviv, así que
optamos por dejar en blanco dicha información.


Enfoque   ¿Modificaron la información cuando
Israel se quejó?


Mosey      Es imposible para nosotros reconocer a
Jerusalén como capital de Israel, pero para demostrar nuestra buena
voluntad, indicamos que "Jerusalén es la sede del gobierno pero
las embajadas extranjeras están todas en Tel Aviv"*.
¿Qué le parece esa solución salomónica? ¿Ha notado la
sutileza? Mencionamos a Jerusalén pero sin dejar olvidar que las
embajadas extranjeras están en Tel Aviv, lo cual significa que no
reconocen a Jerusalén como capital.


Enfoque   ¿Y que hicieron respecto a la mención de
Jerusalén Oriental como capital palestina? 


Mosey      Aunque es imposible para nosotros no reconocer
a Jerusalén Oriental como capital de Palestina, para demostrar nuestra
cualidad británica de fair play, hemos modificado la
mención a "Jerusalén Oriental, futura sede del gobierno
de Palestina"**.


Enfoque   En la página dedicada a cada país
ustedes incluyen una foto representativa. He notado que las fotos de las páginas
de Siria, Libia e Irán presentan escenas idílicas de gente
sonriente y feliz, pero la foto en la página de Israel muestra a un
soldado israelí gritándole a un árabe***. ¿A qué se
debe?


Mosey      Muy simple. Esa es la única foto de
Israel que tenemos en nuestros archivos.



 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 

_______________________________________________________



 

*          http://www.bbc.co.uk/sport/olympics/2012/countries/israel


**       http://www.bbc.co.uk/sport/olympics/2012/countries/palestine


***     La foto fue reemplazada por otra debido a numerosas protestas.

















Entrevista a Jacques Rogge,


Presidente del Comité
Olímpico Internacional


26 de julio, 2012



 

El
Sr. Jacques Rogge, nacido en Bélgica en el año 1942, de profesión
cirujano ortopeda, fue presidente del Comité Olímpico
Internacional desde el año 2001 hasta el 2013.


Los
familiares de los deportistas israelíes masacrados en la Olimpiada de
Munich en 1972 solicitaron que se hiciese un minuto de silencio en el honor de
los asesinados durante las ceremonias de apertura de la Olimpiada de Londres,
2012. Rogge rechazó el pedido diciendo que "recordar el trágico
incidente no iba bien con la atmósfera que debía reinar durante
la apertura de los Juegos."



 

********************



 

A
pesar de su recargado horario de trabajo, Jacques Rogge, el Presidente del
Comité Olímpico Internacional, accedió a ser entrevistado
imaginariamente por Mi Enfoque:



 

Enfoque  Tenemos
entendido que las viudas de dos de los 11 israelíes asesinados por
terroristas palestinos en los Juegos Olímpicos de Munich de 1972 le
entregaron a usted una petición, firmada por 105,000 personas, y apoyada
por diversos países, entre ellos Estados Unidos y Canadá, para
que se rinda un homenaje a las víctimas en la ceremonia de apertura.


Rogge     Es cierto. Me
pidieron que, en memoria de los difuntos, se observe un minuto de silencio
durante la ceremonia.


Enfoque  También
tenemos entendido que usted rechazó la petición.


Rogge     Por supuesto.
Sería una redundancia observar un minuto de silencio por la muerte de
los once atletas y entrenadores israelíes cuando, durante 40
años, hemos guardado silencio al respecto.


Enfoque  ¿Hay alguna otra
razón por la cual usted se niega a que se observe un minuto de silencio
por el asesinato de los once israelíes?


Rogge     El Comité
Olímpico Internacional es completamente imparcial y neutral en
cuestiones políticas. Recordemos que los 11 israelíes no fueron
los únicos que murieron en ese incidente. También murieron 5
activistas palestinos durante el tiroteo con la policía alemana que
trató de liberar a los rehenes. Si observamos un minuto de silencio por
la muerte de los 11 israelíes, nuestra imparcialidad nos
obligaría a observar igualmente un minuto de silencio por la muerte de
los 5 palestinos, pero, por alguna razón que no ha explicado, la
Autoridad Palestina no nos ha presentado una petición al respecto. 
















Entrevista a Mahmoud Abbas


9 de agosto, 2012



 

La
"entrevista" que va abajo la escribí en agosto del año
2012, semanas antes de que los palestinos presentasen una solicitud a la
Asamblea General de las Naciones Unidas el 27 de setiembre para que Palestina
sea reconocida como un Estado observador no miembro de las Naciones Unidas, el
mismo status que tiene el Vaticano. Esto significaría un reconocimiento
a sus demandas de tener un Estado en la Cisjordania, en Jerusalén
Oriental y en Gaza.


El 29 de noviembre
del 2012 la Asamblea General votó abrumadoramente (138 a favor, 9 en
contra ―Canada, Republica Checa, Israel, Islas Marshall, Micronesia,
Nauru, Panamá, Palau y Estados Unidos— y 41 abstenciones), para otorgar
a Palestina el status de Estado observador no miembro.



 

********************



 

Mi Enfoque
solicitó imaginariamente a Mahmoud Abbas, Presidente de la Autoridad
Palestina, que le responda algunas preguntas, y el Presidente gentilmente
aceptó.



 

Enfoque  ¿Es cierto que usted pedirá a la
Asamblea General de las Naciones Unidas que otorguen a Palestina el status de
Estado No Miembro?


Abbas     Efectivamente es cierto. Pienso hacerlo el
27 de setiembre.


Enfoque  ¿Es cierto que el Acuerdo de Oslo claramente
prohíbe que la Autoridad Palestina realice acciones unilaterales como la
que usted piensa hacer?


Abbas     Totalmente cierto.


Enfoque  ¿Entonces porque lo hace, si esa acción
constituye una violación del Acuerdo de Oslo, que podría resultar
en la anulación del Acuerdo?


Abbas     No tenemos otra alternativa, ya que no se
están realizando negociaciones con los israelíes.


Enfoque  ¿Y por qué no hay negociaciones con los
israelíes?


Abbas     Porque nosotros nos negamos a negociar con
los israelíes.


Enfoque  ¿Y por que se niegan ustedes a negociar con
los israelíes?


Abbas     Por que preferimos imponer nuestra
solución al conflicto mediante una acción unilateral sin
necesidad de negociaciones. En este caso sería una votación en la
Asamblea General donde tenemos mayoría asegurada.


Enfoque  Permítame resumir su explicación
para ver si le he entendido. Debido a que no tiene otra alternativa la
Autoridad Palestina violará el Acuerdo de Oslo (que establece que la
solución al conflicto debe ser negociada y no impuesta unilateralmente
por una de las partes). No tiene otra alternativa debido a que no hay
negociaciones. No hay negociaciones porque ustedes se niegan a tenerlas ya que
prefieren imponer una solución unilateral. 


Abbas     ¡Exacto!



 















Entrevista a un activista europeo


pro-palestino


31 de agosto, 2012



 

Activistas
europeos vienen a Israel con frecuencia para demostrar su antipatía a
Israel y su apoyo a los palestinos. Muchos de ellos toman partes en
manifestaciones violentas, algo que nunca harían en sus países de
origen o en cualquier otro país.



 

********************



 

La
entrevista imaginaria que va abajo fue escrita con motivo de que en el mes de
agosto del año 2012 periodo de vacaciones en Europa, cerca de cien
activistas pro-palestinos llegaron a Jordania* con la intención de pasar
a Israel. 



 

Nos interesó saber cual era el objeto de dicha visita, y logramos
concertar una entrevista telefónica imaginaria con uno de ellos, al cual
llamaremos "John Smith".



 

Enfoque  Me imagino que el viaje de ustedes no es turístico sino que han
venido para cumplir una misión.


Smith       Efectivamente, para eso hemos venido.


Enfoque  ¿Visitarán ustedes a los miles de refugiados, muchos de ellos
palestinos, que han escapado de las masacres sirias y se encuentran en la
frontera jordana-siria?


Smith       No, de ningún modo. Ese no es el objeto de nuestra misión.


Enfoque  ¿Entrevistarán a los jordanos de origen palestino que
están sufriendo discriminación en Jordania, a quienes el gobierno
jordano les quiere quitar la nacionalidad?


Smith       Por supuesto que no. Respetamos la política interna jordana.


Enfoque  ¿Protestarán contra las míseras condiciones de los campos
de refugiados palestinos en Jordania?


_______________________________________________________



 

*      Fuente:
http://jordantimes.com/international-pro-palestine-activists-denied-entry-to-west-bank


Smith       Le acabo de decir que no interferimos con la política jordana.
Sus razones tendrán.


Enfoque  ¿Denunciarán a Irak y a otros países árabes que, en
los últimos años, han expulsado a miles de palestinos?


Smith       No es asunto nuestro.


Enfoque  ¿Cuál es entonces su misión?


Smith       Queremos demostrar solidaridad con los palestinos.


Enfoque  ¡Pero usted me acaba de decir que no le interesan los problemas ni la
situación de los palestinos en Jordania y en la frontera con Siria!


Smith       Permítame aclarar. Nuestra solidaridad es sólo con los
palestinos que viven bajo la cruel y opresiva ocupación del ente
sionista. Los otros palestinos no nos interesan. No son nuestro problema.


Enfoque  ¡Ahora entiendo! Su solidaridad tiene límites geográficos
y políticos, y sólo se aplica contra Israel. ¿Cómo piensan
expresar esa solidaridad?


Smith       Queremos donar cuadernos y lápices a los niños palestinos
que viven bajo la ocupación israelí.


Enfoque  No he escuchado que la Autoridad Palestina o la UNRWA se hayan quejado
de que a los niños palestinos les falta cuadernos y lápices.


Smith       Yo tampoco lo he escuchado, pero eso no importa. Lo que pasará es
que, cuando lleguemos a la frontera de Israel, las autoridades del ente
sionista, sabiendo que nuestra ideología es incitar contra la
solución de dos Estados y exigir el retorno de los millones de
descendientes de los refugiados del 48, no nos permitirán el ingreso. ¡Y
eso es justamente lo que queremos!


Enfoque  ¿Ustedes han gastado miles de dólares para venir aquí y
todo lo que quieren lograr es que no les dejen pasar la frontera?


Smith       ¡Por supuesto! Nuestra verdadera misión es denunciar que Israel
nos impide expresar solidaridad con los palestinos. The Guardian, El
País y New York Times lo publicarán en las primeras
páginas. Escribirán editoriales condenando a Israel.
Créame, eso vale mucho más que unos cuantos cuadernos o
lápices de pacotilla.



 

Entrevista a Ahmet Davutoglu, Ministro


de Relaciones Exteriores de Turquía.


7 de febrero 7, 2013



 

Ahmet
Davutoğlu, (nacido el 26 de febrero de
1959) fue Ministro de Relaciones Exteriores de Turquía desde el 2009
hasta el 2014. En agosto 2014 fue nombrado Primer Ministro.


A fines de enero del 2013 aviones
israelíes bombardearon un convoy que transportaba cohetes
antiaéreos de Siria a Líbano para ser usadas por la
organización terrorista Hezbollah contra Israel. El Ministro de Relaciones
Exteriores de Turquía, Davutoglu, se indignó de que los sirios no
se defendieron ni tomaron represalias contra Israel, y acusó que
había un acuerdo secreto entre los gobiernos de Siria e Israel. 



 

********************



 

Mi Enfoque hizo una
entrevista imaginaria al ministro turco:



 

Enfoque        Usted criticó al
presidente sirio Assad por ni siquiera tirar piedras a los aviones israelíes.
Tengo entendido que hace unos meses el ejército turco disparó
contra Siria en respuesta a un mortero sirio que mató a varias personas.
¿No tiene Israel igual derecho a destruir cohetes que serían disparados
contra sus ciudadanos?


Davotuglu     Cuando Turquía dispara
contra Siria es en legítima defensa. Cuando Israel destruye cohetes
sirios destinados a Hezbollah es terrorismo de Estado.


Enfoque        El gobierno turco condena a
Israel por ocupar territorios. Estos territorios no habían pertenecido a
ningún Estado desde el final de la Primera Guerra Mundial y su
ocupación fue el resultado de una guerra defensiva. Israel ha aceptado
negociar para determinar las fronteras finales. En contraste, Turquía
invadió un país soberano Chipre en 1973, conquistó el
norte de la isla, y la declaró "República Turca del Norte de
Chipre", un Estado satélite reconocido unicamente por
Turquía. Todos los demás gobiernos del mundo y las Naciones
Unidas reconocen la soberanía de la Republica de Chipre sobre toda la
isla. ¿Algún comentario?


Davotuglu     Mi único comentario es
que condeno la ocupación israelí de Palestina.


Enfoque        A raíz de la
invasión turca se produjo una limpieza étnica en Chipre, y hoy el
99.5% de los chipriotas griegos viven en la República de Chipre y el
98.7 de los chipriotas turcos viven en la Republica Turca de Chipre, en la cual
Turquía ha establecido 160,000 turcos considerados "colonos
ilegales" por la Republica de Chipre. ¿Algún comentario?


Davotuglu     Mi único comentario es
que condeno la ocupación israelí de Palestina.


Enfoque        Según cifras oficiales
turcas, los turcos han matado a 32,000 kurdos. Organizaciones de derechos
humanos acusan a Turquía de destruir 4,000 aldeas, y expulsar de sus
hogares a cerca de un millón de kurdos. 17,000 kurdos han desaparecido y
119,000 están en cárceles turcas. ¿Algún comentario?


Davotuglu     Mi único comentario es
que condeno la ocupación israelí de Palestina.


Enfoque        Gracias, Sr. Ministro. Mi
único comentario es manifestarle que usted y su gobierno tienen
asegurado el próximo premio Nobel a la Hipocresía.

















Acta de la reunión
entre John Kerry


y Mahmoud Abbas


31 de mayo, 2013



 

John Forbes Kerry,
(nacido el 11 de diciembre de 1943) es el Secretario de Estado (i.e. Ministro
de Relaciones Exteriores) de los Estados Unidos. Fue senador y candidato a la
presidencia en las elecciones del año 2004. Sus abuelos paternos fueron judíos
húngaros que se convirtieron al catolicismo.


Kerry
concentró sus esfuerzos como Secretario de Estado en lograr que israelíes
y palestinos se sienten a negociar un acuerdo de paz, y en conseguir que
Irán no se arme de bombas atómicas. Fracasó totalmente en
ambos objetivos. Los palestinos exigieron concesiones antes de empezar las
negociaciones, y Kerry responsabilizó del fracaso a Israel. Respecto a
Irán el propósito inicial fue impedir que la Republica Islámica
de Irán se arme de bombas nucleares. El resultado, después de
años de negociaciones, fue asegurar que en diez años o menos
Irán será una potencia nuclear. 


Durante el gobierno
de Obama circularon rumores de que sus simpatías hacia los musulmanes y
su antipatía al gobierno de Israel (primero disimulada y finalmente
franca y abierta) se debían a la educación musulmana que
recibió en Indonesia durante su niñez. A Kerry nunca se le han
atribuido especiales simpatías hacia los musulmanes, pero tampoco se le
han atribuido dotes de inteligencia o negociador eficaz. 



 

********************



 

A
continuación va en primicia informativa, imaginaria y exclusiva, el acta
de un encuentro entre el Secretario de Estado John Kerry y el Presidente de la
Autoridad Palestina Mahmoud Abbas.



 

Kerry   Sr. Presidente, se
que usted no tiene tiempo para hablar con representantes del gobierno de
Israel, así que aprecio que me haya recibido.


Abbas   Al contrario, Sr.
Secretario, es un placer. Quiero aprovechar esta ocasión para
felicitarlo por su discurso en Turquía donde hizo una acertada
equivalencia de las víctimas de la bomba en el maratón de Boston
con los mártires turcos de la nave Mavi Marmara,  quienes, en mayo del 2010, adornados con fierros
y cuchillos, querían dar una cordial bienvenida a los soldados
israelíes que los abordaron 


Kerry   Espero que usted también haya
escuchado que hace un par de días dije que la prosperidad en Israel es
responsable de que no hayan negociaciones de paz. 


Abbas  Lo escuché
pero, disculpe, no lo entendí. Explíquemelo por favor.


Kerry   Es una
teoría mía. Tal como se lo dije al Presidente Peres la
prosperidad de Israel es un impedimento para la paz, ya que da a los
israelíes una sensación de seguridad y de logros. Sería
mejor si fuesen pobres, inseguros y suplicantes.


Abbas  ¡Estoy 100% de
acuerdo con usted!


Kerry   Mire, Sr. Abbas,
quiero hacerle una propuesta. Como usted sabe, per cápita no hay nadie
en el mundo que haya recibido tantos miles de millones de dólares de
donaciones como los palestinos. Quisiera ofrecerle otros 4,000 millones.
¿Qué dice?


Abbas  Me parece muy bien,
pero en vez de enviarlo a las oficinas de la Autoridad Palestina, donde,
lamentablemente, hay muchos corruptos que se apropiarían de parte del
dinero, ¿por qué no lo envía directamente a mi cuenta en Suiza?
Si tiene un lápiz a la mano anote el número.


Kerry   Sé que
cuando murió Yasser Arafat se le calculaba una fortuna de mil millones
de dólares, pero esta vez es distinto. El presidente Obama y yo queremos
que los 4,000 millones se inviertan en los territorios palestinos.


Abbas  Mire usted, nunca
se me habría ocurrido. Es una idea novedosa. ¿Qué tipo de
inversión tiene usted en mente?


Kerry   Estaba pensando en
turismo. ¿Qué le ocurre? ¿Por qué se está usted riendo a
carcajadas?


Abbas  (Haciendo un
esfuerzo para dejar de reír) ¡Disculpe, no quise ofenderlo, pero eso de
turismo me parece graciosísimo! ¡Imagínese! Los carros de los
turistas serán blanco de pedradas. ¿Qué ruinas van a ver? ¿La
Tumba de José que nosotros destruimos? Los turistas mismos, si alguien
cree que son israelíes, serán linchados y arrastrados por las
calles de Ramallah. Dígame si no es para matarse de la risa. 


Kerry   Ahora que usted lo
explica, tiene razón, es muy gracioso.



 

Abbas  ¿Quedamos entonces
en que me enviará el dinero directo a mi cuenta en Zurich?


Kerry   (Saca un
lápiz) OK. Dígame el número.
















Acta de la Sesión del
gobierno iraní en la cual decidieron poner una bomba en AMIA


20 de junio, 2013



 

El ajedrez se
originó en la India pero se desarrolló en Persia (hoy
Irán) hace más de 1,500 años. Durante el curso de los
siglos fue evolucionando y cambiando, pero hasta hoy conserva la frase jaque
mate, derivada del idioma persa, cuyo significado es "el rey está
atrapado" (y no "el rey ha muerto). 


Los clérigos
que gobiernan la República Islámica de Irán no participan
en certámenes de ajedrez pero son Grandes Maestros, a juzgar por la
forma como han maniobrado en los últimos años para continuar el
desarrollo de armas nucleares mientras simultáneamente sostenían
conversaciones, que no condujeron a nada, con las potencias del Occidente.


Aunque los persas
no inventaron el póquer (fue inventado en los Estados Unidos alrededor
del año 1820), los iraníes también son campeones en
blufear.


El poder en
Irán está, según la constitución, en manos del
Líder Supremo Ali Khameini. Es él quien aprueba la candidatura a
la presidencia. Entre los cientos de iraníes que manifestaron su deseo
de ser presidentes, Khameini escogió a ocho, que, no por coincidencia,
coinciden con su política.


La única
libertad de elección del sufrido pueblo iraní es escoger entre
uno de los pre-escogidos por el Líder Supremo. En otras palabras, las
elecciones en Irán son un bluf.


Aparte de eso, el
Presidente en Irán no controla el ejército ni las relaciones
internacionales, y tampoco es el funcionario que decide respecto a la
producción y uso de bombas nucleares. Todo está en manos del
Supremo Líder Khameini.


Hassan Rohani, el
nuevo presidente, el único candidato que era clérigo, es
considerado "moderado", posiblemente porque no se expresa en la forma
vulgar y grosera de su predecesor Mahmoud Ahmadinejad.  


Durante años
Rohani representó a Irán en las negociaciones sobre el programa
militar nuclear de Irán, y se vanagloria de que mientras mantenía
"en jaque" a las delegaciones occidentales, Irán avanzaba a
pasos gigantes con su producción de bombas atómicas.


Rohani tomó
parte en la decisión del gobierno iraní de colocar una bomba en
un vehículo Renault adelante del edificio del AMIA en Buenos Aires, en
1994. En el atentado terrorista del 18 de julio de 1994 murieron 85 personas y
cientos fueron heridas.


 


********************



 

Lo siguiente es el
acta imaginaria de la sesión del Comité de Líderes de la
República Islámica de Irán del 15 de junio de 1994 en la
cual los Ayatolas decidieron destruir destruir el edificio de AMIA
(Asociación Mutual Israelita Argentina) con una bomba. Estuvieron
presentes el Líder Supremo Ali Khameini, Hassan Rohani, Mahmoud
Ahmadinejad y otros:



 

Ali Khameini    Que levanten la
mano los que están a favor de poner una bomba en el edificio de la
comunidad judía de Buenos Aires.



 

Todos levantan la mano. Ahmadinejad levanta sus dos manos y las agita
frenéticamente.



 

Ali Khameini    ¿Tienes algo para
decir, Ahmadinejad?


Ahmadinejad   Si, Supremo
Líder. Sugiero que la bomba contenga 550 kilos de explosivos. 


Ali Khameini    ¿Tú que
opinas Rohani?


Rohani             Ustedes me conocen
y saben que soy un hombre moderado. Una bomba de 550 kilos causaría la
muerte de cientos de personas. Yo sugiero que usemos una bomba de sólo 250
kilos que mataría a unos cien unicamente. Es preferible ser moderados y
no extremistas.


Ali Khameini    Voto a favor de la
sugerencia de Rohani. Ustedes no necesitan molestarse en votar, porque la  propuesta ha sido aprobada por unanimidad.
















John Kerry y sus visitas a Israel


5 de julio, 2013



 

Desde que John
Kerry asumió el puesto de Secretario de Estado de los Estados Unidos
hace cinco meses, ha visitado Israel cinco veces, es decir una vez por mes. Si
permanece en el gabinete de Obama durante los próximos 3 años y
medio, y continua visitando Israel con la misma frecuencia, alcanzará a
realizar un total de 48 visitas, sobrepasando las 5 visitas que hizo Hillary
Clinton, las 25 visitas que hizo Condoleeza Rice, las 34 visitas que hizo
Warren Christopher, y las 36 visitas que hizo Henry Kissinger.


Al final de cada
visita Kerry emite la misma declaración: "Hemos hecho grandes
progresos negociando el inicio de las negociaciones que determinarán el
comienzo de las negociaciones para llegar a un acuerdo sobre que negociar
cuando se realicen las negociaciones de paz".



 

********************



 

Mi Enfoque aprovechó la
última visita del Secretario Kerry, hace algunos días, para
realizar una entrevista imaginaria.



 

Enfoque     Le agradecemos, con lo ocupado
que usted debe estar, por habernos concedido esta entrevista. ¿Cuál es
el principal obstáculo que impide que las negociaciones comiencen de una
vez?


Kerry         El principal obstáculo,
en mi opinión, es el sentimiento de seguridad, prosperidad y logros de
los israelíes. Si los israelíes fuesen más pobres,
más inseguros, más ansiosos, más dependientes de
países extranjeros, hace tiempo que los palestinos se habrían
dignado sentarse a negociar.


Enfoque     Usted seguramente está
enterado de que Ehud Barak ofreció a Arafat el 95% de los territorios y
que Arafat, en vez de hacer contraoferta, abandonó Camp David,
regresó a Gaza y dio inicio dos meses después a una Guerra de
Terror.


Kerry         La culpa la tuvo Ehud Barak.
Si en vez de ofrecerle a Arafat el 95% de los territorios le hubiese ofrecido
el 100% más 50% de Israel es muy probable que Arafat hubiese hecho una
contraoferta de 100% de los territorios más 100% de Israel.


Enfoque     Usted también debe
recordar que Ehud Olmert le hizo a Mahmoud Abbas una oferta aún
más generosa, 100% de los territorios, división de
Jerusalén, internacionalización de la Ciudad Vieja de
Jerusalén incluyendo la Plaza del Muro de los Lamentos, y aceptar el
retorno de un buen número de los descendientes de los refugiados del 48.
Abbas no
aceptó ni hizo ninguna contraoferta.


Kerry         La culpa la tuvo Ehud Olmert.
Si, en vez de aceptar un buen número de los descendientes de los
refugiados, hubiese aceptado todos los 5 millones que existen según los
palestinos, y si en vez de dividir Jerusalén hubiese entregado toda la
ciudad a los palestinos, creo yo que Mahmoud Abbas habría aceptado
sentarse a negociar para mejorar esas propuestas.


Enfoque     Israel es el único
país estable del Medio Oriente. En Siria hay una terrible guerra civil.
En Egipto hay golpe de Estado. Jordania, Líbano y Turquía han
recibido cientos de miles de refugiados. ¿No cree usted que esas situaciones
son más graves y urgentes que el conflicto árabe-israelí,
y que su tiempo sería utilizado con más provecho si usted deja de
lado temporalmente a Israel y a los palestinos?


Kerry         La verdad es que esto no se me
había ocurrido, pero, ahora que lo pienso, tendría que estar loco
para ir a Damasco y arriesgar las bombas cuando la paso tan bien en el Hotel
King David en Jerusalén.


Enfoque     Dígame con franqueza.
¿Hay alguna probabilidad de que se reinicien las negociaciones de paz entre
Israel y los palestinos?


Kerry         Si tuviese que contestarle con
franqueza, la respuesta sería negativa.


Enfoque     Entonces, ¿para que viaja
usted a Israel todos los meses?


Kerry         Es la mejor forma de acumular
puntos como "viajero frecuente". Me faltan un par de viajes
más para que la compañía aérea me regale un viaje
gratis a Hawai.

















Entrevista a Catherine Ashton,


Encargada de las Relaciones Exteriores


de la Unión Europea


2 de agosto, 2013



 

No
es caballeroso de mi parte decirlo y tampoco es "politically correct"
mencionarlo pero la Baronesa Catherine Ashton es una de las mujeres más
feas que he visto en toda mi vida. Me habría gustado decir que la
fealdad exterior la compensa con belleza interior, pero eso sería faltar
a la verdad. 


La
baronesa Ashton (nacida el 20 de marzo de 1956 en Gran Bretaña)
ocupó el puesto de encargada de Relaciones Exteriores de la Union
Europea desde diciembre del 2009 hasta noviembre del 2914. Durante esos cinco
años no demostró exceso de simpatía a Israel


En
el año 2013 la Unión Europea decidió boicotear a todas las
organizaciones y poblaciones judías que viven al otro lado de la Línea
Verde, que es como se llama a las fronteras temporales de los acuerdos de
armisticio del año 1949. 



 

********************



 

Mi
Enfoque consideró que sería interesante hacer una entrevista
imaginaria a la Baronesa Ashton respecto al boicot europeo a poblaciones
israelíes.



 

Enfoque  Deseamos
agradecerle que nos haya concedido esta entrevista. Tenemos algunas confusiones
que espero usted las pueda aclarar.


Ashton    Con mucho gusto.


Enfoque  ¿Está usted
enterada de que durante 400 años, hasta el final de la Primera Guerra
Mundial, lo que es ahora Jordania, Israel, Líbano, Siria e Irak eran
provincias del Imperio Otomano?


Ashton    Por supuesto.


Enfoque  ¿Sabía usted
que, después de la derrota de Alemania y del Imperio Otomano se
realizó una Conferencia Internacional en París en el año
1919 en el cual todos los países participantes reconocieron el derecho
histórico de los judíos al territorio llamado Palestina por los
romanos, y a su derecho de reconstituir allí un Hogar Nacional?


Ashton    Por supuesto.


Enfoque  ¿Sabía usted
que en la Conferencia de San Remo, en abril de 1920, las potencias
participantes otorgaron a Gran Bretaña un mandato sobre Palestina
(Cisjordania y Transjordania) para crear allí el Hogar Nacional
Judío?


Ashton    Por supuesto.


Enfoque  Usted seguramente
también está enterada que la Sociedad de las Naciones, en junio
de 1922, confirmó el Mandato Británico sobre Palestina
encargándole el deber era asegurar el establecimiento de un Hogar
Nacional Judío.


Ashton    Por supuesto.


Enfoque  ¿Me podría
explicar por qué Gran Bretaña, en setiembre de 1922,
cercenó Transjordania del Hogar Nacional Judío y se lo
entregó a la familia Hashemita oriunda de lo que hoy es Arabia Saudita?
Y a los judíos les prohibieron vivir en ese territorio o tener
propiedades allí.


Ashton    Decidimos que la
Cisjordania (26,000 kilómetros) sería suficiente para los
judíos, así que les dimos la Transjordania (118,000
kilómetros) a los árabes bajo el gobierno de los Hashemitas que
nos habían ayudado en la guerra contra los turcos y que habían
sido expulsados por Ibn Saud.


Enfoque  Usted seguramente
recordará que los británicos salieron de Palestina con la
esperanza de que los árabes invadan, como efectivamente sucedió,
y que las fronteras de los armisticios firmados en 1949 eran temporales y nunca
fueron reconocidas como finales por las Naciones Unidas o por ningún
país.


Ashton    Si, lo sé.


Enfoque  Gran Bretaña
fue uno de solo tres países en el mundo (Pakistán e Irak fueron
los otros dos) que aceptaron que Jordania anexara la Cisjordania. ¿Por
qué no insistieron, como ahora lo hacen, de que en Cisjordania haya un
Estado árabe independiente?


Ashton    Para Gran
Bretaña es aceptable que los jordanos ocupen Cisjordania, pero es
inaceptable que los judíos ocupen Cisjordania o parte de ella.


Enfoque  El 22 de
noviembre de 1967 Lord Caradon de Gran Bretaña fue el autor de la
Resolución 242 del Consejo de Seguridad donde deliberadamente
escribió que Israel debía retirarse de territorios ocupados como
resultado de la guerra, y no de los territorios ocupados. Es decir que
la Resolución 242 reconoce que las fronteras finales no serían
las del armisticio de 1949.


Ashton    Es cierto que Lord
Caradon era británico, pero murió hace tiempo.


Enfoque  La Unión
Europea ha tomado parte en varios acuerdos, como por ejemplo El Mapa de Ruta en
el cual se establece que las fronteras finales serán decididas por las
dos partes del conflicto. ¿Por qué entonces la Unión Europea
boicotea a los judíos que viven al otro lado de las fronteras de
armisticio? ¿Es eso imparcialidad? ¿Es eso alentar a los palestinos a que negocien
con Israel o es darles a entender que no tienen necesidad de negociar porque,
con amigos como la Unión Europea, pueden conseguir todas sus demandas
sin conceder nada a cambio?


Ashton    Le voy a explicar
la razón por la cual la Unión Europea favorece a los palestinos.
No es que les tengamos mucha simpatía. La verdadera razón es una
antigua tradición europea (acérquese por favor que se lo voy a
susurrar), ¡los europeos nunca en 2,000 años hemos podido tolerar a los
judíos! 

















Entrevista
al líder de una Iglesia Cristiana


18 de octubre, 2013



 

Los
cristianos están siendo perseguidos en varios países
islámicos, Enfoque realizó una entrevista imaginaria al
imaginario Reverendo James Jones, líder de una importante Iglesia
Cristiana para escuchar su opinión sobre esta tragedia.



 

Enfoque  Queremos
agradecerle por otorgarnos esta entrevista. Tenemos entendido que las opiniones
que usted nos expresará son compartidas por los líderes de otras
iglesias.


Jones       Así es.
Hemos tenido conversaciones al respecto con líderes de la Iglesia
Anglicana, la Iglesia Presbiteriana de los Estados Unidos, el Consejo Nacional
de Iglesias, el Consejo Mundial de Iglesias, y varias ONG cristianas para
analizar la situación de los cristianos en países del Medio
Oriente y de África.


Enfoque  ¿Qué es lo
que les preocupa?


Jones      Nos preocupa la
situación de un millón de cristianos en Irak que han tenido que
abandonar sus hogares debido al terrorismo islámico. Nos preocupa que
más de 100,000 coptos han huido de Egipto en los últimos
años, y que más de cien iglesias han sido incendiadas y
destruidas. Nos preocupa que Belén, donde nació Jesús, la
población cristiana que era el 75% de la ciudad hoy es menos del 30% Nos
preocupa que de los 3,000 cristianos que vivían en Gaza hace diez años
hoy solo quedan 1,500. Nos preocupa que en Nigeria, Uganda y Pakistán
los cristianos están siendo perseguidos.


Enfoque  ¿Piensan tomar
alguna acción al respecto?


Jones      ¡Por supuesto que
si! 


Enfoque  ¿Qué
acción tomarán?


Jones      ¡Hemos decidido
boicotear a Israel! 


Enfoque  ¿Por qué
quieren boicotear al Estado judío si Israel es el único
país en el Medio Oriente donde los cristianos viven en paz y su
número ha aumentado considerablemente en las últimas
décadas? 


Jones      Varias razones. Una
de ellas es que mataron a Cristo, y le echan la culpa a los romanos. Otra es
que Israel oprime a los palestinos. Pero la razón principal es que los
judíos insisten en tener un Estado en una época cuando nosotros
en Europa queremos eliminar los Estados y condenamos el sentimiento de
nacionalismo.


Enfoque  Los palestinos también
insisten en tener un Estado propio, a pesar de que su etnia, su
religión, su lenguaje, sus costumbres y su mentalidad son
idénticas a las de sus hermanos en los otros países
árabes.


Jones      ¡Es una cosa
completamente distinta! Los palestinos tienen derecho a tener un Estado propio.
Los judíos no tienen ese derecho.
















Catherine Ashton y el Faraón


que no conocía a José


3 de noviembre 3, 2013



 

¿Qué tiene en común la Baronesa
Catherine Ashton, Alta Representante de la Unión Europea para Asuntos
Exteriores y Política de Seguridad, con el Faraón de Egipto que,
según el libro Éxodo de la Biblia, no recordaba quien
había sido José?


La Baronesa Ashton está tan obsesionada,
preocupada y alarmada por el aumento natural de la población
judía en la Cisjordania del siglo 21 como lo estuvo el Faraón por
el aumento de la población hebrea en su país en el siglo 14
A.E.C.


La baronesa ha pedido esta semana que "Israel
ponga término a toda actividad relacionada con los asentamientos,
incluyendo crecimiento natural". "Crecimiento natural" se
refiere al aumento de la población debido a nacimientos.  



 

********************



 

Enfoque   Baronesa,
usted se opone al crecimiento natural de los asentamientos. ¿Nos podría
mencionar algunos métodos que se pueden usar para lograr ese objetivo?


Ashton     Hay muchos métodos posibles. Por ejemplo, se debería
obligar a todas las mujeres a tomar pastillas anticonceptivas, a todos los
hombres a usar medios anticonceptivos, y a ambos sexos, en caso de sentirse
románticos, a ducharse con agua helada una o más veces al
día, según lo requiera el caso.


Enfoque  ¿De donde sacó usted la idea de exigir
que se de término al crecimiento natural de una población?


Ashton    Soy lectora asidua de la
Biblia, fuente de mi inspiración. En el primer capítulo del libro
Éxodo el Faraón, jefe del gobierno egipcio, menciona su gran
preocupación por el aumento de la población hebrea.


Enfoque  Si mal no recuerdo, el Faraón
ordenó a las parteras matar a todos los bebés varones.


Ashton    Adoptaremos la solución
faraónica sólo si Netanyahu resulta ser tan terco como lo fue
Moisés.

















Entrevista
a John Kerry


13 de noviembre, 2013



 

El Secretario
de Estado John Kerry hizo recientemente algunas declaraciones a la
televisión israelí que han causado sorpresa. Con el
propósito de aclarar posibles malentendidos, Enfoque, le
solicitó una entrevista imaginaria.



 

Enfoque  En los
últimos meses usted ha visitado Israel en numerosas ocasiones, para
ayudar, como intermediario neutral e imparcial, a ambas partes en las
negociaciones.


Kerry      Así es, soy
un intermediario neutral e imparcial. 


Enfoque  Hay muchos en
Israel que consideran amenaza lo que usted dijo, que si Israel no otorga a los
palestinos todo lo que estos exigen, habrá una nueva intifada y boicots
contra Israel.


Kerry      ¿Amenaza? ¡De
ningún modo! Es una simple advertencia para evitar tragedias.
Seguramente ustedes no querrán volver a ver suicidas bombas explotar en
los vehículos públicos, en los restaurantes y en los centros
comerciales, ¿no es cierto? Tan lindo país que es Israel, sería
una lástima que sufra violencia.


Enfoque  Disculpe, ¿tiene
usted algo en el ojo? Me está guiñando.


Kerry      No, no es nada. No
se preocupe.


Enfoque  Usted
también se refirió a los asentamientos como
"ilegítimos". No voy a entrar en discusiones legales con usted
sobre los derechos históricos y legales de Israel, pero quisiera saber
porqué no agregó que enviar suicidas bombas contra civiles no
sólo es ilegítimo sino que, peor aun, es un acto inhumano.


Kerry      Bueno, hay que
entender que esa es una táctica con la cual los palestinos defienden sus
derechos.


Enfoque  Usted ha dedicado
sus esfuerzos al conflicto israelí-palestino. ¿Es ese el único
problema del mundo?


Kerry      (Asombrado) ¿Hay
otros problemas en el mundo?


Enfoque  Si, hay varios. En
Siria hay una guerra civil, que ya causó más de 130,000 muertos.
En Libia hay guerra civil. En Egipto el gobierno ha encarcelado a cientos de
opositores. Irán está cada día más cerca de
conseguir bombas nucleares. En Afganistán hay enfrentamientos entre los
americanos y el Talibán. Corea del Norte amenaza a Corea del Sur. En
Mali hay una rebelión islámica. China ocupa Tibet. Turquía
ocupa el norte de Chipre.


Kerry      No se preocupe. Le
aseguro que todos esos problemas desaparecerán automáticamente en
el momento que se solucione el problema israelí palestino. 

















Entrevista a Imad al-Daelis,


consejero económico de Hamás


27 de noviembre, 2013



 

Hace
unos días leí en el periódico que Imad al-Daelis, el
consejero económico de Ismail Haniyeh, líder de Hamás,
dijo que debido a que Egipto había intensificado el bloqueo de Gaza,
Hamás estaba en conversaciones para aumentar el volumen de electricidad
que Gaza recibe de Israel.  


Esto
fue una gran sorpresa para mí. No el hecho de que Gaza recibe
electricidad de Israel (la tercera parte de su consumo lo provee la
Compañía de Electricidad de Israel) sino de que Haniyeh tiene un
consejero económico. Confieso que yo estaba bajo la impresión de
que los consejeros de Haniyeh solo son expertos en terror, disparo de cohetes y
construcción de túneles.



 

********************



 

Mi Enfoque decidió hacer una
entrevista imaginaria al economista Imad al-Daelis.



 

Enfoque     ¿De donde recibe Gaza electricidad?


Al-Daelis    Tenemos nuestra propia planta
de electricidad que nos provee de las dos terceras partes de nuestro consumo.
La otra tercera parte la recibimos de Israel. Pero ahora tenemos un grave
problema.


Enfoque     ¿Qué problema?


Al-Daelis    Las autoridades de Egipto
están molestos con nosotros y han cerrado los túneles por los
cuales traíamos el combustible para nuestra planta.


Enfoque     ¿Por qué está Egipto molesto con ustedes?


Al-Daelis    En realidad no lo sé.
Tal vez se deba a que damos armas y apoyo a los terroristas que matan soldados
egipcios en el Sinai, pero no veo que esa sea suficiente razón para
cerrar nuestros túneles.


Enfoque     Usted menciona que Israel los provee de la tercera parte del consumo
eléctrico de Gaza. ¿Qué uso le dan a esa electricidad?


Al-Daelis    La utilizamos en nuestra
industria principal.



 

Enfoque     ¿Cuál es esa industria?


Al-Daelis    La fabricación de los
cohetes que disparamos a Israel.


Enfoque     Me es difícil creer que los israelíes los proveen de
electricidad para que ustedes lancen cohetes contra sus poblaciones civiles.


Al-Daelis    A mi también me es
difícil creerlo, pero es un hecho. ¿Quién entiende a esos israelíes?
Viven bajo la amenaza de que les caiga una bomba atómica, pero,
según las estadísticas, son uno de los pueblos más
felices. Un gran porcentaje de su población, los ultra ortodoxos, no
estudian inglés ni historia ni matemáticas ni física ni
química ni geografía ni anatomía, pero Israel es el
segundo país en el mundo en el porcentaje de personas que tienen
títulos de post grado. ¿Quién los entiende? Les disparamos
cohetes y nos envían caravanas de camiones con suministros. Tratamos de
matarlos y reciben a nuestros enfermos en sus hospitales. ¿Quién
entiende a esos israelíes? 

















Entrevista a un boicoteador de SodaStream


8 de diciembre, 2013



 

SodaStream
es una compañía israelí que fabrica un dispositivo para
preparar refrescos carbonatados caseros utilizando agua del caño para
crear agua gaseosa. Añadiendo un jarabe concentrado, producido
también por SodaStream, el usuario puede preparar bebidas de más
de cien sabores diferentes.


Los beneficios para el usuario (menor costo que si
comprase bebidas gaseosas en el Super Mercado) y para el medio ambiente
(evitando la necesidad de botellas de plástico) son obvias, lo cual no
ha sido un obstáculo para que los enemigos de Israel hayan iniciado una
campaña para boicotear a SodaStream. 


El crimen de SodaStream es que una de las tres plantas
que tiene en Israel, (de las trece que tiene en diversos países)
está situada en Maalei Edumim, una ciudad vecina de Jerusalén, al
otro lado de la línea de armisticio del año 1949.


Activistas de la organización BDS (Boicot,
Desinversión, Sanción) están demostrando en Vancouver,
Canadá, y en otras ciudades contra los negocios que distribuyen
SodaStream.



 

********************



 

Mi Enfoque decidió hacer por
teléfono una entrevista 
imaginaria, a uno de los activistas, cuyo nombre no nos molestamos en
averiguar.



 

Enfoque     Millones de consumidores en muchos
países usan SodaStream porque les representa un ahorro importante y
contribuye a evitar la polución del medio ambiente. ¿No es eso
importante?


Activista     No tan importante como
defender la causa palestina.


Enfoque     Tengo entendido que en la planta israelí de SodaStream trabajan
más de 900 palestinos. Si se cierra la planta como usted lo exige,
perderían su puesto de trabajo.


Activista     No importa. Ese es el precio
que hay que pagar para contribuir a la causa palestina.


Enfoque     Pero 900 familias palestinas van a quedar sin ingresos. ¿De que van a
vivir?


Activista     Es problema de esas familias.
Que hagan lo que quieran. No es asunto mío. Lo único que a mi me
interesa es la causa palestina.

















Entrevista al editor


de una publicación
noruega


14 de diciembre 14, 2013



 

La revista mensual del Sindicato de Trabajadores
Municipales de Noruega informó a sus 340,000 lectores que Israel
envenena los pozos de los palestinos. 



 

********************



 

Como consideramos que esta es una primicia que puede
interesar a nuestros lectores concertamos una cita  imaginaria con el editor de la revista.



 

Enfoque  ¿Cuál es la fuente de la información que usted ha
publicado respecto al envenenamiento de los pozos palestinos?


Editor     Un grupo de nuestros delegados visitó a la Autoridad Palestina y
recibió la información directamente de ellos.


Enfoque  ¿Es la primera vez que la Autoridad Palestina presenta esta queja?


Editor     No es la primera vez. Hace 17 años los palestinos se quejaron de
que los israelíes ponían drogas en los pozos para causar
impotencia a los palestinos que bebían dicha agua.


Enfoque  ¿Pero, usted cree tremendo absurdo?


Editor     Ciertamente. Es parte de la estrategia de genocidio que los
israelíes practican contra los palestinos.


Enfoque  En un genocidio la población disminuye, no aumenta. En 1967, en
la Cisjordania y Gaza vivían 980,000 palestinos. Hoy suman más de
cuatro y medio millones.


Editor     Claro que es un genocidio. Usted sabe que esos palestinos se multiplican
como conejos. Sin el genocidio israelí hoy deberían ser
más de diez millones. Quiere decir que ha habido un genocidio palestino
de seis millones de personas, idéntico a las cifras del pretendido
genocidio nazi de judíos. 


Enfoque  Volvamos al tema de los pozos envenenados. Esa acusación es
idéntica a la acusación en la Edad Media de que los judíos
envenenaron los pozos para causar la peste negra.


Editor     ¡Exacto! Estos judíos nunca cambian.


Enfoque  Tal vez seria más preciso decir, los antisemitas nunca cambian.

















Entrevista a John Kerry,


Secretario de Estado


4 de enero 4, 2014



 

John Kerry, el Secretario de Estado de los Estados
Unidos, está nuevamente en estos días en Israel, para tratar de
ayudar a las negociaciones entre Israel y los palestinos. 



 

********************



 

Aprovechando la visita de Kerry, Mi Enfoque le
hizo una entrevista imaginaria en el Hotel King David donde está
hospedado.



 

Enfoque Señor
Secretario, ¿nos podría decir cuantas veces ha visitado Israel durante
el año 2013?


Kerry      12 ó 14 veces. Algo así. No estoy seguro.


Enfoque  ¿Hay algún resultado de sus visitas?


Kerry      Aparte de haber acumulado puntos como viajero frecuente, no hay otros
resultados.


Enfoque  ¿A que atribuye el hecho de que sus numerosas visitas a Israel no han
dado resultado?


Kerry      Se debe a que no nos concentramos lo suficiente en solucionar el
conflicto israelí-palestino. Nos distrajeron otros problemas
relacionados con Irán, Siria, Egipto, Arabia Saudita, Afganistán,
Libia y Pakistán.


Enfoque  ¿Y como les fue con esos otros países?


Kerry      Más o menos. A Irán le hemos permitido enriquecer uranio,
con lo cual demorarán mucho menos en tener la bomba nuclear. El nuevo
régimen de Egipto resiente nuestro apoyo a la Hermandad Musulmana,
organización de fanáticos islámicos que quiere gobernar el
mundo. Al presidente Assad de Siria le hemos dado luz verde para que siga
masacrando a su pueblo con la condición de que no lo haga con armas
químicas. Arabia Saudita ha perdido toda su confianza en los Estados
Unidos, y lo mismo ha sucedido con Pakistán, Libia y Afganistán.


Enfoque  ¿Qué planes tiene para el nuevo año 2014?


Kerry      Olvidar todos los otros problemas y concentrarme sólo en el
conflicto israelí-palestino.



 

Enfoque  ¿Cree usted que lo podrá solucionar?


Kerry      (Mirando a uno y otro lado, y bajando la voz) ¿Está usted loco?
No hay la más mínima chance, pero no se lo diga a Obama. Mientras
él me siga pagando las vacaciones en Jerusalén, yo seguiré
viniendo.



 
















Entrevista a un alto
funcionario


de la Unión Europea


1 de febrero, 2014



 

La
Unión Europea en muchas ocasiones ha expresado su convencimiento de que
la existencia de los asentamientos en Judea y Samaria es el principal, tal vez
el único, impedimento para lograr la paz en el conflicto entre
israelíes y palestinos. 



 

********************



 

Para
entender mejor el argumento de la Unión Europea, Enfoque telefoneó
a un alto funcionario de la institución para pedirle una entrevista  imaginaria. El funcionario gentilmente
accedió a contestar las preguntas.



 

Mi Enfoque         ¿Ustedes realmente
creen que el principal obstáculo para que israelies y palestinos firmen
la paz es la existencia de asentamientos judíos en Judea y Samaria?


Unión Europea   No
hay duda al respecto.


Enfoque              Desde
el año 1948 hasta 1967 no existió un solo asentamiento
israelí en la Cisjordania o en Gaza, y sin embargo no hubo paz, y los
países árabes vecinos iniciaron una guerra. ¿Tiene usted alguna
explicación de porque no hubo paz cuando no existían
asentamientos?


Unión Europea   No
quiero hacerle perder tiempo dándole explicaciones. Créame, el
principal obstáculo para lograr la paz es la existencia de asentamientos
israelíes en la Cisjordania.


Enfoque              Hace
ocho años, en el mes de agosto del año 2005 Israel retiró
8,600 judíos que vivían en 17 asentamientos en Gaza. Hoy no hay
un solo asentamiento en Gaza y tampoco un solo judío. Pero en vez de paz
lo que Israel recibió fueron miles de cohetes disparados desde Gaza a
poblaciones civiles de Israel. ¿Tiene usted alguna explicación de porque
no hubo paz después de que Israel se retiró de 17 asentamientos
en Gaza?


Unión Europea   Ese
ejemplo no viene al caso. Créame, el principal obstáculo para
lograr la paz es la existencia de asentamientos israelíes en la
Cisjordania.


Enfoque              ¿Está
usted informado que en los Acuerdos de Oslo la Cisjordania está dividida
en 3 sectores, A, B y C. y que dichos acuerdos permiten la existencia de
asentamientos en la zona C, que es limítrofe con Israel?


Unión Europea   No
tiene importancia. Aún si Israel demuele todos los asentamientos en la
Cisjordania no habrá paz porque quedará un solo asentamiento que
los palestinos no pueden aceptar.


Enfoque              ¿Cuál
es ese asentamiento?


Unión Europea   Ese
asentamiento es el Estado de Israel, y mientras exista ese asentamiento no
habrá solución al conflicto israelí-palestino.

















Entrevista a John Kerry


14 de febrero, 2014



 

El Sr.
John Kerry, Secretario de Estado de los Estados Unidos, está obsesionado
por lograr lo que en cien años de conflicto nadie ha conseguido: la paz
y convivencia entre judíos y árabes, o, más
específicamente, entre Israel y la Autoridad Palestina. 



 

********************



 

Mi Enfoque le hizo una
entrevista  imaginaria.



 

Enfoque  Usted exigió
que Israel libere a 104 terroristas palestinos culpables de asesinatos, pero
Estados Unidos protestó al gobierno de Afganistán por haber
soltado a 65 terroristas peligrosos.


Kerry      No es lo mismo.


Enfoque  ¿Cuál es la
diferencia?


Kerry      La probabilidad de
que los 65 terroristas liberados de Afganistán maten a soldados
americanos es muy grande. La probabilidad de que los 104 terroristas palestinos
liberados maten a soldados americanos es ínfima.


Enfoque  Hace unos meses
usted hizo una amenaza velada de que si Israel no aceptaba las exigencias
palestinas, habría una nueva Intifada, pero ahora dice que si Israel no
acepta, el mundo boicoteará financieramente a Israel. ¿A que se debe su
cambio de amenaza?


Kerry      Los palestinos me
pidieron que deje de hablar de Intifada ya que con la construcción de la
Cerca de Seguridad se les ha hecho difícil introducir suicidas bombas.
La amenaza de boicot financiero me pareció más efectiva porque
todos saben que a los judíos lo que más les importa es…


Enfoque  Mejor no siga,
porque la acusación que usted iba a decir es antisemitismo
clásico.


Kerry      Si la amenaza de
intifada no sirve, y si la amenaza de boicot financiero no les asusta,
aún me queda una tercera alternativa.


Enfoque  ¿Cuál es?


Kerry      Conseguir que
Irán tenga la bomba atómica. Si con eso no convenzo a Israel a
que acepte las exigencias palestinas, me daré por vencido y
retiraré mi candidatura al Premio Nobel de la Paz.



 
















Entrevista a un alto
funcionario


del Deutsche Bank


20 de febrero, 2014



 

Leí
en el periódico que el Deutsche Bank, importante institución
financiera alemana, está estudiando la posibilidad de poner en su lista
negra de inversiones al banco israelí Hapoalim, por "estar
involucrado en la ocupación de territorios palestinos", (los cuales
Israel considera "territorios en disputa" cuya disposición es
materia de las actuales negociaciones entre Israel y la Autoridad Palestina). 


La
entrevista que va abajo es imaginaria, pero son hechos reales que el Deutsche
Bank despidió a todos sus empleados judíos tan pronto Hitler
asumió el poder, y que financió la construcción del campo
de exterminio de Auschwitz. 



 

********************



 

Para
entender mejor lo que preocupa al Deutsche Bank telefonee al banco y
pedí una entrevista  imaginaria
con alguno de sus altos funcionarios. Me pusieron al teléfono con el
imaginario Herr Adolph Shmutz quien gentilmente accedió a contestar mis
preguntas.



 

Enfoque  Tengo entendido que el Deutsche Bank quiere
boicotear al Bank Hapoalim.


Shmutz    ¡Nein, nein!
Sólo es una recomendación de No Inversión que estamos
pensando dar a nuestros clientes basados en la ética y en la justicia.


Enfoque  ¿Tienen ustedes
experiencia en tratos con judíos?


Shmutz    Tenemos una larga
tradición de tratar con judíos y firmas judías, tanto en
asuntos laborables como en construcciones y lugares de residencias de
judíos.


Enfoque  ¿Cuál es su
experiencia laboral referente a los judíos?


Shmutz    En 1933 despedimos
a todos nuestros empleados judíos.


Enfoque  Usted menciona
también experiencia en construcciones y residencias de judíos. ¿A
qué se refiere?


Shmutz    Nuestro banco
financió la construcción de Auschwitz y su operación
durante años.


Enfoque  Agradezco su información
y entiendo sus preocupaciones de ética y justicia en todo su
extensión.
















Entrevista al Presidente Obama


6 de marzo, 2014



 

Barak
Hussein Obama, cuadragésimo cuarto presidente de los Estados Unidos,
nació en Hawai el 4 de agosto de 1961. Su padre era un estudiante
africano musulmán que se divorció de la madre de Obama pocos
meses después de casarse, un par de semanas después del
nacimiento de su hijo. En 1963 la madre de Obama se casó con un
indonesio musulmán y se mudó con él y su hijo a Indonesia,
el país de mayor población musulmana en el mundo. Obama
estudió en Indonesia hasta los 10 años de edad cuando
regresó a Hawai a vivir con su abuela materna. Hizo estudios
universitarios en Columbia University y leyes en Harvard. Enseñó
ley constitucional durante doce años en la Universidad de de Chicago. En
1996 fue elegido al Senado del Estado de Illinois. En el año 2004 fue
elegido al Senado de los Estados Unidos. En el año 2008 fue elegido
Presidente de Estados Unidos y en el 2012 fue reelegido. 


La "Línea Verde" mencionada en esta
entrevista imaginaria es el nombre con el que se conoce a las fronteras
temporales del armisticio israelí-árabe del año 1949 nunca
reconocidas como fronteras internacionales, pero que hoy los árabes,
europeos y americanos, consideran que debe ser la frontera legal de Israel.



 


 

********************



 

El presidente
de los Estados Unidos, Barak Obama, es un hombre muy ocupado, pero, cuando
escuchó que Enfoque le quería hacer una entrevista
imaginaria, anuló el encuentro con el Primer Ministro de Gran
Bretaña que tenía programado para la misma hora.



 

Obama    Les
he dado prioridad a ustedes porque para mí lo más importante es
solucionar el conflicto del Medio Oriente. Si lo soluciono estoy seguro que me
volverán a dar el Premio Nobel de Paz.


Enfoque  ¿A
que conflicto del Medio Oriente se refiere usted? ¿A la guerra civil de Siria
en la cual ya han muerto más de 130,000 personas? ¿Al enfrentamiento
sangriento entre el nuevo gobierno de Egipto y la Hermandad Musulmana, donde
han muerto decenas de manifestantes? ¿A los ataques terroristas en el Sinai
contra policías egipcios y turistas extranjeros? ¿A los actos de terror
en el Yemen? ¿A la amenaza nuclear de Irán? 


Obama    A
ninguno de esos. Me refiero al conflicto del cual depende la paz mundial.


Enfoque  Entiendo.
Usted se refiere a la invasión rusa de Ucrania, pero permítame
decirle que Ucrania no está en el Medio Oriente.


Obama    Me
refiero al más importante conflicto que hay en el mundo, el conflicto
Israel-palestino. Si lo soluciono, automáticamente habrá paz
universal. Assad y los rebeldes sirios se abrazarán, Rusia se
retirará de Ucrania, la Hermandad Musulmana y el gobierno de Egipto
cooperarán, Irán se desarmará en forma voluntaria y
unilateral.


Enfoque  ¿Realmente
cree usted todo lo que me acaba de decir? 


Obama    ¡Por
supuesto que si!


Enfoque  ¿Y
como piensa solucionarlo?


Obama    Obligando
a Netanyahu a que sea más flexible.


Enfoque  ¿Para
usted "flexible" significa que Netanyahu acepte todas las demandas
palestinas? 


Obama    No
hay otra solución. Netanyahu tiene que entregar el Muro Occidental del
Templo a los palestinos, recibir en Israel a los 5 millones de descendientes de
los refugiados palestinos de 1948, erradicar a los 500,000 israelíes que
viven al otro lado de las fronteras del armisticio de 1949. Si Netanyahu hace
todo eso, es posible que los palestinos acepten una paz temporal, hasta que
presenten nuevas exigencias.


Enfoque  ¿Ha
pedido usted a los palestinos que también ellos sean flexibles?


Obama    ¡Por
supuesto que no! 


Enfoque  ¿Qué
pasaría si Netanyahu no quiere aceptar todas las exigencias palestinas?


Obama    Esa
es una línea roja que no permitiré que los israelíes la
crucen.


Enfoque  Con
los precedentes de las líneas rojas que usted si ha permitido cruzar a
los sirios y a los iraníes, Netanyahu no tiene de que preocuparse.


Obama    Es
verdad. Para mí ninguna línea roja es sagrada. Sólo es
sagrada la Línea Verde* Pero, tome en cuenta que, si Netanyahu acepta
todas las demandas palestinas, esa sólo es una solución temporal.
La Solución Final será cuando los palestinos, apoyados por los
europeos, consigan que Israel se desarme unilateralmente.



 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 
















Entrevista a un joven ultra
ortodoxo


6 de marzo, 2014



 

Hace unos días se
realizó en Jerusalén una de las más grandes
manifestaciones de protesta en la historia de Israel. Cientos de miles de ultra
ortodoxos manifestaron su oposición a la intención del gobierno
de obligar a los jóvenes de su comunidad a servir a su patria en el
ejército tal como lo hacen los jóvenes sionistas religiosos y
seculares



 

********************



 

Mi Enfoque decidió
hacer una entrevista imaginaria a uno de los jóvenes que gritaban desaforadamente,
Nos acercamos a él y le dijimos que queríamos hacerle algunas
preguntas. Aceptó gustoso y nos informó que su nombre era Shaul
Shaike Shmuel Aarón Shapira, pero, para abreviar, podíamos
llamarlo Shaul.



 

Enfoque  ¿Qué
edad tiene usted, Shaul?


Shaul      19
años, baruj HaShem


Enfoque  ¿A
qué se dedica?


Shaul      Estudio
en la yeshiva.


Enfoque  Noto
por este cartelón que usted se opone a servir en el ejército y se
niega a defender a la nación.


Shaul      ¡Yo
defiendo a la nación!


Enfoque  ¿En
que forma?


Shaul      Rezo
a Dios todos los días para que proteja Israel.


Enfoque  ¿Usted
ha estado enfermo alguna vez?


Shaul      El
año pasado tuve una grave pulmonía.


Enfoque  ¿Y
como se curó?


Shaul      Me
hospitalicé, y los médicos y las enfermeras me curaron.


Enfoque  ¿No
hubiese sido suficiente rezarle a Dios para que lo cure?


Shaul      ¿Está
usted bromeando? Por supuesto que recé pero eso no es suficiente. Los
rezos no sustituyen a los medicamentos.


Enfoque  Tal
vez, en lo que se refiere a la defensa de la nación, tampoco rezar es
suficiente, y los rezos no sustituyen a hacer servicio militar.



 

Shaul      No
acepto la equivalencia que usted hace.


Enfoque  Los
alumnos del más famoso rabino del Talmud, Rabí Akiva, lucharon
contra el ejército del imperio romano.


Shaul      Yo
haría lo mismo si el imperio romano nos ataca, pero respecto a los
árabes de Hamás, Hezbolá, Siria, y terroristas palestinos,
defenderé a la nación rezando con todas mis fuerzas.


Enfoque  El
imperio romano no existe desde hace más de mil quinientos años.


Shaul      No
lo sabía. Nadie me lo informó. En la escuela de primaria, a la
que fui antes de entrar a la yeshiva, no enseñan historia. Tampoco
geografía, ciencias, matemáticas, inglés, etc.


Enfoque  Cambiemos
de tema. ¿Usted planea algún día salir de la yeshiva para
trabajar y mantener a su familia?


Shaul      No
pienso trabajar. Mientras mi yeshiva siga recibiendo subsidios del gobierno
israelí y donaciones de judíos de Estados Unidos, continuaré
estudiando y rezando en la yeshiva.


Enfoque  Todos los
rabinos del Talmud, aparte de estudiar, rezar y enseñar, trabajaban.
Eran sastres, carpinteros, herreros. Todos tenían oficios. 


Shaul      No
tenían alternativa. El gobierno no los subsidiaba ni tenían
donantes en los Estados Unidos.

















Entrevista a Mahmoud Abbas


6 de marzo, 2014



 

Mahmoud Abbas, el presidente de la
Autoridad Palestina, recibió hace unos días en Ramallah una
delegación de estudiantes israelíes. Les dio un discurso en
inglés muy tranquilizador en el cual dijo que no tenía la menor
intención de inundar a Israel con millones de descendientes de los
refugiados del año 1948, y que quería hace paz con Israel. 



 

********************



 

Escuché a Abbas dar el
discurso en inglés, con traducción simultánea al
árabe. No se mucho árabe pero me dio la impresión de que
la versión en árabe del traductor no era exactamente
idéntica a lo que Abbas. Donde Abbas dijo que "no
tenía intención de inundar a Israel con millones de
árabes", el traductor árabe omitió la palabra
"no", pero, en cambio añadió "no" antes de la
frase "quiero hacer paz con Israel".


Al final de su discurso le
pregunté a Abbas si tenía unos minutos para otorgarnos una
entrevista imaginaria. Accedió gentilmente.



 

Enfoque  ¿Tomando
en cuenta que su período presidencial venció hace años y
que desde esa fecha no se han vuelto a realizar elecciones, considera usted que
tiene es un presidente legítimo?


Abbas     En
todos los países árabes no hay un presidente más
legítimo que yo. Fui elegido presidente en el año 2004 para un
período de 5 años que se venció en el 2009.
Unilateralmente extendí mi presidencia un año más hasta el
2010. Desde esa fecha, como nadie me pide elecciones, no tengo inconveniente en
seguir de presidente. 


Enfoque  Usted
solamente gobierna en lo que llaman la Ribera Occidental. Los que viven en Gaza
no lo reconocen como presidente. Quiere decir que cualquier firma suya en un
tratado con Israel sería reconocida sólo por un 50% de los *palestinos,
y no por el otro 50% ¿Es cierto?


Abbas     (Mirando
nervioso de un costado a otro). ¡Shhhhh! Hable más bajo. No quiero que
Obama y los de la Unión Europea se enteren. 


Enfoque  Dentro
de algunas semanas se vence el plazo acordado para las negociaciones. ¿Han dado
algún resultado?


Abbas     Conseguimos
que Isral libere a más de 100 terroristas. 


Enfoque  ¿Qué
pasará cuando se venza el plazo?


Abbas     Exigiremos
que Israel libere a otros cientos de terroristas si es que quieren un nuevo
plazo. Y así lo seguiremos haciendo hasta que gradualmente conseguiremos
liberar a todos los terroristas, o hasta que Israel se de cuenta de nuestro
juego..


Enfoque  En
todos los países hay minorías, lo cual no impide que Egipto,
donde viven más de diez millones de coptos, se llame "la
República Árabe de Egipto", y Siria, donde el 10% de la
población son kurdos, se llame "la República Árabe de
Siria". En Israel la gran mayoría de la población son
judíos, hablan hebreo, el día oficial de descanso es el
sábado, las fiestas judías religiosas son feriados oficiales.
¿Por qué se niega usted a considerar a Israel como país
judío?


Abbas     Así
es. Nunca aceptaré a Israel como país judío, ya que eso
dificultaría inundar a Israel con millones de árabes
descendientes de los refugiados del 48.


Enfoque  La
Resolución 181 (también llamada Plan de Partición) emitida
por la Asamblea General de las Naciones Unidas el 29 de noviembre de 1947
menciona la frase "Estado Judío" 27 veces. La frase
"Estado Árabe" es mencionada más de 20 veces. La frase "Estado
Palestino" no es mencionada una sola vez. ¿A qué se debe?


Abbas     Los
palestinos aún no existíamos en el año 1947. Somos el
pueblo más joven de la Tierra. Existimos sólo desde el año
1964 cuando se fundó la Organización de Liberación de
Palestina. Antes éramos simplemente árabes.


Enfoque  Una
última pregunta. ¿Por qué, durante los 19 años en los
cuales la Ribera Occidental formó parte de Jordania y Gaza estaba bajo
el control de Egipto, ni a Arafat ni a usted ni a ningún árabe se
le ocurrió establecer un Estado Palestino en la Ribera Occidental y en
Gaza? Tampoco lo exigieron Estados Unidos y los países europeos.


Abbas     ¡Muy
buena pregunta! Y si no tiene otras, doy por terminada la entrevista.

















Entrevista a un activista universitario


anti-Israel


6 de marzo, 2014



 

Muchas universidades americanas se
han convertido en focos virulentos de actividades y propaganda contra Israel. 



 

********************



 

En una universidad americana, cuyo
nombre nos reservamos, conversamos imaginariamente con un activista anti-Israel
que nos pidió llamarlo Abu Musa. Aceptó que le hagamos una
entrevista.



 

Enfoque     ¿Ha
visitado usted alguna vez Israel, Gaza o los territorios bajo el control de la
Autoridad Palestina?


Abu Musa  Nunca.


Enfoque     ¿De
que acusa usted a Israel?


Abu Musa  De
apartheid, de genocidio, de limpieza étnica.


Enfoque     ¿En
que basa usted esas acusaciones?


Abu Musa  En
información proporcionada por organizaciones palestinas. 


Enfoque     Respecto
a genocidio, tal vez usted no sabe que la población árabe de la
Ribera Occidental y de Gaza, es hoy entre el doble y el triple de lo que fue en
1967 cuando Israel asumió el control de esos territorios*.


Abu Musa  (Con tono
triunfal). Lo que usted ha dicho prueba que hubo genocidio ya que la
población debería ser 10 veces mayor y no simplemente tres veces.
Todos saben que esos árabes tienen tantos hijos como un perro tiene
pulgas.


Enfoque     ¿De
que más acusa usted a Israel?


Abu Musa  De
envenenar los pozos de agua, de causar la Peste Negra, y de dominar el mundo
financieramente. Hay que boicotear a Israel como primera medida y luego
conseguir su desaparición como Solución Final.


Enfoque     Lo
que usted dice e intenta hacer me parece muy similar a lo que ocurría en
la década de los 30 bajo el régimen nazi.


Abu Musa  ¡Hay
una gran diferencia! Hoy ocurre algo que no existía en la Alemania de
los 30. Muchos de los activistas anti-Israel son judíos, estudiantes y
académicos. Eso nunca habría pasado en Alemania. Por ejemplo hoy,
instituciones judías, como museos o la Asociación Judía
Estudiantil Hillel, invitan y aplauden, para demostrar su "amplio criterio
liberal", a conferencistas que proponen la eliminación de Israel.
En los años 30 a ninguna organización judía se le
habría ocurrido invitar a Goebbels o a Himmler para escuchar sus puntos
de vista sobre como eliminar a los judíos


Enfoque     Gracias
por sus interesantes declaraciones, Abu Musa.


Abu Musa  La
verdad es que me llamo Moishe Goldstein.



 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 


 

* Fuente: http://unctad.org/en/docs/poecdcseud1.en.pdf

















Entrevista a un funcionario


de Amnesty
International


6 de marzo, 2014



 

Hace
algunos días la organización Amnesty International hizo un pedido
a la comunidad internacional para que cesen de vender armas a Israel para
protestar "contra el excesivo uso de fuerza contra los palestinos".
Según Amnesty, en los últimos tres años, desde enero del
2011, hasta la fecha han muerto 22 (veintidós) palestinos, es decir 7
por año, en enfrentamientos con las fuerzas de orden de Israel.


El
ejército israelí, en su respuesta, dijo que Amnesty
padecía de amnesia y se había olvidado de mencionar que hubo en
esos años más de 5,000 incidentes de árabes tirando
piedras a peatones y vehículos, aparte de 66 ataques de terror, con
pistolas, bombas y cuchillos. En el año 2012 alrededor de 65
israelíes fueron heridos y hospitalizados, número que en el
año 2013 subió a 132, sin contar el secuestro y asesinato de un
israelí. Las fuerzas israelíes usan sirenas, mangueras de agua,
granadas de sonido y gases lacrimógenos cuando las turbas amenazan con
violencia.



 

********************



 

Telefoneamos
al Sr. Philip Luther, Director del Programa de Medio
Oriente y África del Norte de Amnesty International, para pedir
su opinión respecto a la captura realizada por Israel de un barco
repleto de cohetes de larga distancia enviados por Irán y destinados
para la organización terrorista Hamás de Gaza. Nos
concedió una breve entrevista imaginaria.



 

Enfoque  ¿Pedirá
usted a Irán que cese de enviar cohetes a Hamás que esa
organización habría disparado contra poblaciones civiles
israelíes?


Luther     No.


Enfoque  ¿Pedirá
usted a Rusia que no envíe armamentos a Assad, quien los usa para matar
a civiles sirios?


Luther     No.


Enfoque  ¿Pedirá
usted a la Comunidad Europea que no vendan armas a España donde la
policía en Ceuta, hace un par de semanas, disparó balas de jebe a
inmigrantes ilegales matando o causando que se ahoguen 14 de ellos?


Luther     No.


Enfoque  Muchas
gracias.



 















Entrevista a John Kerry


10 de abril, 2014



 

Estos son días difíciles para John
Kerry, Secretario de Estado de los Estados Unidos. Sus esfuerzos, durante los
últimos nueve meses, (embarazo que terminó en aborto), para
conseguir que los israelíes y los palestinos negocien la paz,
fracasaron. Le echó la culpa a Israel diciendo "Puf! Israel es responsable del fracaso de las
negociaciones."



 

********************



 

Mi Enfoque le pidió una entrevista
imaginaria para entender lo que pasó y conocer sus planes futuros.
Kerry, para nuestra sorpresa, accedió gentilmente. Lo encontramos
cantando con voz triste la canción de Peter, Paul y Mary, "Puf, the
magic dragon", cambiándole un poco la letra.



 

Kerry         ¯Puf, el Secretario
mágico, vivía en Washingtón¯


¯Se divertía
en un país llamado Tierra Santa,¯


¯hasta que Bibi y
Abbas le dieron un cachetón¯ 


¯y le mostraron que a
él nadie lo aguanta.¯



 

Enfoque     Disculpe la interrupción, pero hemos venido por la entrevista.


Kerry         (Sollozando), ¡Puf, las negociaciones fracasaron!


Enfoque     No se entristezca. 50 negociaciones fracasaron en el pasado, y 50
negociaciones fracasarán en el futuro. 


Kerry          No, no es eso. ¡Puf, se me esfumó el Premio
Nobel! ¡Puf, se me terminó la candidatura para Presidente!


Enfoque     Pero, ahora tendrá más tiempo libre para ocuparse de
Rusia, Irán y Siria.


Kerry         Puf, ¿A quien le interesan esos problemas?
(Volvió a sollozar).


Enfoque     Disculpe, volveremos otro día, cuando usted esté
más sereno.

















Para variar, una periodista
egipcia


entrevista imaginariamente a
Enfoque


18 de abril, 2014



 

Leí en el reporte # 5714, de la
organización "Middle East Media Research Institute", mejor
conocida como Memri*, fechado 17 de abril, 2014, que una revista egipcia,
Al-Kibar** publicó el 14 de abril del 2014 un artículo escrito
por la periodista Firnas Hafzi, titulado "Los judíos chupan sangre
en la Pascua judía".


Firnas Hafzi, en su artículo, escribe que, en
preparación para Pesaj (la Pascua judía que celebra el
éxodo de los hebreos del Egipto faraónico), los judíos
matan a no judíos para utilizar su sangre en la preparación de la
matzá, y revela que miles de niños y adultos que desaparecen
anualmente en el mundo son víctimas de esos rituales judíos.


Es increíble como una acusación
antisemita originada en una época primitiva e ignorante como era la Edad
Media sobrevive hasta el día de hoy. Hay naciones que incluyen sangre
(de animales por supuesto) en su dieta. En Hungría, por ejemplo, la
sangre del cerdo es frita con cebollas y se come en el desayuno. En China, hay
un tofu de sangre hecho con sangre de cerdo, pato, gallina o vaca. En el Tibet
consumen sangre de yak. En varios países europeos la sangre es un
ingrediente en salchichas y sopa. Pero los judíos están
terminantemente prohibidos de ingerir sangre, como cualquiera (aún el
más ignorante) lo puede leer en la Torah, libro Levítico
capítulo 17, versos 10 al 14.



 

********************



 

Lo que no menciona la revista es que la periodista
Hafzi, mientras preparaba su artículo, telefoneó a las oficinas
de Mi Enfoque, explicó que estaba preparando un artículo
sobre Pesaj y manifestó su deseo de hacernos una entrevista
imaginaria. Debido a nuestro interés por fomentar la amistad y
comprensión entre Egipto e Israel aceptamos con entusiasmo.



 

Hafzi          Tengo entendido que pronto
celebrarán ustedes el festival de Pesaj.



 

Enfoque     Así es.


Hafzi          ¿Ya escogió usted a cual no judío matar
para preparar la matzá con su sangre?


Enfoque     ¿Quéee?


Hafzi          ¿Tiene usted preferencia por sangre del tipo O, A o B?



Enfoque     No entiendo de qué me habla.


Hafzi          Me refiero si hay alguna diferencia en el sabor.


Enfoque     Disculpe, pero…


Hafzi          No tiene por que disculparse. Comprendo que es parte
de su religión. ¿Qué método prefiere usted para extraer la
sangre? ¿El barril con agujas que desangra lentamente al donador mientras
ustedes bailan alrededor del barril, degollarlo o cortarle las venas? 


Enfoque     Me parece que lo que usted dice….


Hafzi          (interrumpiendo) ¿Diría usted que las masacres
de niños árabes que realizan los israelíes en Egipto,
Siria, Jordania, Líbano y Palestina se deben más a razones
religiosas que a motivos sionistas, o viceversa?


Enfoque     ¿Quéee?


Hafzi          ¿Es cierto que para evadir responsabilidades ustedes
han inventado el mito del Conde Drácula, e invertido millones en
películas de vampiros? 


Enfoque     El libro Drácula fue escrito en el año 1897 por
Bram Stoker, irlandés católico. Bela Lugosi, el actor de las
películas de Drácula, era un húngaro católico.


Hafzi          No me interesan irlandeses ni húngaros, sino
judíos. Le agradezco sus interesantes declaraciones que me serán
muy útiles para escribir mi artículo.



 


 


 


 


 

_______________________________________________________



 

*      Puedes leer el reporte de Memri en


  http://www.memri.org/report/en/0/0/0/0/0/0/7940.htm


**
  La revista Al-Kibar fue fundada
en julio del 2013 después de la caída del régimen
islámico en Egipto. Publica principalmente artículos de
economía, arte y asuntos sociales. 
















Licitación para
construir el tren subterráneo de Tel Aviv


10 de agosto, 2014



 

En la reciente licitación
realizada por la Municipalidad de Tel Aviv para construir el tren
subterráneo de la metrópolis se recibió la siguiente
oferta imaginaria:



 



Señores


Municipalidad de Tel Aviv


Tel Aviv



 

Habiéndonos enterado de que hay una licitación para la
construcción de un tren subterráneo en su ciudad nos es muy grato
presentar nuestra oferta. Aparte de nuestro precio que es competitivo les
ofrecemos las siguientes ventajas:


·        
Nuestra experiencia
es inigualable construyendo túneles amplios, con aire acondicionado, de
gran extensión, en los cuales hemos utilizado el mejor concreto que
fabrican en Israel.


·        
Nuestro trabajo es
completamente silencioso, como lo pueden atestiguar los pobladores de las zonas
donde hemos construido túneles sin causar ruidos que molesten a los que
están en la superficie. 


·        
Muchos de nuestros
trabajadores son niños, ideales para el trabajo por su pequeño
tamaño, por el bajo sueldo que les pagamos, y por ser fácilmente
reemplazables.


En espera de su respuesta, quedamos de ustedes,


                        Atentamente


                                                                                                             


                  Hamás Tunnel Construction
Company



 




Un caso de extorsión


10 de agosto, 2014



 






Hamás      Si Israel no
acepta todas nuestras demandas, y repetimos, todas, continuaremos disparando cohetes a sus centros poblados.



 

Israel        No negociaremos ninguna demanda mientras
Hamás esté disparando cohetes a nuestras poblaciones.



 

CNN         En una nueva demostración de
extorsión Israel se niega a negociar con Hamás aduciendo
pretextos absurdos.      


________________________________



 
















Visita de un funcionario de la ONU al
Ministerio de Defensa de Israel


10 de agosto, 2014



 

Mi Enfoque, no nos pregunten como, obtuvo el acta de una
visita secreta e imaginaria de un alto funcionario de las Naciones Unidas al
Ministerio de Defensa de Israel. Para mantener la confidencialidad el
representante de las Naciones Unidas será aquí llamado con el
seudónimo Ki Moon y al funcionario del Ministerio de Defensa de Israel
lo llamaremos Moshé.



 

Moshé        ¿A
qué debemos el placer de su visita? 



Ki Moon    He venido a hablar con usted acerca
de la guerra de Gaza. La forma como Israel se está portando no es
correcta ni deportiva. Todos se quejan, la CNN, la BBC, los periódicos El
País, New York Times, The Guardian, Le Monde. También hay
varios países que han retirado sus embajadores de Israel.


Moshé        (Sumamente
preocupado) ¿Qué países son esos?  ¿Egipto? ¿Jordania? ¿Estados Unidos? ¿Gran
Bretaña? ¿Rusia? ¿Algún otro país europeo? 


Ki Moon    No. Ninguno de ellos. Me refiero a
Brasil, Chile, Perú, Ecuador y uno que otro país latinoamericano
más. Además, el presidente de Bolivia dice que de ahora en adelante
los turistas israelíes necesitarán visa.


Moshé        (Da
un suspiro de alivio). Menos mal. Por un momento me tuvo usted muy preocupado.
Bueno, dígame cual es el problema.


Ki Moon    El problema es la
desproporcionalidad que hay en esta guerra. Lo que más molesta a los
medios de comunicación es que han muerto muchos palestinos y muy pocos
israelíes. Hay mucha destrucción en Gaza y demasiado poca en
Israel. ¡Es intolerable! ¡Esto no puede seguir así! 


Moshé        ¿Qué
sugiere usted?


Ki Moon    Israel debe crear un Departamento de
Contabilidad Proporcional, (DCP). Ningún otro país lo tiene, pero
es importante que ustedes si lo tengan.


Moshé        ¿Cuál
sería la función del DCP?


Ki Moon    Llevar la cuenta exacta de los
cohetes y balas que Hamás les dispara para responder en forma
proporcional. Si, por ejemplo, los combatientes de Hamás disparasen 53
balas, el ejército israelí tendría permiso para disparar
también 53 balas pero ni una más.


Respecto a los cohetes que Hamás les dispara, creo que
sería justo que ustedes anuncien las horas durantes las cuales no
harían funcionar el sistema anti cohetes Cúpula de Acero.
Hamás entonces podría disparar durante esas horas,
lograría un gran número de víctimas israelíes, y la
CNN, la BBC, el New York Times y El País estarían
felices de ver que hay proporcionalidad. Es también de gran importancia
que, durante esas horas, se prohiba a los israelíes correr a los
refugios. Los palestinos de Gaza no tienen refugios porque todo el cemento se
utilizó para construir túneles, así que sería
proporcional que, durante algunas horas cada día, los israelíes
no corran a refugios. Al revés, deben ser obligados a subirse a los
techos de los edificios a los cuales Hamás dispara. Así se hace
en Gaza y sería proporcional que también se haga en Israel.
Pronto igualarían el número de muertos de Gaza, y con un poco de
suerte hasta los pasarían.


Moshé        (Estupefacto)
¿Está usted loco? El objeto de una guerra es ganarla y evitar en lo
posible que el enemigo mate a nuestros soldados y menos aún a nuestros
civiles.


Ki Moon    Esa es una táctica obsoleta.
En la táctica moderna de Hamás mientras más civiles
palestinos mueran, más apoyo ganará en los medios de
comunicación, y esa es el verdadero frente de guerra, donde se decide el
triunfo o la derrota. ¿Acepta usted el principio de proporcionalidad?


Moshé        (Indignado)
¡De ningún modo!


Ki Moon    Píenselo bien. Recuerde que
si ustedes adoptan el sistema de proporcionalidad, el ejército
israelí podrá cavar túneles de Israel a escuelas en Gaza,
enviar por los túneles combatientes y masacrar a quien puedan. Nadie se
los reprocharía ya que el uso de túneles sería un
excelente ejemplo de proporcionalidad.


Moshé        ¡Le repito que no!


Ki Moon    Con esa actitud ustedes nunca
tendrán la simpatía de los medios de comunicación.
Adiós. (Sale dando un portazo y grita el peor insulto que puede
imaginar). ¡DESPROPORCIONADOS!



 
















Netanyahu busca


un consejero de relaciones
públicas


5 de setiembre, 2014



 

Ha llegado a nuestras manos el acta de una
reunión secreta e imaginaria que Netanyahu, el Primer Ministro de Israel
tuvo con un experto internacional en Relaciones Públicas, a quien, para
proteger su reputación, llamaremos John Smith.



 

Smith             Señor Primer Ministro, estoy aquí de
acuerdo a su invitación. ¿En qué lo puedo ayudar?


Netanyahu    Tenemos un grave problema.
Nuestra imagen, nuestras relaciones públicas, lo que llamamos Hasbará,
son un completo desastre. Si no fuese por los videos de ISIS
estaríamos todavía en primer lugar en el Concurso de
Impopularidad Mundial.


Smith             ¿Cómo se traduce la palabra Hasbará?


Netanyahu    Hasbará significa
"explicación". Nuestras relaciones públicas consisten
en explicar nuestras acciones.


Smith             ¡Ahá! Allí está la base del error. Explicar equivale a
tratar de justificarse. Es una actitud defensiva, completamente opuesta de los
métodos tan exitosos de relaciones públicas de Hamás. En
ingles decimos Show, don't tell.  Es decir "debes mostrar, no
explicar". A nadie le interesan las explicaciones. Aburren. Nadie les
presta atención. Las imágenes deben hablar por si mismas. 


Netanyahu    (A su secretaria). Miriam,
dame papel y lápiz que quiero anotar lo que me dice el Sr. Smith.


Smith             Dígame, durante la Segunda Intifada cuando
diariamente terroristas suicidas hacían volar en pedazos a civiles
israelíes, ¿ustedes mostraban en televisión las cabezas rodando
en la pista, los brazos y piernas desparramados en las veredas?


Netanyahu    ¡Por supuesto que no! Nosotros
respetamos la dignidad de los muertos.


Smith             ¡Grave error! Usted no puede imaginarse como les
encanta a la CNN, BBC y a otras cadenas y emisoras de televisión
enseñar videos de muertos, mientras más sangrientos mejor.
Enseñar unas cuantas cabezas tiradas por el suelo les hubiese mejorado a
ustedes la imagen inmensamente. Dígame, ¿cómo tratan ustedes a
los corresponsales extranjeros?


Netanyahu    Con consideración y
cortesía, abriéndoles todas las puertas.


Smith             ¡Otro grave error! Para asegurarse una buena
imagen cada corresponsal debe ser acompañado en todo momento por un
miembro del Mossad, que apruebe lo que el periodista puede filmar, y que censure
todos los reportes que el corresponsal quiera enviar al extranjero. Se
sorprenderá usted de ver como mejorará la imagen de Israel. 


Netanyahu    Un momento que estoy tomando
nota.


Smith             ¿Qué mostraron ustedes en su televisión
durante la guerra?


Netanyahu    Principalmente imágenes
de cómo la Cúpula de Acero destruía los cohetes que
Hamás disparaba a Tel Aviv, Ashkelon, Ashdod, Beersheba y tantas otras
ciudades.


Smith             ¡Oh, my God! Ustedes son tan ingenuos. No es para
extrañarse que la imagen de Israel esté peor que el piso de un
palomar donde cientos de palomas están enfermas de diarrea. Ustedes
nunca debieron haber mostrado una sola imagen de la Cúpula de Acero. En
vez, en las pantallas de televisión se debería haber visto unicamente
a gente corriendo a refugios, escuchándose en el fondo el sonido de la
sirena y luego el boom del cohete. Y mejor aún, si la gente
corría cargando niños y llorando. Y si podían
enseñar a un viejito que a duras penas lograba llegar a un refugio, eso
de por si solo, hubiese producido 10 puntos de alza en la imagen. Por supuesto,
si el viejito no llega al refugio y vuela en pedazos, el alza de la imagen
habría llegado por lo menos a 50 puntos.


Netanyahu    ¿Algún otro consejo?


Smith             Si alguna casa hubiese sido destruida por un cohete disparado
desde Gaza, ustedes deberían haberla filmado desde todos los
ángulos, izquierda, derecha, desde arriba, desde abajo, para que de la
impresión de que eran numerosas casas.



 

Netanyahu    Agradezco mucho su visita.


Smith             Un momento, falta lo más importante. Deben
ustedes mudar el Ministerio de Defensa a los sótanos del Hospital Ijilov
y dar desde allí todas sus conferencias de prensa. Si a los
corresponsales les pareció correcto que los líderes de
Hamás estuviesen en bunkers debajo del Hospital Shifa en Gaza, estoy
seguro que también les parecerá bien y correcto entrevistar a los
generales israelíes en el Hospital Ijilov.

















Entrevista a Ismail Haniyeh,


dirigente de Hamás


2 de noviembre, 2014



 

Una
de las hijas de Ismail Haniyeh, el más alto dirigente de Hamás en
Gaza, fue recibida hace un par de semanas en el Hospital Ijilov de Tel Aviv
para ser tratada de emergencia, después de que un procedimiento de
rutina en un hospital de Gaza le causara serias complicaciones. Los
médicos la trataron con éxito y la joven, recuperada del peligro
a su vida, regresó a Gaza.


El
hospital Ijilov recibe anualmente más de 1,000 residentes de Gaza,
enviados por médicos palestinos a hospitales israelíes, cuyos
recursos, tecnología, y la pericia y experiencia de los médicos
son muy superiores a los hospitales de Gaza. Incluso durante la guerra docenas
de pacientes de Gaza fueron tratados en hospitales en Israel.


Hace
algunos meses, en junio, poco antes de la reciente guerra, la suegra de Haniyeh
fue atendida en un hospital de Jerusalén.



 

********************



 

Mi Enfoque
logró
que el Sr. Haniyeh accediese a una entrevista imaginaria que se realizó
por Skype, un programa de Internet que permite ver en la pantalla de la
computadora a la persona con la que se está hablando.



 

Enfoque  Parece que la
conexión de Internet no está bien. Se le ve a usted muy
pálido.


Haniyeh  La conexión está bien. La
realidad es que estoy pálido. Durante las siete semanas que duró
la guerra estuve escondido en un bunker en los túneles bajo el hospital
principal de Gaza, y no pude estar bajo el sol. 


Enfoque  Sr. Haniyeh,
tenemos entendido que hace un par de semanas una de sus hijas recibió
tratamiento médico en el Hospital Ijilov de Tel Aviv.


Haniyeh  Efectivamente.


Enfoque  ¿Tiene usted
algún comentario sobre como fue tratada su hija por los médicos y
enfermeras del Hospital de Tel Aviv?


Haniyeh  Fue tratada con el
mayor profesionalismo y la mayor consideración. No en vano el Hospital
Ijilov tiene tan excelente reputación. Les estoy muy agradecido.


Enfoque  ¿Una nieta suya
también fue atendida hace un año en un hospital israelí?


Haniyeh  Es cierto.


Enfoque  ¿Su suegra
también recibió tratamiento médico en un hospital
israelí?


Haniyeh Es verdad, pero le agradeceré que no
mencione a mi suegra. Me pone de muy mal humor.


Enfoque Estamos informados de que la esposa de Mahmoud
Abbas, el presidente de la Autoridad Palestina, estuvo hospitalizada hace unos
meses en el Hospital Assuta de Tel Aviv.


Haniyeh  También eso
es cierto.


Enfoque  ¿Sabía usted
que anualmente cientos de palestinos, especialmente niños de Gaza y de
la Cisjordania, reciben tratamiento médico en hospitales
israelíes?


Haniyeh  Claro
que lo sé.


Enfoque  Tomando todos estos
hechos en cuenta, ¿qué se propone hacer en el futuro?


Haniyeh  Lo mismo de
siempre, disparar cohetes a Tel Aviv, incluyendo al Hospital Ijilov


Enfoque  Pero, ¡usted nos
acaba de decir que está agradecido a los médicos israelíes
por haberle salvado la vida a su hija!


Haniyeh  Por supuesto que
estoy agradecido, pero lo cortés no quita lo valiente.

















Entrevista a John Kerry


2 de noviembre, 2014



 

"La
situación en Irak, Siria y Libia debería curar a cualquiera de la
ilusión de que el conflicto israelí-palestino es la principal
causa de los problemas de la región. Durante demasiado tiempo, este
conflicto ha sido usado para distraer a la gente de los problemas de sus
propias naciones".


Discurso
del Presidente Obama, el 24 de setiembre, 2014 a las Naciones Unidas.



 

Es
probable que John Kerry, Secretario de Estado de los Estados Unidos, estuviera
distraído, tal vez soñando con un posible Premio Nobel de Paz, y
no prestó atención cuando Obama expresó el párrafo
que va arriba. El hecho es que menos de un mes después, el 18 de
octubre del 2014, John Kerry declaró, en abierta contradicción a
la opinión de su presidente, que el conflicto israelí-palestino
es "la causa del reclutamiento [de combatientes al llamado Estado
Islámico]".



 

********************



 

Para
aclarar este asunto Mi Enfoque decidió hacerle por
teléfono una entrevista imaginaria.



 

Enfoque                                       ¡Aló!
¿Podemos hablar con John Kerry?


Kerry        Aquí habla él. ¿Quién es?
¿El Comité del Premio Nobel de Paz?


Enfoque   No, no es el Comité. Es Enfoque desde
Israel. Queremos hacerle algunas preguntas.


Kerry       (En tono decepcionado). OK, pero hágalo
corto porque estoy esperando en cualquier momento una llamada del Comité
del Premio Nobel de Paz que estoy seguro que premiará mis esfuerzos por
lograr la paz entre israelíes y palestinos.


Enfoque    Hemos leído que usted continúa
convencido de que el conflicto israelí-palestino es la causa de todos
los problemas ocasionados por fanáticos islámicos en el Medio
Oriente y en el resto del mundo.


Kerry               Más convencido que nunca. No hay
duda al respecto.


Enfoque  ¿Cree usted que la caída de Mubarak, la
subida al poder de los Hermanos Musulmanes, y el golpe revolucionario del hoy
presidente de Egipto, Sisi, tienen su raíz en el conflicto
israelí-palestino?


Kerry
     No, por supuesto que no.


Enfoque  ¿Cree usted que la revolución en Libia
contra Kadafi, su muerte y el presente caos en ese país tienen su
raíz en el conflicto israelí-palestino?


Kerry      No, por supuesto que no.


Enfoque  ¿Cree usted que la rebelión en Siria
contra el presidente Assad, la muerte de 200,000 sirios y el hecho de que dos
millones de sirios se han convertido en refugiados tienen su raíz en el
conflicto israelí-palestino?


Kerry      No, por supuesto que no.


Enfoque  ¿Cree usted que las atrocidades que realiza el
llamado Estado Islámico decapitando a gente inocente tienen su
raíz en el conflicto israelí-palestino?


Kerry      No, por supuesto que no.


Enfoque  ¿Cree usted que el islámico que
atacó el parlamento canadiense, el islámico que hirió con
un hacha a un policía en Nueva York, el islámico que asesino al
director de cine Van Gogh en Ámsterdam, los dos islámicos que
mataron a machetazos a un soldado en las calles de de Londres, que las bombas
de islámicos que mataron a cientos en la estación Atocha de
Madrid y los suicidas bombas en Bagdad actuaron en esa forma debido al
conflicto israelí-palestino?


Kerry      No, por supuesto que no.


Enfoque  Entonces, ¿cual es su conclusión?


Kerry       El conflicto israelí-palestino es la
causa de todos los problemas ocasionados por fanáticos islámicos
en el Medio Oriente y en el resto del mundo.

















Entrevista a William Schabas,


Jefe del Comité de Investigación


del Consejo de Derechos Humanos


14 de noviembre, 2014



 

Primero la sentencia, luego la
evidencia, dijo la Reina


(Alicia en el País de las Maravillas,
capítulo 4)



 

William Schabas, (nacido el 19 de
noviembre de 1950) es un académico canadiense, especialista en derechos
humanos. descendiente de judíos por el lado paterno. Durante sus
estudios en la Universidad de Toronto fue suspendido durante dos años
por impedir físicamente que un profesor de Harvard ejerza su derecho a
la libre expresión.


En más de una ocasión ha
expresado la opinión de que el primer ministro de Israel, Benjamín
Netanyahu, es un criminal de guerra que debería ser juzgado por una
corte internacional. Ha declarado que Israel es culpable de crímenes de
guerra y crímenes contra la humanidad.


Dice que Hamás es un partido
político que representa las aspiraciones de los ciudadanos de Gaza.Respecto
a Irán, dice que la Republica Islámica tiene derecho a armas
nucleares para "defenderse". 


En julio del 2014 el Consejo de
Derechos Humanos de las Naciones Unidas lo nombró jefe de una
comisión de tres personas para investigar las supuestas violaciones de
los derechos humanos realizadas por Israel en la Guerra contra Gaza (julio a
agosto, 2014). Israel declaró que no cooperaría con esa
investigación ya que consideraba—al igual que lo ocurrido en el caso del
Comité Goldstone—que las conclusiones y las condenas a Israel
habían sido determinadas antes de que empiece la investigación.


En febrero del 2015 Schabas se vio
obligado a renunciar cuando se descubrió que, lejos de ser un
investigador imparcial, había recibido pagos de la OLP por servicios
prestados en años anteriores.


Esta entrevista es imaginaria, pero
las expresiones aquí atribuidas a Schabas, (excepto las tres
últimas líneas), fueron dichas por él en diversas
ocasiones.Ver tgh://en.wikipedia.org/wiki/William_Schabas


El Comité de
Investigación está desde hace días en Amman, la capital de
Jordania, el reino vecino de Israel, esperando recibir visas de entrada a
Israel para poder llegar a Gaza. Mi Enfoque telefoneó a Schabas y
le solicitó una entrevista imaginaria.



 

Enfoque  Tenemos
entendido que Israel se niega a concederles visa de entrada. Egipto
también tiene frontera con Gaza. ¿Por qué no entran a Gaza
vía Egipto?


Schabas  Lamentablemente,
no es factible. Egipto ha cerrado esa frontera para evitar que entren
terroristas de Gaza al Sinai.


Enfoque  Israel
ha expresado dos razones para rehusar la cooperación con su
comité. La primera es que, aunque en toda guerra hay dos lados, su
comité tiene instrucciones para investigar solamente las acciones de
Israel y no las de Hamás. La segunda razón es que usted es famoso
por sus numerosas expresiones de condena a Israel y a su Primer Ministro.
¿Tiene algún comentario al respecto?


Schabas  ¡Bah!
Puros pretextos. Me referiré primero al hecho de que el Comité
investigará solamente a Israel y no a Hamás. Todo lo que quiere
la pobre gente de Gaza es un Estado. Los castigan por apoyar un partido
político que representa esa aspiración.


Enfoque  Si
se refiere usted a Hamás como "partido político",
permítame recordarle que Australia, Canadá, Egipto, la
Unión Europea, Gran Bretaña, Israel, Japón y los Estados
Unidos han clasificado a Hamás como organización
terrorista.¿Usted cree que disparar 4,500 cohetes a centros poblados y excavar
túneles para masacrar gente y secuestrar a los sobrevivientes no merece
ser investigado?


Schabas  El
Consejo de Derechos Humanos de las Naciones Unidas me ha nombrado para
investigar solamente las acciones de Israel. Respecto a que en el pasado muchas
veces he dicho que Netanyahu es un criminal de guerra que debe ser juzgado por
una corte internacional y que Israel, durante décadas, ha cometido
crímenes contra el pueblo palestino, no veo como puede afectar eso la
investigación ni nuestras conclusiones. Le aseguro que seré
totalmente imparcial y no hay duda de que probaremos que Israel es culpable de
crímenes de guerra, crímenes contra la humanidad y
agresión contra los palestinos.

















Entrevista al ex Presidente
Carter


15 de enero, 2015



 

Enfoque  Sr. Carter, le agradecemos que nos haya usted concedido esta
entrevista imaginaria. Usted ha declarado que la causa de la masacre de los
caricaturistas franceses es el conflicto israelí-palestino.


Carter     Así es. No tengo la mínima duda


Enfoque  ¿Cuál cree usted que fue la causa de que hace un mes el
Talibán asesinó en un colegio en Pakistán a 145 personas,
todos ellos musulmanes, de las cuales 132 eran niños?


Carter     Indudablemente el conflicto israelí-palestino


Enfoque  Boko Haram de Nigeria ha matado recientemente a más de 2,000
personas. ¿Que es lo que usted cree que motiva a esa organización
islámica fanática para cometer sus atrocidades?


Carter     El conflicto israelí-palestino.


Enfoque  Una ultima pregunta. El tsunami que mató hace algunos años
a 250,000 personas en Tailandia, ¿cual fue la causa?


 Carter   El
conflicto israelí-palestino por supuesto.

















Comentarios cortos


de diversas
personalidades


15 de enero, 2015



 

El 7 de enero del 2015 dos terroristas
islámicos, franceses de origen argelino, entraron a las oficinas de la
revista satírica Charlie Hebdo en Paris y asesinaron a doce
caricaturistas. Dos días después otro terrorista entró a
un super mercado de comida kosher en el barrio de Porte de Vincennes y
asesinó a cuatro personas.


El domingo 11 de enero del 2015 millones marcharon en
Paris, y en otras ciudades de Francia, en protesta contra los actos
terroristas. En la marcha de París participaron líderes políticos
de Francia y otros países.


Los comentarios que atribuyo abajo a las distintas
personalidades no son citas de lo que ellos han dicho, sino lo que yo creo que
hubiesen dicho si, momentáneamente, habrían dejado a un lado la
hipocresía.



 

********************



 

François Gérard
Georges Nicolas Hollande , presidente de Francia


Habría
preferido que Netanyahu no participase en la marcha. Ya me tiene harto con su
cantaleta de que el Islam fanático es un peligro para el mundo. Cuando
se auto-invitó invité a Mahmoud Abbas para demostrar la
imparcialidad de Francia.



 

Recep Tayyip Erdoğan, presidente de Turquía


Matar a periodistas y
caricaturistas es una barbaridad, que nunca ocurriría en Turquía.
Aquí, si no nos gusta algo que un periodista escribe o que un
caricaturista dibuja, no los matamos. ¡No, señor! Nos limitamos a meterlos
en la cárcel como lo hemos hecho con 40 periodistas, un número
más alto de periodistas encarcelados que los que hay en Irán y
China.



 


 

El vocero de Hamás


Condenamos lo que hicieron los
terroristas de París porque, lamentablemente, contribuye a malograr la
imagen de otros terroristas. Nos referimos unicamente a la masacre de los
caricaturistas. Respecto a la muerte de cuatro judíos en el súper
mercado, creemos que el mártir que los mató se inspiró por
el artículo 7 de nuestra constitución donde declaramos nuestra
intención de matar a todos los judíos del mundo.



 

Periodistas de izquierda en Israel


Condenamos la
participación de Netanyahu en la marcha en París porque es
sólo una maniobra cínica de elecciones, pero, si no hubiese ido,
lo habríamos condenado por no identificarse con la tragedia judía
de París. 



 

Mahmoud Abbas, presidente de la Autoridad
Palestina


He venido a París para
participar en la marcha que condena la muerte de mártires. Me refiero a
los dos hermanos que atacaron heroicamente las oficinas de la revista blasfema
y al héroe que solito, sin ayuda, logró matar a 4 judíos.
A mi regreso en Ramallah nombraremos calles en su honor como lo hemos hecho con
otros mártires y héroes que han matado a judíos.



 

Barak Obama, presidente de los Estados Unidos


44 jefes de Estado
participaron en la Marcha de París, pero yo no fui y tampoco
envié a ninguno de mis ministros. Para decirlo con franqueza, hacer
burla del Profeta es inaceptable.



 

CNN, BBC, N.Y.Times, El País, The
Guardian


Consideramos
que es completamente desproporcional que Francia haya enviado
helicópteros y decenas de policías contra sólo dos
islámicos.
















Entrevista a Tzipi Livni


23 de enero, 2015



 

Tzipora "Tzipi" Livni nació el 8 de
julio de 1958. Después de su servicio militar, sirvió en el Mossad
durante cuatro años. Hizo estudio de leyes en la Universidad Bar Ilan. Fue
ministro en los gabinetes de Ariel Sharon y Ehud Olmert. Fue Ministro de
Relaciones Exteriores desde el año 2006 al 2009. Del 2009 al 2012 fue
líder de la oposición en la Knesset. Fue Ministro de Justicia en
el tercer gobierno de Netanyahu. En diciembre del 2014 se alió con
Itzjak Herzog, líder del Partido Laborista, para presentar un frente
unido en las elecciones del 2015.



 

********************



 

A continuación la entrevista imaginaria que Mi
Enfoque le hizo a la Sra. Livni.



 

Enfoque  Sra. Livni, usted es una de las congresistas de más experiencia
en la Knesset y en el gobierno de Israel. ¿Cuándo fue usted elegida por
primera vez a la Knesset y a que partido pertenecía?, 


Livni       La primera vez que fui elegida para servir en la
Knesset fue en el año 1999, cuando fui elegida como parte de la lista
del Likud.


Enfoque  ¿Cuál fue el siguiente partido al que usted perteneció?


Livni       En el año 2005 me uní al partido Kadima.


Enfoque  ¿Y luego cual fue su siguiente partido?


Livni       En el año 2012 encabecé la lista del
partido HaTenuá (El Movimiento).


Enfoque  ¿Hoy a que partido pertenece?


Livni       Soy segunda en la lista de El Campo Sionista.


Enfoque  ¿Cuáles son sus planes para el futuro?


Livni       Es demasiado temprano para decidirlo, pero estoy
considerando en las subsiguientes elecciones postular por Meretz, y, tal
vez, finalmente en el futuro, por un partido árabe-israelí.


















Entrevista al presidente Barak Obama


9 de abril, 2015



 

De cuando en cuando Mi Enfoque logra realizar
una entrevista  imaginaria a algún
personaje importante. Nos complace decir que esta vez conseguimos que el
Presidente Barak Obama nos conceda unos minutos de su tiempo.



 

Enfoque  Sabemos que su tiempo es
precioso, así que comenzamos de inmediato con las preguntas. 


Obama    Así
es. Tengo una cita urgente para jugar golf esta tarde.


Enfoque  Tenemos entendido que, cuando
el Primer Ministro de Israel Netanyahu habló en el Congreso por
invitación de la Directiva Republicana, pidiendo mejores términos
en las negociaciones con Irán, usted se sintió terriblemente
ofendido. ¿Es cierto?


Obama    Por supuesto
que es cierto. Fue una terrible ofensa.


Enfoque  En esos mismos días,
Khameini, el Líder Supremo de Irán, en una demostración
popular, dijo "Muerte a los Estados Unidos". ¿Se sintió usted
ofendido?


Obama    De
ningún modo. Yo no me ofendo con tanta facilidad. Primero de todo, yo
sé que Khameini es un gran bromista, y segundo, eso lo dijo sólo
para consumo interno. No tiene importancia.


Enfoque  En una conversación
grabada que usted tuvo con Nicolás Sarkozy, cuando él era
presidente de Francia, usted estuvo de acuerdo en que Netanyahu es un
mentiroso, que usted no lo puede aguantar. Tampoco usted desmintió a sus
funcionarios cuando dijeron que "Netanyahu (que sirvió en un
comando elite del ejercito israelí, y que abordó el avión SABENA
para librar a los rehenes que habían sido tomados por terroristas,
arriesgando su vida) es un cobarde, y un chicken shit (m…da de
pollo)". ¿Considera usted que esas frases son ofensivas cuando se refieren
al Primer Ministro de un país amigo, y que Netanyahu podría
haberse ofendido?


Obama    No veo porque
tendría que ofenderse. La verdad nunca ofende.


Enfoque  Usted ha reprochado
amargamente a Netanyahu por decir que, debido a las circunstancias actuales de
terrorismo en el Medio Oriente, no es el momento para crear un Estado
palestino, que con toda probabilidad sería un segundo Hamastán.


Obama    Netanyahu
había dicho anteriormente que estaba a favor de un Estado palestino. No
puede usar las circunstancias actuales para decir que por ahora no. Un
líder de una nación debe mantener su palabra.


Enfoque  Justamente eso quiero
preguntarle. Usted dijo que si Assad usa armas químicas contra su propio
pueblo eso significa cruzar una línea roja y provocaría una
fuerte reacción de los Estados Unidos. Pero, cuando las fuerzas de
Assad, en agosto del 2013, mataron a 1,400 civiles, incluyendo a cientos de
niños, usted se olvidó de la línea roja y no hubo reacción
de los Estados Unidos. ¿Es ese un ejemplo de un líder que mantiene su
palabra?


Obama    ¿Cuál
es la siguiente pregunta?


Enfoque  Los líderes
iraníes han dicho en muchas ocasiones que quieren borrar del mapa a
Israel. Hace unos días uno de los generales dijo: "La
destrucción de Israel no es negociable." Esto ha ocasionado que
Netanyahu pida que en la versión oficial del acuerdo Irán
oficialmente reconozca a Israel y desista de la intención de destruir el
Estado Judío. ¿Que opina usted de ese pedido? 


Obama    Improcedente.
Irán tiene sus ideas y no es nuestro asunto insistir en que las cambie.


Enfoque  Al principio de las
negociaciones usted aseguró que tendríamos años para
darnos cuenta si Irán está en camino de tener armas nucleares,
pero hace unos días ha dicho que Irán de un momento a otro, sin
previo aviso puede anunciar que tiene armas atómicas. ¿Por qué ha
cambiado usted de idea?


Obama    Era cierto
cuando comenzamos las negociaciones que faltarían años para que
Irán se vuelva potencia nuclear., Hoy ya no es cierto. Ahora faltan
sólo días.


Enfoque   Irán niega tener
intenciones de desarrollar una bomba nuclear ¿Usted ha preguntado a los
iraníes para que entonces están fabricando cohetes
intercontinentales diseñados para llevar bombas atómicas?


Obama    No, no se me
ha ocurrido preguntar. No creo que venga al caso


Enfoque  A usted le queda menos de dos
años en su período presidencial. ¿Cree usted que Irán ya
tendrá la bomba cuando usted aún sea el presidente?


Obama    ¡Ojalá
que no! Eso iría en contra de mi doctrina.


Enfoque  ¿Qué doctrina es esa?


Obama    La Doctrina
Obama, que se puede resumir en una sola frase: "Después de
mí, el diluvio."

















Entrevista a John Kerry


16 de abril, 2015



 

Nos es grato informar que John Kerry, Secretario de
Estado de los Estados Unidos, y encargado de las negociaciones con Irán nuevamente
concedió una entrevista 
imaginaria a Enfoque.



 

Kerry      ¿De nuevo
otra entrevista con Mi Enfoque? Esta ya debe ser la quinta o sexta vez
que ustedes me entrevistan.


Enfoque  Es la sexta vez, Sr. Kerry. Tenemos
entendido que usted está terminando de escribir un libro.


Kerry      Así
es, y espero que sea publicado pronto. Se llama "El Manual del
Negociador". Lo de "Negociador", modestia aparte, se refiere a
mi persona. El libro es autobiográfico. Cuento allí mis
experiencias como negociador entre Israel y la Autoridad Palestina, y entre el
Mundo Occidental e Irán.


Enfoque  Nos da la impresión de
que ninguna de sus negociaciones fue muy exitosa. El resultado de su
intervención en las negociaciones entre Israel y la Autoridad Palestina
es que las dos partes ya no se hablan uno al otro.


Kerry      Es cierto.
Como negociador imparcial me está prohibido responsabilizar a una de las
partes por la ruptura de las negociaciones. Así que lo único que
puedo decir es que si Israel hubiese aceptado la principal demanda de la Autoridad
Palestina, que Israel deje de existir, se habría logrado firmar un
acuerdo. Lamentablemente, Israel no quiso aceptar esa demanda. Yo le
advertí a Israel que su intransigencia causaría una nueva
Intifada, pero no me hicieron caso, lo cual no me sorprende. Lo que si me
sorprende es que Mahmoud Abbas, el presidente de la Autoridad Palestina,
decidió no poner en efecto mi sutil sugerencia de inmediato, y
sólo, meses después, incitó a su gente para que acuchille
israelíes. 


Enfoque  Sus negociaciones con Irán
tenían como objetivo que la República Islámica de
Irán no llegue nunca a tener la bomba atómica. Da la
impresión de que usted no logró ese objetivo.


Kerry      Le voy a
explicar. Es cierto que el objetivo de las negociaciones era que Irán no
llegue a tener bombas atómicas. Como vimos que los iraníes
estaban empecinados en tener la bomba, no quisimos discutir con ellos y
cambiamos nuestro objetivo agregando un par de palabras. Nuestro objetivo
modificado es que Irán no llegue a tener la bomba atómica durante
el gobierno de Obama. Ya que a Obama le quedan sólo 20 meses como
presidente, creemos que nuestro nuevo objetivo es realizable. Y lo más
importante, los iraníes, con paciencia admirable, parece que
esperarán los 20 meses. Lo que ocurra después, cuando Obama ya no
sea presidente y yo deje de ser Secretario de Estado, no es asunto nuestro.


Enfoque  Le agradeceremos que nos
resuma brevemente la tesis de su libro "El Manual del Negociador".


Kerry      Con mucho
gusto. Toda negociación cuando empieza tiene el problema de que existen
grandes diferencias entre las partes, diferencias que son obstáculos que
impiden llegar a un acuerdo. El Negociador no debe aceptar que estas
diferencias sean un obstáculo. Tiene que tener la mente abierta, tratar
de entender que motiva a la otra parte, evitar una terquedad que puede ser
ofensiva y estar dispuesto a cambiar de idea y de objetivo hasta que estas
concuerden con las ideas y objetivos de la otra parte. En el caso de
Irán comenzamos negando rotundamente a Irán la posibilidad de que
se arme de bombas atómicas. Gradualmente la distancia entre las
posiciones de ambas partes fue disminuyendo hasta que se llegó a un
acuerdo satisfactorio para todos: Irán tendrá la bomba
atómica. Y todos felices. 


Enfoque  Muchas gracias Sr. Kerry.
Permítanos felicitarle desde ya por el Premio Nobel a la Paz que usted
merece por un acuerdo que postergará por algunos meses la Tercera Guerra
Mundial. 

















Entrevista
a Kenneth Roth,


Director
de Human Rights Watch


8 de mayo, 2015



 

El Sr. Kenneth Roth, (nacido
el 23 de setiembre de 1955), hijo de padres judíos, es Director
ejecutivo de la ONG Human Rights Watch, (Defensa de los Derechos Humanos).


En diversas declaraciones ha
indicado que siente prejuicio hacia Israel, expresando opiniones que bordean el
antisemitismo.


 El 26 de abril del 2015, refiriéndose a
la ayuda humanitaria que Israel envió a Nepal para ayudar a las victimas
del terremoto, Roth escribió en Twitter "Es más fácil
ayudar a un lejano desastre humanitario que al desastre que Israel está
causando en Gaza". 



 

********************



 

Nos pareció muy
interesante que una persona que se gana la vida defendiendo los derechos
humanos, expresó un solo comentario respecto a la tragedia de Nepal. Y
más interesante aún fue que el comentario no manifestó
simpatía a las víctimas de la catástrofe sino que
utilizó el pretexto de la catástrofe para criticar a Israel. Para
entender mejor al Sr. Roth le pedimos una entrevista imaginaria. 



 

Enfoque  Tenemos entendido que su organización es
internacional, que su presupuesto es de 128 millones de dólares al
año, de los cuales $100 millones son donados por el financista George
Soros.


Roth        Es cierto. Nuestro problema es
como conseguir los otros millones. Por eso es que hemos pedido donaciones de
ciudadanos de Arabia Saudita explicando que ese dinero sería destinado a
criticar a Israel.


Enfoque  Usted criticó a Israel por ayudar a
Nepal, un país lejano, y no a Gaza, una región vecina a Israel.


Roth        ¡Por supuesto! No entiendo
como Israel envía equipos de ayuda tan lejos y no los envía a
Gaza.


Enfoque  Tengo entendido que anualmente los hospitales
de Israel reciben a cientos de pacientes palestinos de Gaza y de la Ribera
Occidental. 


Roth        Es cierto, pero yo pregunto,
¿Por qué Israel envió 260 israelíes a Nepal y no a Gaza? 


Enfoque  ¿Cree usted que una posible respuesta a su
pregunta es que Nepal nunca disparó un cohete a Gaza, mientras que de
Gaza han disparado cerca de 20,000 cohetes a Israel; que en Gaza están
reconstruyendo túneles para enviar terroristas a raptar civiles
israelíes, en vez de reconstruir casas; que si un israelí es tan
imprudente como para entrar a Gaza lo lincharían?


Roth        En mi opinión Israel
debería seguir la enseñanza del Nuevo Testamento, y dar la otra
mejilla. A más cohetes, más ayuda.


Enfoque  Me parece curioso que usted exige algo de
Israel que no exige de ningún otro país del mundo.


Roth        ¡Sea usted realista! Los otros
países se reirían de mí si exigiera algo de ellos,
mientras que si lo exijo sólo de Israel me aplauden.

















Entrevista al Director del AHLC


27 de mayo, 2015



 

Leí en el
periódico que la AHLC provee de millones de dólares a la
Autoridad Palestina. Busqué en Google información respecto a AHLC
y encontré que estas iniciales pertenecen al "American Hair Loss
Council", asociación dedicada a la industria de la
restauración del cabello, que incluye a peluqueros, médicos que
trasplantan cabellos y fabricantes de pelucas. 


Me pareció sumamente
extraño que una organización dedicada a solucionar el problema de
los calvos envíe millones de dólares a la Autoridad Palestina,
cuyos dirigentes, incluyendo a Mahmoud Abbas, tienen maravillosas cabelleras. Regresé
a Google y continué la búsqueda. 


¡Esta vez tuve éxito!
La AHLC que da millones a la Autoridad Palestina es el Ad Hoc Liason Committee,
un comité de 15 miembros que coordinan la asistencia al pueblo
palestino. Está presidido por Noruega, y cuenta con la
participación de la Union Europea, de los Estados Unidos, de las
Naciones Unidas, del Banco Mundial, y del Fondo Internacional de la Moneda. 


La AHLC se estableció en
el año 1993, a raíz de la firma del Acuerdo de Oslo. Sus
objetivos son coordinar y promover las donaciones y la ayuda internacional al
pueblo palestino, promover la transparencia entre los donantes y los que
reciben las donaciones, revisar periódicamente la economía
palestina y asumir la responsabilidad por las donaciones e inversiones en el
sector privado palestino.



 

********************



 

Mi Enfoque decidió
entrevistar imaginariamente al Director del AHLC. 



 

Enfoque     Tenemos entendido que, a pesar
de que la Autoridad Palestina, tiene problemas de financiamiento, en el
año 2014 el Ministerio Palestino de Asuntos de Prisioneros pagó
$144 millones de dólares en salarios a los palestinos que están
cumpliendo penas de prisión en Israel por terrorismo, lo cual no
está permitido por la ayuda internacional.


Director     Es cierto. Por eso los
países occidentales donantes presionaron a la Autoridad Palestina para
que cierre el Ministerio de Asuntos de Prisioneros. La Autoridad cumplió
con el pedido y clausuró el Ministerio en el mes de agosto del 2014.


Enfoque     Tal vez usted no está
enterado, pero tan pronto la Autoridad Palestina cerró el Ministerio, la
OLP formó una Comisión de Asuntos de Prisioneros, que tiene
exactamente las mismas funciones que tenía el Ministerio, paga los
mismos salarios a los mismos presos, y está dirigida por el Sr. Issa
Karake, cuyo puesto anterior, por extraña coincidencia, fue ser Ministro
a cargo del Ministerio de Asuntos de Prisioneros. La Comisión
está supervisada por el Sr. Mahmoud Abbas, que, también por
extraña coincidencia, ocupa el puesto de presidente de la Autoridad
Palestina. 


Director     Es pura coincidencia, tal como
usted lo dice.


Enfoque     ¿No le parece a usted que
limitarse a un simple cambio de nombre es una tomadura de pelo a los países
donantes?


Director     No quiero entrar en detalles
técnicos de leguleyos o de nomenclatura. Nosotros consideramos que la
Autoridad Palestina, al clausurar el Ministerio que financiaba a los
terroristas, ha cumplido correctamente con nuestro pedido. La nueva
Comisión es independiente. Así nos lo ha asegurado Mahmoud Abbas.


Enfoque     Y la palabra de él es
más que suficiente. Muchas gracias.

















Entrevista a Elena Kagan, Juez de la 


Corte Suprema de los Estados Unidos


18 de junio, 2015



 

Elena Kagan, (nacida en Nueva York el 28 de abril de
1960), de descendencia judía, realizó estudios de leyes en la
Universidad de Harvard. Fue profesora en la Facultad de Leyes de la Universidad
de Chicago, y luego en Harvard. Fue nombrada Juez de la Corte Suprema de los
Estados Unidos por el presidente Obama en el año 2010


Hace unos doce años los padres americanos de un
niño nacido en Jerusalén lo inscribieron en el Consulado de los
Estados Unidos en Jerusalén. Para su sorpresa, el Consulado anotó
sólo Jerusalén como lugar de nacimiento y dejó en blanco
el nombre del país.


Los padres protestaron y ante la negativa del
consulado consideraron que era una cuestión de principio hacer un juicio
al Ministerio de Relaciones Exteriores de los Estados Unidos. Después de
años de litigación, el juicio llegó a la Corte Suprema en
Washington, que consta de nueve jueces. Aunque la política de los
jueces, conservadora o liberal, tiene más influencia en ellos que su
religión, es interesante ver que los tres jueces de religión
judía votaron unánimemente en contra de reconocer que
Jerusalén se encuentra en Israel. (Los otros seis jueces son
católicos, tres de ellos votaron a favor y tres en contra).



 

********************



 

Mi Enfoque, para entender mejor el
veredicto de la Corte, entrevistó en forma imaginaria a la Honorable Juez
Elena Kagan.



 

Enfoque        ¿Es cierto que en el año 2002 el Congreso de
los Estados Unidos aprobó una ley que permite, a pedido del solicitante,
registrar a un ciudadano americano nacido en Jerusalén como nacido en
Israel?


Juez Kagan   Es cierto, y esa es la ley que la Corte Suprema
acaba de declarar, por una mayoría de 6 a 3, que es ilegal y nula por
considerar que el Congreso se excedió en sus facultades constitucionales
en lo que se refiere a Relaciones Exteriores.


Enfoque        Tengo entendido que usted es de religión
judía. ¿Tiene usted parientes que viven en Israel?


Juez Kagan   Tengo primos que viven en Jerusalén y me
han invitado a que los visite para celebrar la bar mitzvá de uno de sus
hijos. Como mis obligaciones no me dan tiempo para ir, intenté enviarles
una carta de felicitaciones, pero fue imposible.


Enfoque        ¿Qué sucedió?


Juez Kagan   Fui a una oficina de correos, y cuando la
empleada vio que en el sobre yo había escrito la dirección Jerusalén,
Israel, me dijo que eso era ilegal y me pidió que tache la palabra Israel
y la sustituya por otra palabra. Me ofreció cuatro alternativas.


Enfoque        ¿Cuáles eran?


Juez Kagan   La primera alternativa era Jerusalén en
el Estado de Nueva York. Es un pueblo con 4,500 habitantes. La segunda
alternativa fue Jerusalén en Ohio, con 160 habitantes. La tercera,
Jerusalén (también llamada ahora Courtland), en Virginia, con
1,300 habitantes. La cuarta, Jerusalén en Arkansas que tiene 940
habitantes. 


Enfoque        ¿Qué hizo usted?


Juez Kagan   Traté de explicar la empleada del correo
que mis parientes no viven en ninguno de esos pequeños pueblos. Viven en
Jerusalén, Israel, una ciudad con 800,000 habitantes, de los cuales
500,000 son judíos, y 18 de ellos son mis primos y sobrinos.


Enfoque        ¿La empleada aceptó enviar la carta a
Jerusalén?


Juez Kagan   Se negó, porque dice que la Corte
Suprema ha declarado ilegal escribir que Jerusalén está en
Israel. No sé que hacer.


Enfoque        Si no puede enviar una carta a sus parientes en
Jerusalén, Israel, llámelos por teléfono. El código
de Israel es 972 y el de Jerusalén es 2.


Juez Kagan   (Desconsolada). Traté de hacerlo pero la
compañía de teléfonos dice que, de acuerdo al Presidente
Obama y a la Corte Suprema, Jerusalén no está en Israel.

















Entrevista
a Laurent Fabius,


Ministro
francés de Relaciones Exteriores.


26 de junio, 2015



 

Laurent Fabius
(nacido el 20 de agosto de 1946) es hijo de un padre judío que se convirtió
al catolicismo. Pertenece al Partido Socialista Frances. Desde mayo del 2012 es
el Ministro de Relaciones Exteriores  de Francia.



Anteriormente, de
julio de 1984 a marzo de 1986 fue el Primer Ministro, el más joven en la
historia de la Quinta Republica. 


Recientemente ha
anunciado el propósito de Francia de presentar una moción en el
Consejo de Seguridad para reconocer, en el plazo máximo de un año
y medio, a un Estado Palestino, con fronteras basadas en las fronteras del
armisticio de 1949, y con Jerusalén como capital de dos Estados. 



 

********************



 

Hace algunos
días Laurent Fabius visitó la región para hablar en Jerusalén
con el gobierno israelí y en Ramallah con la Autoridad Palestina. Mi Enfoque
aprovechó la oportunidad para hacer una entrevista imaginaria al
ministro francés.



 

Enfoque  Hace un año, en junio del 2014, el
Frente Nacional de Liberación de Córcega, que, durante 40
años realizó más de 10,000 ataques violentos contra
objetivos franceses, declaró un cese unilateral e incondicional de
fuego. ¿Me permite una pregunta al respecto?


Fabius    Por supuesto.


Enfoque  Ustedes ocupan esa isla desde el año
1768. Es una de las ocupaciones más largas de la historia. Mi pregunta
es, ¿Por qué Francia no le otorga independencia a Córcega?


Fabius    ¡Ese no es asunto suyo! Yo no
he venido a hablar de Córcega sino de Palestina.


Enfoque  En agosto del 2005 Israel retiró
unilateralmente a todos los israelíes civiles y militares que estaban en
Gaza y desmanteló todos sus asentamientos. Esto significó dar
independencia de facto a los palestinos residentes en Gaza. La esperanza de
Israel de que esto fuese el inicio de un Estado palestino, cuyos
líderes tuviesen como prioridad desarrollar su economía, la
educación de la juventud y los cuidados médicos, terminó
en desilusión. La respuesta de los palestinos no fue la esperada.
Consistió en disparar, desde esa fecha hasta hoy, más de 20,000
cohetes, (cuatro de ellos en las últimas semanas) a centros poblados
israelíes, invertir en armamentos y en la construcción de
túneles destinados a secuestrar y masacrar israelíes.


Fabius    Todo eso no viene al caso. Las
prioridades de los líderes palestinos no nos interesan. Lo que queremos
es que la Autoridad Palestina sea un Estado independiente.


Enfoque  ¿Por qué? Ellos rechazaron ser un Estado
independiente en el año 1947 cuando no aceptaron el Plan de
Partición de las Naciones Unidas. Lo rechazaron en el año 2000
cuando Ehud Barak ofreció retirarse de todos los territorios de
Cisjordania; y lo rechazaron en el año 2008 cuando Olmert les
ofreció todo lo que Barak les había ofrecido más compartir
Jerusalén.


Fabius    Sabemos que los palestinos en
realidad no quieren tener un Estado independiente si eso incluye reconocer la
existencia de Israel. Por esa razón queremos imponerles por la fuerza a
los israelíes y a los palestinos un Estado palestino independiente
mediante una Resolución del Consejo de Seguridad.


Enfoque  De nuevo, le pregunto: ¿Por qué? ¿Usted
cree que un Estado palestino independiente contribuirá a la paz o
será otro Estado árabe caótico, dictatorial y
fanático? 


Fabius    Estoy convencido que cuando
los palestinos tengan su Estado Independiente esto causará: 


               a)   Que termine la guerra civil de Siria, 


               b)   Que ISIS deje de decapitar a gente inocente,



               c)   Que el caos en Libia se arregle,


               d)   Que termine la guerra en el Yemen 


 e)   Que Arabia Saudita cese de castigar a
opositores con mil latigazos, 


               f)    Que Irán renuncie a armarse de
bombas atómicas, 


               g)   Que termine la pobreza y la ignorancia en
África, 


               h)   Que China se vuelva democrática, 


               i)    Que Putin se retire de Ucrania, y 


               j)    Que se descubra la cura del cáncer.


Enfoque  ¿Considera usted un obstáculo el hecho
de que los palestinos, desde hace siete años, tienen dos gobiernos
separados, la Autoridad Palestina en la Cisjordania, y el régimen de
Hamás en Gaza, que se odian uno al otro? ¿Cuál de los dos
gobiernos controlaría el Estado independiente palestino que usted quiere
imponer? ¿O sería un Estado bicéfalo?


Fabius    Como dice la frase, cruzaremos
ese puente cuando lleguemos al río. Por ahora no lo tomo en cuenta.


Enfoque  ¿No le parece falto de democracia el hecho de
que el periodo presidencial de cuatro años de Mahmoud Abbas
terminó en enero del 2009, pero que él, seis años
después, continúa aún desempeñando ese puesto, y se
niega a convocar a elecciones?


Fabius    ¡No sea usted ingenuo! Si
Abbas convocase a elecciones, Hamás, de acuerdo a lo que revelan las
encuestas, ganaría de lejos, y asesinaría a Abbas, como
trató de hacerlo en el 2006.


Enfoque  ¿No cree usted que si el Consejo de Seguridad
aprueba la moción francesa e impone un Estado Palestino, sin necesidad
de que los palestinos reconozcan a Israel y acepten su legitimidad,
Hamás, tarde o temprano llegaría al poder y dispararía
cohetes a Israel no sólo desde Gaza sino también desde Kalkilia,
Ramallah, Tulkarem y otras ciudades?


Fabius    Es muy probable, pero ese
sería un problema de Israel, no de Francia.

















Entrevista a Moncef Marzouki,


ex presidente de Túnez


2 de julio, 2015



 

Mohamed Moncer Marzouki
nació el 7 de julio de 1945. Estudió medicina en la Universidad
de Estrasburgo, en Francia. Fue presidente de Túnez desde el año
2011 hasta diciembre del 2014.


En junio del 2015 fue uno de
los pasajeros del barco "Marianne", que, bajo el pretexto de traer
inexistente "ayuda humanitaria" a Gaza, trató de romper el
bloqueo legal con el cual Israel evita el contrabando de armas y armamento
destinados a matar civiles israelíes.


En una de esas ironías
del destino el viaje de la nave "Marianne", en apoyo de una
organización terrorista, coincidió con una masacre de turistas
europeos, principalmente británicos, en un lujoso hotel de Túnez,
realizada por un tunecino fanático islámico.



 

********************



 

Aprovechamos la oportunidad de
que Marzouki estaba haciendo compras en la tienda "duty free" en el
aeropuerto Ben Gurión, mientras esperaba subir al avión en
cumplimiento de la orden de deportación de las autoridades
israelíes, para hacerle una entrevista imaginaria.



 

Enfoque     Disculpe, Sr. Marzouki. ¿Nos
permite hacerle algunas preguntas?


Marzouki   Con mucho gusto, pero antes de eso. ¿Me
podría decir cual es el cambio actual del shekel al dólar?


Enfoque     3.80 shekels por dólar.


Marzouki   ¡Ah, caramba! Yo quería comprar algunos
souvenirs para llevarme un recuerdo de esta breve estadía en Israel,
pero me sale muy caro. ¿De que me quería hablar?


Enfoque     Leí que el gobierno de
Israel publicó una carta dándoles la bienvenida, en la cual les
pregunta si no se han equivocado en la navegación ya que Siria, donde
cientos de miles de refugiados se mueren de hambre, queda más al norte.


Marzouki   El gobierno de Israel está loco si cree
que nosotros estamos locos como para arriesgar la vida viajando a Siria.
Aparte, lo que ocurre allí, incluyendo los 200,000 muertos y los
millones de personas que se han vuelto refugiados, no es un problema
humanitario que concierne a nuestra flotilla. Nuestra misión es llevar
un panel solar y un deshumedecedor a Gaza para aliviar los problemas humanitarios
de esa población.


Enfoque     ¿Qué opina usted de la
masacre de turistas europeos que estaban gozando de la playa y del mar en el
Hotel Imperial MarhabaoHoHote?


Marzouki   Opino que es una gran suerte que yo no estaba
allí. Si no me hubiese tomado estas vacaciones en la nave
"Marianne" habría estado en ese hotel.


Enfoque     Los expertos dicen que la
industria turística de Túnez, que contribuye tanto a la
economía del país, ha quedado destruida. ¿Qué sugiere
usted que hagan los turistas europeos que habían planeado visitar
TúnezoHoHote?


Marzouki   Lo mejor que pueden hacer para gozar del mar y
del sol es lo que yo hice, tomar parte en una flotilla y navegar en
dirección a Gaza. Gozarán de varios días de un viaje
maravilloso, los reporteros les tomarán fotos, bajarán en el
puerto de Ashdod y serán llevado gratis, cortesía del gobierno de
Israel, al aeropuerto Ben Gurión. Y ahora me disculpa porque mi
avión ya está por partir. Nos vemos en un par de años, en
la siguiente flotilla.

















Entrevista al presidente Obama


2 de agosto, 2015



 

Uno de los
más importantes (hay quienes prefieren decir "uno de los
pocos") logros del Presidente Obama es el acuerdo que ha realizado con
Irán. No hay duda de que el acuerdo pasará a la historia. Que
justifique o no el Premio Nobel a la Paz que le dieron a Obama por adelantado
es algo que sólo las futuras generaciones (si es que habrán
futuras generaciones) podrán juzgar. 



 

********************



 

Hicimos una llamada
a la Casa Blanca pidiendo una entrevista imaginaria con el Presidente, y, para
nuestra grata sorpresa, le pasaron de inmediato el teléfono.



 

Enfoque  Sr. Presidente, queremos confesarle que
teníamos dudas de cual era su religión, pero ahora estamos
convencidos de que usted es cristiano.


Obama    ¡Por supuesto! Pero,
dígame, ¿Qué es lo que les convenció?


Enfoque  El hecho de que, cuando Estados Unidos e
Irán estaban llegando a un acuerdo, los iraníes en
manifestación multitudinaria, atendida por Khameini, el Líder
Supremo, gritaban "Muerte a los Estados Unidos", usted, siguiendo la
enseñanza del Nuevo Testamento, en vez de sentirse ofendido, les dio la
otra mejilla. 


Obama    Esa es una excelente
descripción de mi política. Así me comporto con Assad de
Siria, con Erdogan de Turquía, y con Putin.


Enfoque  ¿En algún momento, durantes las
negociaciones, usted o John Kerry mencionaron los cientos de personas que
Irán ha ejecutado este año, y las persecuciones a homosexuales y
miembros de otras religiones, y pidieron a los iraníes que cesen esos
actos anti-democráticos?


Obama    No, no venía al caso.


Enfoque  ¿Mencionaron a Irán que no es
cortés amenazar con borrar del mapa a otro país?


Obama    Si usted se refiere a Israel,
quiero decirle con toda franqueza que Netanyahu me cae más
antipático que Ali Khameini, el Líder Supremo de Irán.


Enfoque  ¿Cree usted que hay alguna posibilidad de que
los 150,000 millones de dólares que usted le está liberando a
Irán sean utilizados por los ayatolas para fomentar terrorismo en
distintos países?


Obama    Me es imposible creer que
gente religiosa como son los que hoy gobiernan Irán fomenten terrorismo
internacional. 


Enfoque  Imagino que usted prefiere olvidar los cohetes
que Irán envía a Hezbolá y a Hamás y el apoyo que
da a los rebeldes Houthis del Yemen. Cambiemos de tema. ¿Qué uso cree
usted que Irán le dará a esos millones? ¿Los utilizara para
financiar su programa de armamento nuclear violando así el acuerdo? 


Obama    ¡De ningún modo!
Irán los utilizará para mejorar el standard de vida de su
población.


Enfoque  Corea del Norte prometió lo mismo al
Presidente Clinton y años después, los coreanos, demostrando que
habían mentido deliberadamente, proclamaron que ya tienen la bomba
atómica.


Obama    Eso no sucederá con
Irán. 


Enfoque  ¿En que se basa usted para creer eso?


Obama    Los coreanos del norte son
comunistas y todos sabemos que los comunistas mienten. Los ayatolas
iraníes son gente religiosa y gente religiosa nunca miente. 


Enfoque  ¿Qué pasará si en diez
años los iraníes anuncian que tienen la bomba atómica?


Obama    No será problema
mío. Lo importante es que durante el año y medio que aún
me queda como presidente Irán ha prometido no fabricar la bomba. Lo que
ocurra después es asunto de los futuros presidentes. Yo, siguiendo
nuevamente las enseñanzas del Nuevo Testamento, me lavo las manos. Y
usted, si ha leído los Evangelios, sabe a quien culparemos.


Enfoque  Muchas gracias, Sr. Presidente.

















Entrevista a John Kerry


7 de agosto, 2015



 

John Kerry
está sumamente ocupado en estos días hablando con el
Comité que otorga el Premio Nobel a la Paz y jactándose de haber
firmado un acuerdo con Irán. A pesar de su limitado tiempo
accedió gentilmente a concedernos una entrevista imaginaria.



 

Kerry
     Agradeceré
que lo hagan corto porque tengo que tengo que pedir a la florería que
envíen flores a uno de los integrantes del Comité de Premios
Nobel, y quiero invitar a otro de ellos a cenar.


Enfoque  Notamos por su tono de voz que
usted está alterado.


Kerry      ¿Y
cómo no lo voy a estar con todas estas comparaciones del acuerdo de
Irán con la Conferencia de Munich? Hay una enorme diferencia.


Enfoque  ¿Nos podría usted decir
cual es esa diferencia?


Kerry      Chamberlain
aseguró que habría "Paz en nuestro tiempo" pero la
Guerra Mundial comenzó un año después. En el caso de
Obama, él es más realista. Él espera que haya paz
sólo durante los próximos diez años.


Enfoque  Esa es una buena noticia.


Kerry      Otra
diferencia es que Hitler era un mentiroso. Dijo que su última
pretensión territorial era Checoslovaquia y mintió. Los
iraníes en cambio no son mentirosos. Son francos y sinceros. Dicen que
quieren borrar del mapa a Israel y le puedo asegurar que no es mentira. 


Enfoque  Hay que reconocer que los
iraníes, a diferencia de los europeos, no son mentirosos ni
hipócritas.


Kerry      Israel tiene
mucho que agradecerle a Obama, y también a mí, por supuesto.


Enfoque  ¿Israel tiene que agradecerles
que en diez años, o menos, Irán tendrá una bomba
atómica que usará para exterminar el Estado Judío?


Kerry      ¡Claro que
sí! No me fue fácil convencer a Irán de que les otorgue
unos cuantos años más. Estaban decididos a bombardearlos el
año entrante. Gracias a mis esfuerzos los israelíes podrán
continuar disfrutando de la vida durante algunos años más. Ir a
la playa. Crear compañías start-ups. Terminar el tren
subterráneo de Tel Aviv. Todo eso lo pueden hacer antes de que
Irán les tire la bomba atómica. Si tienen un poco de suerte
podrían ser diez años de tranquilidad. O, con mucha suerte, once
años tal vez. Pero, Netanyahu es un ingrato. En vez de agradecer,
critica y critica.
















Entrevista a Mahmoud Abbas


12 de agosto, 2015



 

La Autoridad
Palestina e Irán se han puesto de acuerdo para organizar una conferencia
internacional cuyo objetivo es el desarme nuclear de Israel. Ahmed Majdalani,
miembro del Comité Ejecutivo de la OLP, dice que el propósito de
su visita a Irán es desmentir las alegaciones de Netanyahu de que
Irán quiere exterminar el Estado Judío. Abbas ha anunciado que
pronto visitará Teherán.


Los
fanáticos islámicos de Irán han declarado pública y
repetidamente su intención de borrar del mapa al Estado de Israel, para
lo cual están desarrollando armas nucleares. La destrucción y
radiación mortal de una bomba atómica que Irán dispare a
Tel Aviv también afectaría directamente a los palestinos que
viven en Ramallah (45 kilómetros de Tel Aviv), Nablus (49 kilómetros),
y Gaza (70 kilómetros), e incluso a los jordanos (Tel Aviv está a
109 kilómetros de Amman). 


Las
poblaciones de Beirut a 211 kilómetros de distancia de Tel Aviv y
Damasco a 214 kilómetros, estarían menos afectadas si es que la
nube radioactiva no es llevada por los vientos hacia esas ciudades.



 

********************



 

Teniendo en
cuenta que varias ciudades de Israel tienen poblaciones mixtas de judíos
y árabes, (Tel Aviv, Acre, Haifa, Lod, Ramle y Jerusalén), y que
los territorios palestinos están a poca distancia de Tel Aviv, nos
comunicamos por teléfono en forma 
imaginaria con Mahmoud Abbas para hacerle algunas preguntas:



 

Enfoque
¿Le preocupa el hecho de que los iraníes tienen
la intención de borrar del mapa a Israel mediante bombas nucleares, lo
cual también borraría del mapa a los palestinos?


Abbas     No me
preocupa y le explicaré por que. Los iraníes nos han informado
que la bomba nuclear que ellos están desarrollando con la venia,
permiso, autorización, y beneplácito de Obama, Gran
Bretaña, Francia, Alemania, China y Rusia es lo que en ingles llamarían
"a Smart Bomb".


Enfoque  ¿Qué significa eso?


Abbas     "Smart
Bomb" significa "Bomba Inteligente" y se refiere a que la bomba
iraní tendrá la capacidad de distinguir entre judíos y
árabes. No sólo sabrá diferenciar entre pueblos
árabes y pueblos judíos sino también barrios, y hasta
casas que están en la misma calle. Los pueblos, barrios y casas
habitados por árabes israelíes y por palestinos no
sufrirán ningún daño. Serán inmunes a la explosión
y a la nube radioactiva.


Enfoque  Ahora entiendo porque no le
preocupa a usted que Irán tenga muy pronto la bomba atómica.


Abbas     Comparto el
absoluto convencimiento de Obama de que los iraníes serán fieles
a sus promesas.


Enfoque  Pero, ¡las promesas
iraníes se refieren a su intención de destruir a Israel!


Abbas     ¡Exactamente!

















España 1515, España 2015


20 de agosto, 2015



 

Los organizadores de Rototom, un festival de canciones en España,
cancelaron la participación de Matisyahu, un musico judío
americano, debido a que el artista no quiso firmar un documento en el cual
manifestaba apoyo a la creación de un Estado Palestino. Esta demanda no
fue presentada a ningun otro cantante. Posteriormente, debido a las numerosas
críticas, los organizadores cambiaron de idea y atribuyeron sus acciones
a la "intensa presión ejercida sobre ellos por partidarios del
boycot a Israel."


En los párrafos siguientes comparo la actitud de la Santa
Inquisición hace cinco siglos con el comportamiento de los organizadores
del festival de música. No hay mucha diferencia.



 

********************



 

Año
1515 -  Local de la Santa
Inquisición



 

Inquisidor –     Usted ha sido acusado de
judaizante, de expresar simpatía hacia los judíos. Denunciantes
nos han informado que usted se abstiene de comer carne de cerdo. Firme
aquí que es anti-judío.


Mateo -            Me niego a dar cuenta a la
Inquisición de lo que pienso, y con quien simpatizo o no simpatizo. Eso
es algo entre mi y mi conciencia.


Inquisidor        Usted
es un judío terco y obstinado. Será torturado. Si confiesa su
simpatía a los judíos y abjura de ella le concederemos la merced
de estrangularlo antes de quemarlo. Si no confiesa lo quemaremos vivo.


Mateo              Am Israel Jay ("El pueblo de
Israel vive"), [exclama al morir en la hoguera[.



 


 


 

Año
2015 -  Local del Festival Musical
Rototom



 

Organizador       Usted ha sido
acusado de tener simpatías sionistas. Denunciantes nos han informado que
usted, judío americano, no tiene vergüenza en manifestar apoyo a
Israel. Si usted no se arrepiente y confiesa que Israel es un Estado racista y
opresor no aceptaremos su participación en el Festival.


Matisyahu -        Me niego a dar cuenta al
Festival de lo que pienso, y con quien simpatizo o no simpatizo. Eso es algo
entre mi y mi conciencia. Tengo entendido que a ningún otro participante
le han preguntado por sus simpatías políticas. Quiero saber por
que soy yo el único músico a quien ustedes exigen cambiar de
ideas políticas o religiosas como condición para participar en el
Festival.


Organizador –    Usted es un judío terco y obstinado.
Lamento que hoy la tortura es ilegal. Si abjura de su simpatía a Israel
y nos asegura que nunca repetirá ese crimen le permitiremos participar
en el Festival Si no confiesa lo expulsaremos.


Matisyahu -        Am Israel Jay ("El pueblo de
Israel vive"), [exclama al ser expulsado.[

















Entrevista a Mahmoud Abbas


18 de setiembre, 2015



 

Hace unos días el mundo
judío celebró Rosh Hashaná, el Nuevo Año
judío. Lideres de muchos países, incluyendo, aunque parezca
difícil creerlo, el presidente iraní Hassan Rohani, expresaron
felicitaciones y buenos deseos al pueblo judío.


Mahmoud Abbas, presidente de
la Autoridad Palestina, también envió en esos días un
mensaje a Israel, pero el tono fue distinto: "No aceptaremos que los
israelíes profanen los lugares santos musulmanes y cristianos con sus
asquerosos pies."



 

********************



 

Mi Enfoque telefoneó a
Mahmoud Abbas para que explique a que se refiere.



 

Enfoque     Hay quienes consideran que
llamar "asquerosos" a los pies de los israelíes es un insulto.


Abbas        No entiendo como pueden pensar
eso. Es una simple observación de carácter religioso. Nosotros,
los musulmanes, antes de rezar realizamos una ceremonia llamada wudu, en
la cual lavamos ciertas partes del cuerpo, incluyendo la cara, los brazos, y,
por supuesto, los pies. He notado que los israelíes que visitan el Monte
del Templo no se acercan a la fuente para lavarse. Por lo tanto sus pies
están asquerosos. No es un insulto. Es una simple observación
imparcial.


Enfoque     Usted menciona que usted
defiende los lugares santos islámicos y cristianos. ¿Qué hay
respecto a los lugares santos judíos?


Abbas        No existen lugares santos
judíos.


Enfoque     Disculpe, pero
teólogos, arqueólogos e historiadores, mencionan que en el Monte
del Templo estaba el templo que Salomón construyó, y luego el
Templo construido por Herodes. 


Abbas        Pura propaganda sionista. Todo
eso es un invento. Nunca existió aquí un Templo judío.


Enfoque     Los Evangelios cristianos
hablan del Templo e incluso mencionan que Jesús lo visitó.


Abbas        Más propaganda
sionista.


Enfoque     Cambiando de tema, sus
allegados mencionan que en su discurso la semana entrante en las Naciones
Unidas usted estallará una bomba.


Abbas        Eso es sólo una
metáfora.


Enfoque     Por si acaso, me
limitaré a verlo por televisión.


Abbas        Muy prudente de su parte.

















Entrevista al representante


de la Unión Europea


13  de noviembre, 
2015



 

La Unión Europea ha
decidido esta semana que los productos israelíes fabricados en Judea,
Samaria, Jerusalén Oriental y las Alturas del Golán deben decir
en sus etiquetas "No son fabricados en Israel". 



 

********************



 

Mi Enfoque pidió una entrevista
imaginaria al Sr. Lars Faaborg-Andersen. Embajador de la Unión Europea
en Israel, para recibir más detalles. Nos recibió con una gran
sonrisa.



 

Embajador    ¡Tengo una buena noticia para
Israel! La Unión Europea ha decidido que los productos fabricados en
Judea, Samaria, Jerusalén Oriental y en el Golán llevarán
una etiqueta especial para que sean fácilmente identificables.


Enfoque        Nosotros consideramos que la
decisión es evidencia de discriminación y doble standard. No
entendemos porqué usted considera que la decisión de la
Unión Europea es buena para Israel.


Embajador    La etiqueta permitirá
que todos los simpatizantes de la entidad sionista, quiero decir de Israel,
identifiquen fácilmente el origen del producto y lo compren. Ustedes
pronto verán como aumentarán sus ventas.


Enfoque        Saeb Erikat, un líder
palestino, dice que será exacto al revés, que las etiquetas
conducirán a un boicot total, primero de los productos del Golán,
Judea y Samaria, y luego de los productos de Israel dentro de las fronteras temporales
de armisticio.


Embajador    (Riendo). ¡Ese Erikat, siempre
tan bromista!


Enfoque        ¿Por qué no exigen
etiquetas similares de Rusia que ha anexado Crimea, de China que ha anexado el
Tibet, de Turquía que ha desmembrado Chipre, de Marruecos que ha anexado
Sahara Occidental, de India o de Pakistán que se disputan Cachemira?


Embajador    Por alguien hay que comenzar,
y creo que es un honor para los judíos que los pongamos en primer lugar.


Enfoque        ¿Han  pensado ustedes en el impacto que esta
decisión tendrá sobre los miles de palestinos que trabajan en
plantas israelíes en Judea y Samaria? Ya hemos visto que varios cientos
de palestinos perdieron sus puestos de trabajo cuando la campaña de
boicot obligó a SodaStream a cerrar su planta en Maalei Edumim.


Embajador    La Unión Europea
está tan convencida de la justicia de su decisión que no le
importa que miles de familias palestinas queden sin medios de subsistencia. Sin
ir muy lejos, a mí, por ejemplo, tampoco me importa.


Enfoque        ¿Tienen algún otro plan
en mente respecto a Judea y Samaria?


Embajador    Estamos estudiando la
posibilidad de exigir de los habitantes judíos de Judea y Samaria que al
llegar a Europa se cosan una estrella amarilla a la ropa para ser más
fácilmente identificables.
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